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К" паден!е Римской Импери 
- ПОВОДЬ подало КЪ произраще- 
но многих королевсшвЬ, Кошо= 
рыя предЪ возставленемЪ своимЪ, 
зване провинший сей страшной 
Монарх\и вести за честь себ 
поставляли : тогда показалось 
вссьма скоро изЬ осшашковЬ 
оной во вс$хЪ частяхЪ свфша до- 
вольное число князей , кои для 
присовокунлен!я себ многмхЬ 
мЪсшЪ долговременную и жесшо> 
кую между собою войну имЗли. Но 
и отдал ннфицие' народы зараже- 
ны были шёмЬ желантемЬ, иок- 
ружали границы шВхЬ, кои. с0- 
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сфлей шокмо-своихЪ непр!ятеля- 
ми бышь чаяли. Азтя, Европа и 
Африка выбирали себЪ Царей , 
кошорые недовольны будучи 
‘окрестными Своими землями, еще 
и вЬ самыя отдаленныя ошЬ 
нихЬ пробирались. Азтатцы про- 
должали свою побзду до Африки- 
Африканцы шакже приводили 
Европу вЪ ужасЪ , и когда каж- 
дой народЪ избиралЪ шакую 
секшу , кошорая СЪ его жесшо- 
коспию соглашалась, шо учини- 
лось изЪ шого преужасное сме- 
шенте язычества ‚ идолопоклон- 
ства, и Магомешанскаго уче- 
ня. Когда уже начальствуюний ` 
свом опредфлилЪ сему много- 
главному змпо главы сокрушить, 
и вВЬ наилучшихЪ часшяхЬ Евро-. 
пы ХриспИанскихЪ и вБ исшин- 
ной служб ревнишельныхь ге- 
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роевЪ произвесть благословилЪ ; 
кои не токмо сихЪ безбожныхЬ 
народовЪЬ изЪ оной выгнали, нои 
войну до ихЪ предфловЪ продол- 
жали, идолов ихЪ разорили, и хра 
мы единому истинному Богу по» 
свяшили, КрестЪ возставили, И 
принудили ихЪ оному покло- 
няться: по и тогда не смошря на 
все ихЪ старанте и Получаемую 
пользу, разоряли еще Сарацины 
Гишпавтю и язычество пребывало 
вЪ Саксовти.И когда идолопоклон- 
ство вЪ Дан!ы и вЪ Швец!и уже 
разпространялось, то КарлЪ ве- 
лик! й , Король Франпузскй и 
первый ИмператорЪ , на западв 
принялЪ старане оное совер- 
шенно искоренишь. Сей Авгу- 
‘СсшЪйциИй и великодушвый Мо- 
нархЪ, коего шитулы шМЪ слав= 
ны были, чшо онЪ ихЪЬ чрезЪ 
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_ вой ‘преизрядныя добродфтели 
ЗаслужилЬ, былЪ шакимЪ обра- 
‚‘ЗомЪ избранф прошивЪ Сара ци- 
новЪ, чшобЪ ихЪ изЪ Гишпани 
выгнать, и СавсонповЪ кЪ по- 
знаню истиннаго Бога иприве- 
сти. Сей безпокойный, Кичли- 
вый, варварский и вь идолопо- 
клонсшвё закоренёлый народЬ 
имлЪ у себя КоролемЪ жесшо- 
каго и шого храбраго Князя, 
которой подЪ именемЪ Витекин- 
да вЪ истори изв5сшенЪ, и былЪ 
Карлу шо покореннымЪ, шо 
опять бунтующимЪ прошиву его. 
Но вЪ шо время какЪ онЪ 
храбросши сего героя сопрошив- 
лялся $ Шо воспишывалЪ С$верЬ 


Аругаго воина, котшораго герой- 
ский жарЪ и неограниченная бод- „ 
рость Монарха сей холодной. 


‘части свёта руководсшвовали кЪ 
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подвигамЪ. ЕрихЪ или ФридрикЪ 
Норвежск!и ПриниЪ,будучи дват- 
пати двухЪ л5ШЬ, возвелЪ дядю 
своего на пресшолЪ , котораго 
Лашской Король побфдивЪ плб. 
нилЪ, -`Храбрый ЕрихЪ пошелЪ 
сЪ вфрнымЪ Королю’ своему вой- 
скомЪ на помошь противЪ Даш- 
скаго Короля, и давЪ ему подЪ 
КопенгагеномЪ батал?ю, весь сей 
городЪ разбилЪ, Арольда изБ. 
пл5ну освободилЪ., и ДашчанЪ 
принудилЪ возвратиться вЪ свои 
границы. Но АрольдЪ больше за= 
видуя Ериховой слав$, нежели 
благодаря за показанную ему ошЪ 
него услугу, ни о чемЪ не по- 
мышлялЪ, кромЪ способовЪ къ его 
погублентю. Норвежский ПринцЪ 
ув5домясь о его неблагодарности, 
и слышавЪ каждой ‘день о зна- 
менитыхЬ дБлахЪ Карла вели- 
АЗ 
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каго, оставилЪ Арольда изЪ че- 
столюбтя, и чшобЪ ошЪ шай-. 
ныхЬ и обидныхБ для него ухи- 
шрев!И варварскаго сего Князя 
избавить себя, обратился во 
Франитю ‚дабы  свидЪтелемь 
быть великихЪ дБлЪ сего’ св5- 
тлфйшаго Монарха ‚ ему подра- 
жать, и вЬ военной ‘ ваукБ : до 
его степени достигнуть. ЕрихЪ 
былЪ изящныхЬ доспюинствЬ , 
и хошя вЪ такой земл$ родил- 
ся, которая казалась отЪ на- 
туры всёхЪ преимуществЪ ли- 
шенна ; однако драгонфнифиши- 
ми даровантями былЪ украшенЪ, 
и будто. естество вЪ немЬ по- 
‘казашь хош$ло , что онЪ шоль- 
_ко одинЪ изЪ всего своего’наро- 
да, котораго оно старантя сво- 
ег» досшойнымЪ почло. КарлЬ 
одаренЪ. былЪ самЪ всемЪ шфмЪ, 


г 
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что челов$ка совершеннымЪ сдз- 
лашь можетЪ. ОнЪ имёлЪ удо- 
вольсше показывать всЪмЪ чу- 
жестравиамЪ свои собсшвевныя 
свойсшва, и для шого принялЬ 


‚его со всфми знаками совершен- 


наго почщентя , и )учинилЪ его 
товаришемЪ вЪ своихЪ великихЬ 
дЪлахь. 

‘рихЬ предался ему какЪ 
ревностный почишащель. Сей 
МонархЬ принялЪ его кЪ себъ 
ВЪ дружбу и не нашелЬ вЬ нем 
никакого недостатка, кромБ не- 
вЪден!я истинной вфры, и по- 
тому неолступно его просилЪ 
стю тьму оставишь. Сей моло- 
дой ПринцЪ кЪ пруянИю истин- 
ной вБры себя предуготовить 
вел БлЪ, и крешен!е принялЪ; на- 
конепЪ сшавЪ реввителемЪ Еван- 


тельсктя истинны, посл$фдовалВ 
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Карлу великому вЪ Тишпантю 
противЪ СарациновЪ, и былЪ вЬ 
° ПоходЪ СЪ нимЬ вЪ Герыанти, во 
время кошораго сей МонархЪ по- 
луча извспе, что. возму ши- 
шельвые Саксонцы е0 сил 
еще противяшся , ‘принялЪ на- 
мБрен!е ихЪ укрошишь, и пре- 
сБчь шо идолопоклонство , ко- 
порое вЪ семЪ народЪ пребывало. 

Но еще не пргемля оружя 
онЪ хотфлЪ ошвфдать побЪдить 
ихЬ валикодупиемЪ , и вознамБ- 
рился послать одного изЪ сво- 
их придзорныхЪ кЪ Саксонско- 
му Королю сЪ шфмЪ обЪявлен:- 
емЪ, что онЪ побфдоноснаго 
своего оружгя не внесешЪ , еже- 
ли онЪ испровергнетЪ идоловЬ 
своихЪ кровавыя жертвы, и ис- 
шиннаго Бога признаешЪ; аеже- 
ли не пртиметЪ сихЪ. договоровЪ, 
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то оиЪ не вложишЪ прежде 
мечь свой вЪ ножны, пока по- 
слЪднфишаго къ исшинн$ ие при- 
ведеть, 

Храбрый ЕрихЪ имфя  любо- 
пышсшво видфшь сей народЪ, 
получилЬ ошЪ Карла позволен1е 
фхать СЬ назначеннымЪ посломЪ 
вЪ ЕксбурхЬ, гд5 ВишекиндЬ и- 
мБлЬ  резиденцио. 

Сей. городЪ лежитБ близь 
р%»ки Имеля, нынЪ ИстанбергомЪ 
называется, и былЪ в то вре- 
мя славифишй театрЪ всфхЪ мер- 
зосшей идолопоклонства Саксон- 
цовЬ, которые идолу своему 
Ирмензулу капише построили, 

Изображен{е сего идола пред- 
ставляло совершенно вооружен- 
наго мужа, и ифкоторые его 
МарсомЪ ‚, а друме МеркуремЪ 
почитали, которому они не 
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только дикихЪ звфрей своихЪ 
^БсовЬ, но и всБхЬ ‹непргятелей 
в. жершву приносили, когда 
только они шакЪ какЪ военно- 
плфнные вЬ руки ихЪ попада- 
лись, или морскими ихЬ разбой- 
никами взяты бывали: ‘ибо Сак- 
сонцы шогда сшрашнфе всфхЪ 
народовЪ были на морЪ. Ирмен- 
3.4060 капище имЪло при себф 
еще два по сторонамЪ: одно для 
жреповЪ, и главнаго ихЪ жреца; 
а другое заключало вЪ себф нф- 
кошорое число сему идолу посвя- 
щенныхЬ весшалокЪ ; оныя всв 
‘послушны были одной, которая 
им5ла назван!е жрицы; она имф- 
ла надзиран!е надЪ зв5риными 
жершвами, а верьховный жрепЪ 
надЪ челов$ческими. Капитесто- 
яло посреди л$су, вЬ которомЪ 
сдБланы были жилища для ди- 
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кихЪ кабановЪ и воловЪ, коихЪ 
достойными КЪ жершвамЪ сего 
идола почитали. И когда како- 
вый зв$рь кЪ сему упошреблентю 
назначался: шо запрещено было 
подЪ лишентемЪ жизни вЪ л5сахЬ 
на него нападать, какая бы шо- 
му причина не была. Весталки, 
жрица, жрецы, и главвой жрецЪ 
не им5ли между собою ни малЪи- 
шаго обхождентя, и не видали 
АрУуГЪ друга викогда, кромБ жер- 
швенныхЪ дней, и то во время 
приношентя жертвЪ. И какЪ си 
Весталки шолько по жеребью 
вышняго достоинсшва дости- 
гнуть могли: то позволено имЪ 
было обучаться звфриной ловлБ, 
дабы ихЬ чрезЪ шо кЪЬ шому 
шерзантю и бодростмы пртучить , 
которое псы. при нихЪ надЪ го- 
вимыми звБрями показываюшЪ. 
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Но при таковой ихЪ ловлБ ни 
одинЪ мущина быть, или вЬ л$- 
су показаться не см$лЪ; и для се- 
го назначены бывали н5кошорые 
особливые дни. Король самЪ, 
ежели не хош%флЪ нарушить за» 
коновЪ, не имБлЪ права сую за- 
баву вЪ шо время имбть, кошо- 
рое имЪ назначено было, и СЪ 
ници повсшр5ёчашься, 

Таковые были обычаи сего 
варварскаго народа, ЕрихЪ СЪ 
посломЪ прЕБхалЪ кЪ Вишекин- 
дову двору, которой глазамЪ ихЪ 
мвожесшво злонравныхЪ, дикихЬ 
и при самыхЪ простыхЪ заба- 
вахЪ жестокихЪ военныхЪ лю- 
дей предсшавилЪ. Норвежский 
ПринцЪ разсудя, что посолЪ отЪ 
сихЬ кичливыхЬ и дикихЪ наро- 
довЪ ничего не получишЪ, и ско- 
ро опять будешь принуждень 


возвратиться, осшазя ему испра- 
вленте его должносши, самБ воз- 
намфрился осмонрёшь все то, 
эшо любопытеттва своего достой- 
ным почиталЪ, ОнЪ былЬ вь 
капищахЪ, видфлЪ обычайныя 
шамЬ иеремони, и приходилЬ 
часто вЪ искушене идола ихЬ 
низвергнуть , ежели бы. только 
пословы разумныя предсшавлентя 
его не, удерживали. 

ОнЪ весьма желалЪ видфть 
жилиш® весталокЪ, иихЬ жизнь 
посмотр$фшь ; но не могЬ того 
получить. ОнЪЬ разговаривалЪ н$- 
сколько разЪ сЪ главным жре- 
цомЪ, кошораго кЪ идолослуже- 
ню не столько ревнишельнымЬ 
усмошр$лЪ, какЪ прочихЪ Сак- 
сонцовЬь изЬ его нарзчтя позналЬ 
ПриниЪ, что онЪ не природной 
СаксонецъЪ,чего для вознамфрился 
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по ревности своей` кЪ Христ!ан- 
стпву и его къ познанйю привести, 
СЪ шмБ намрен{емЪ и надеждою, 
это его примёрЪ сильно вЬ народв 
под Бисшвовать можешь. Главный 
жрець приведенЪ будучи вЪ ша- 
кое удивленте, сЪ каковымЪЬ всф. 
на сего молодаго принца смот- 
р5ли, показывалЪ ему сЪ своей 
стороны ‘вс$ знаки  таковаго 
особливаго почитантя, что онЪ 
чрез шо сталЪ сЪ.нимЪ смБ- 
лфе и ошкровеннфе говоришь о 
мерзосши его. состояния. 

Я изумляюсь ‚, говорилЪ ему 
приниБ, видя ‘такихЪ варвар- 
скихЬ людей, кошорые равныхЪ 
себ5 собственными ихЪ руками 
сд$ланнымЪ болванамЪ безЬ шре- 
нету и ужасу приносятЪ  вБ 
жершву ,‚ хошя ови и ни малёй- 
щей власши не имфюшЪ ; и не 
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могу понять какЪ шы отецЪ, 
имя по видимому больше про- 
зорливосши, нежели сей народЪ, 
чинЬ главнаго ихЪ жреца при- 
нялЬ , которой шебя обязуешЬ 
руки звЬ крови ближнихЪ тво- 
ихЬ умывашь. Сего несчаспия я 
еше не имфлЪ ‚ ошв$чалЪ ему 
жрець, и прошу каждой день 
богов, чшобЬ они ошЪ меня 
сте отврашили. Я шолько еще 
два мфсяца главнымЪ жрецомь: 
ВЬ с!е время не было челов$че- 
скихЪ жершвЪ. И ежели угроже- 
н!я Франпузскаго Монарха дЪй- 
стве свое получатЪ ; шо ви- 
когда не надфюсь шого исправ- 
лять. ПосемЪ просилЪ его ЕрихЪЬ 
ему сказашь, доволенЪ ли онЪ 
Саксонцами, И для какой пои- 
чины его главнымЪ жрецомь из- 
брали ‚ обЪлвляя ‚ Чо онЬ его 
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за чужестраниа признаетЪ и у= 
дивляется, для чего: природнымЬ 
СаксонцамЪ его предпочли. Я ро- 
домЬ изЪ Норвеми, ошв$чалЪ 
жрецЪ, множество несчастий, ко= 
шорыхЪ описанГе вамЪ наскучить 
можешЪ , завели меня противЬ 
моей воли вЪ заАБшнюю страну. 
Я бы былЪ лишенЪ жизни $ Но 
сожален!е бывшаго предо мною 
главнаго жреца привудило меня 
сохранить его благопруятсшво у 
посвятивЪ себя Ирмензулу. Я 
живу 15 лЬШЬ вЬ семЬ капимЪф. 
- Уединенная ибЪдстпвенная жизнь» 
кошорую-я себ всегда представ- 
лялЪ, почтена была отЪЬ Саксон- 
цовЪ за преданность кЪ ихЪ идо= |) 
лу, и увврила ихЪ послё смер- | 
ши главнаго ихЬ жреца , кото». 

рой ИизЪ рукЪ ихЬ меня изба- 
зилЬ. ЕрихЪ имБд учасп!е вь 
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сихЬ словахЪ, и думая, что 
он ему совершевно себя от- 
кроешЬ , ежели узнаешЪ , что 
И ОНЬ изЪ Норвегии, тово- 
рилБ ему: такЬ мы сЬ вами 
изЪ одной земли! меня изгнали 
изЬ оной’ на в$ки; однакожЬ по 
справедливости я позши добро- 
вольно вышелЪ, Я важнфипия 


обстоятельсшва, нежели опи- 
сане швоихЪ несчаспий , могу. 
пеб5 ошкрыть, и естшьли ты 


меня считаешь вЬ сосшоя- 
ни оказашь шебБ мои услуги у 
шо прошу тебя ин$ ввфрищься. 
Вы молоды, ошвфствовалЪ ему 
главный жрецЪ , смошря на него 
весьма присшально, и я сумн$- 
ваюсь, чпю не довольно знаете 
особЪ Арольдова двора. Естьли 
кто нибудь взялЪ на себя шрудЬ 
произнести вамЪЬ имя одного 
Част. Т.. Б 
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Принца ‚ котораго вся Норвег!я 
чаяла по приказу Короля’ своего 
умершвленна видфшь, и естьли 
приключентя несчастшнаго Кло- 
домака до слуха вашего дошли- 
--- АхЬ ! вскричалЪ ПринцЪ 
его обнявши ; возможно ли! я 


вижу вЪ шеб$ браша машери мо- 


ей, о кошоромЪЬ столь много 
слезЪ я пролилЪ. 

Чрезвычайно изумленный 
жрецЬ ‚ видя сына сешры: своей 
вЬ шой особ, кошорую весьма 
не знакомою почишалЬ , почув- 
етвоваль вЪ сердцЪ своемь ша- 
кТя движения ‚ которыя его вь 
сей истиннЪ увзряли, и обни- 
мая его сЪ нёжноспию говорилЬ: 
ахЬ! шакЪ ешо шы любезный 
ЕрихЪ, которому Гилдегарду 


я назначилЪе Я не знаю, ошвЪ- . 
чальЬ ему ПриниЪ, какое счас-. 


и 
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пие шы для меня сберегЪ; я. 
слыталЬ о жизии швоей необ- 
стояшельно: потому, чшо Прин- 
цесса машь моя всегда случаи 
отвращала о шомЪ со мною го- 
воришь, боясь чрезЪ шо пос5- 
яшь во мнБ ненависть и мщенте 
прошивЪЬ Арольда: но, ето прав- 
да, я ЕрихЬ, и что по моихЬ. 
родителях. никакого союза, кро- 
м5 шого’ н5тЪ , кошорой меия , 
по крови СЪ шобою соединяешЬ. 


О сынЪ мой! такЪ могу я 
тебя назвать, ошвфчалЬ К `04д0- 
макЪ ‚ шеперь‘'мн$ уже никакое 
несчаспие приключиться не мо- 
жешЬ ‚° когда . счаспие насЪ со- 
единяешьЬ 5 ноя вижу изЪ глазЪ 
швоихЪ шу нетерпЪливоствь,: съ 
которою ты  злополучтя. мои 
в5дащь желаешь : однакожЬ, шы 

Бо 


ах заытиищикя ЦВЕ ЧЕ УЕОНИИ ” ы е Е 
т К 
т ыы АР в. о ие теоефльт "Ее вЫ. нь 
\ 
® 
ых 
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принужденЪ оную до завтра у- 
держивашь. Порядки здЪфшвяго 


капища не позволяющЪ мн боль-. 


ше сего дня СЪ шобою говорить- 
НривиЪ чувсшвовальЬ вЪ себБ 
чрезь с1ю ошсрочку немалыя 
безпокойства ; не хошя Клодо- 
мака принуждать, и еще боль- 


ше прежняго желая его отшЪ сего. 


^лживаго божества по привязан- 
мости и любви кЬ нему ошвлещи, 
уговорилсясЪ нимьЬ, чшобЪему зав- 
шра при вход% солвца опяшь вЪ 
капище пришши ‚ и чтобЪ 0о65- 
имЪ имЪ заперфться, гдЪ главвый 
жрець ему вс несчасття ошкро- 
етЪ .ПосемЪ они разстались, иЕ- 
рихЪЬ мамзренЪ былЪ возвратиться 
вЪ посольской домЪ; нослышанное 
и ошЪ того произшедшее изум- 
лхен:е ‚ что онЪ шакого Принца 
Живаго нащелЬ , кошорой ‚, какь 


2т 


то думали, уже 15 л5тЪ жизни 
лишенЪ , привело его вЪ такое 
глубокое ‘размышлен!е ‚ что онЪ 
забывшись пушь’ свой прямо 
кЬ л5су ваправилЪ , и шакЪ да- 
леко зашелЪЬ вЬ оной, что не 
прежде опомнился, какЪ со взо- 
ромЪ на одну женщину, кошорой 
удивительная красота вЪ новое 
его изумленте привела. 

ОнЪ увидфлЪ молодую дБви- 
пу ЛЬТЬ 19, котморая имфла 
ВЪ рукахЪ лукЪ, и колчанЪ на- 
полненной сшр$лами; величест- 
венной ея станЪ подобился Д1- 
ан$ ‚ она стояла прислонившись 
КЪ дереву ‚, и казалась прил жно 
слушающею, что ей другая охош- 
ница , бывшая одна СЪ нею то- 
ворила. ПриниЪ довольно имфлЬ 
времени ее разсмошрфшь ‚ и по- 
терять сердце , которое до 

| Б 3 


| 
й 
| 
| 
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тЪхЪ порь любви не причастно 
было: ша стр$5ла ‚ которую: она 
на его сердце’ пусшила, и вь 
одну мивуту пронзила, была 
уже не: отвратима. Ежели бы 
мужественный ЕрихЬ ве освобо- 
дился ошЬ язычесшва, то по- 
челЬ бы спо любезную красавипу 
богинею : но видя ее какЪ пре- 
краснзишее шворенте, чёмЪ тшоль- 
ко человёческий родЬ украшень 


‚быть можетЪЬ, премфнилось его 


суеверное моленте вЬ нёжное 
чувсшвован1е, вмфсто того, что 
ВЪ другое время почшилЪ бы 
онЪ се божескими жершвами. 


ОнЪ стоялЪ неподвиженЪ 
весь внБ себя, и вЬ восхищитель- 
номЪ своемЪ удивлен!и забылЪ, 
что смерти достойное пресшуп- 


‚ленте видфть Ирмензулу посвя- 
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ценную красавицу 5 но во удоволь- 
сшвти , полузченномЪ отЪ ея взора, 


нс видя предсшоящаго ему ужа- 


са предался своимЪ движентямЪ $ 
и любви достойная Весшалка у- 


видфла его прежде, нежели онЪ 


вздумашь могЬ , что шакого 
жизни его опаснаго взора уда- 
лишься надлежишЪ. 

Она не меньше его изумилась, 
увидя молодаго казалера столь 
блиско ошЪ себя $ ноеше боль- 
ше удивилась шЪ®мЪ оруящнос- 
шямЬ, которыя во всей его осо- 
65 видны были, и почувствова- 
ла вЪ себ больше безпокойства 
о его жизни, нежели гиБва на 
сго отшважность: нёжное сожа- 
ленте овлад$ло ея Ссердцемь, 
и она не могла движен!и своихЬ 
преодолфть , чшобЪ ему не ска- 
зашь: „ убфгай отсюда несчастье 

Б 4 


„сшный чужестравецъ, или те- 
‚6$ не извфсшны наши законы? 
„и знаешь ли ты какая ужасвая 
„судьба теб угрожаешЪ, есть- 
‚›ли шебя здфсь увидяШЪ ® ,, 

° Я чужестранецЪ, сударыня, 
отвфчалЪ ей ПривцЪ, сшавЪ при- 
шомЪ на одно колёно, и какЪ 
могу знать шак1е строе зако- 
ны © однакожЪ ве могу вЪ оправ- 
дан!е себф прибфжише брашь 
и кЬ моему невфдентю. Меня, 
государыня моя, завело сюда 
глубокое размышлен!е ; удивлс- 
не меня здфсь остановило, и 
еше н5чшо велишЪ желать мнБ 
лучше умереть, нежели сего 
Удовольсшв я лишиться. ЕрихЪ 
говорилЪ сЪЬ такою живостшго ‚, и 
его униженные и почтишельвые 
поступки были СЪ такою ‘чув- 
сшвишельносп!ю и н%&жноспию 


| } й 
. 
| 

| 
| 
| 
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| 
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смешаны, что весталка сама 
почувсшвовала нёкошорую склон- 
ность, И смотря на него сЪ пр!- 
ятною величесшвевност?ю, вокри- 
чала `,, бЪти, уйди, пока есть 
„время , и пока мои подруги не 
‚„›придушЪ ; но не хвались ни- 
„когда, что Ирлензулосу жри- 
‚ПУ ВИдБАЪ. ,, 

При сихЪ словахЪ обрати- 
лась она КЪ капишу , и убжала 
съ подругою своею изЬ е:0 глазЪ, 
оставя его вЬ совершенпой ве- 
воли любви. Невозможность ее 
опяиь увидфть поивудила его 
тошЪ лЪсЬ- оставишь. СОнЬ воз- 
врашился ВЬ посольской домь, 
и заперся вЪ своей палатк%, 
обЪяшЪ будучи чувошвишельньй- 
шею’ печалтю. ОнЪ сожал®^Ъ , 
для чего онЪ ‘не <Ъ вогекочЬ, 
чшобЬ возмочь т мЪ дз: своего 

Бу 


_И ЧЮ любезвую весталку изЪ 
_ варварскихЪ рукЪ избавить. ОнЪ 
во всю ночь глазЪ своихЪ сомк- 
нунь не могЬ. Прекрасная вес- 
талка представлялась его мыс- 
лямЬ, И не давала ему ни ма- 
_ лБишиго покоя. ОнЪ боялся, 
чобы столь много прелестей 
изЪ суевфртя вфчно идолослуже- 
нИо назначено не было, и при- 
нялЬ намбренте оныя ошЪ шо- 
го освободить. ПришомЪ  при- 


писывалЬ онЪ стремишельность 
своей весшалки больше шому, 
чтобЪ его при ней не увид$ли , 
нежели сколько ревносши ея кЪ 
законамЪ. ОнЬ позишалЪ ее 


великодушною ‚ думая, что 
когда она во власши своей им5ла 
подвергнуть его строгости за- 
_коновЪ, однакожЪ того не учи- 
нила ; шо увбрялЪ себя, что 
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|. не много’ шруда ему будетЪ 
склонишь ее кБ\оставлентю  сво- 
|| его  сосвоянтя. НаконецЪ’. онЪ 
заключилЪ, что когда КарлЬ 
Великий силою своего оружтя по- 
бфдишь СаксонцовЪ , шо ему 
| удобно будешЪ найщи свою лю- 
| безную. 

й Но вБ то время, какЪ онЪ 
|| такимЬ образомЪ вЪ размышле- 
| втяхЬо намвоенти своемЪ упраж- 
` ВЯАСЯ 5 Шо раждающаяся его 
любовь воспламеняла ‚его сердце. 
Вссшалка шакже не меньше его! 
находилась ВЬ безиокойств$. 
ЕриховЪ взорЬ плфнилЪ шо серд- 
пе, кошорое ВишекиндЪ на- 
прасно старался побЪдишь. Рев- 
носшныя преслфдовантя сего Ко- 
роля принудили ее ‘искать себ 
покровительства ошЪ его на- 
сильсшвЬ вЬ Ир.мензулос .хра- 
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мЬ между вестилками. Она бы- | 
| ла вЬ немЪ велтокмо обезопасе- 
на ошЪ шЬхЪ страстей, кои бы 
она вЪ другихЪ возбудить мог- 


т ла, но и ошБ шфхЪ, которыя 
} бы ея сердпемЬ овладёть могли. 
| Ола жила вЬ шакомЪ спокойст- 
| ви, которое даешЬ непороч- | 
| ность” до сихЪ порЪ, пока чрезЪ | 


тельсшво она не почувсшвова- 


\ 
| сей нечаянвой случай и замфша- 
| 
ла перемфну вЪ своемЪ сердпз. 


} Бывшая сЪ нею подруга, кошо- | 
| рую она больше вс5%Ъ любила, | 
| знала одна только о семь. | 
| Посль шого ‚ когда он. пришли | 
| уже домой, она открылась ей 


искрепно ‘во всемЬ: любезная 
Тиричда’, ‘говорила она ей, вы. 


ЕЕ 


‚ ридфла сколь была я возмущена _ 

| } > М 

| “УзрфВЪ шого нёзнакомаго ; но ‚ 
| Чо бы я дёлать принуждена | 


:9 

‚ была, ежели бы иной кшо, аце 
шы была свидЪшелемь моего 
смяшентя, и омважносии сего 
незнакомаго. Я признаюсь, про- 
должала она, чшо я о жизни его 
безпокоилась , и благодерю 00- 
говЬ, чию они вселили и шебё 
о немЬ сожалфн!е; я сама могла 
бы возвысишь: голосЪ кЪ поданио 
намЬ. помощи, и предашь его 
вЬ руки сшражей; во не знаю 


2 : 
какое шо движене , которому 


я противиться не могла , удер- 
жало мои уста, для того, что- 
бы онЬ могЬ свободиться ошьЬ 
ужасу. Но вЬ то время какЬ 
сожал$нте мое ошЪ всеконечной 
смерши его сохранило › излиш- 
нее его любопышсшво лишаетЪ 
меня совершеннаго покоя моей 
жизни. О боги! продолжала она, 
не довольно ли вамЪ было ли- 


О Зе О НЕНИИИ 


Зо 


шить меня даровазшлхЪ. инь 
жизнь Вы хошише еще лишить 
меня и спокойспия моего. Сли 
слова извлекли струи слезЪ изЪея 
озей, усердная Тиринда пицен!но 
употребляла сшарантя КЪ ушф- 
шенгю ея. НаковецЪ неошступ- 
восшь ея казалось об$щала ма- 
лой усп5хЪ. Она представляла 
ей, чшо любовь неё имвя пред- 
меша своего предЪ глазами, и 
не будучи увБрена во взаымнос- 
ши , скоро по возпламеневти по- 
таснуть можетЪЬ, и ч!0 разумЪ 
не оти5нно самЪ поеодолфетЪь 
усил1е любви, естьли шолько 
она всегда ему послфловашь о6$- 
дается. И шазёЪ уговаривала ее 
наконецЪь столько, чшо она и 
сама надфялась страсть с!ю со 
временемЪ изЪ памяти своей ис- 
_ требишь. Не сколько ни сшара- 
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лась она отдалить ошЪ мыслей 
своихЬ шого незнакомаго; одна- 
ко препроводила всю вочь с вЬ 
шакомЪь стшрасшномЪ навомино- 


венти его пруяшносшей ‚ что на-. 


посл5докь изЬ шого довольно 
сама позвала, сколь сильно зара- 
зилЬ онЪ ея сердце. Язва <1я 
казалась ей неизи$лимою. Между 
пЪмЪ плфненный ЕрихЬ СЪ не- 
шери$ливоспию ожидалЪ шого 
часа, вЪ которой ласкался полу- 


чить при свиданти сЪ главвымЪ: 


жрецомЪ способЪ любезную свою 
весшалку увидфть. Едва шолько 
злашовидная колесница солнца 
прешла первую черту горизонта 
и яр лучь онаго освфвилЪ 
помраченные нопию предметы , 
ЕрихЪ устремился къ назначен- 
ному м5сту. ЖрецЬ уже дожил 
дался его шамЪ. ОнЪ всшрётилЪ 


его СЪ радосттю ‚ которая на 
лиц$ его довольно видна была , 
‚ м обнявши его говорилЪ : ‘любез- 
вый ПриндЪ! предзБиханте моего 
сердца меня ве обмануло ‚, ког- 
да я думалЬ, что швое присуш- 
ствте всБ несчасття мои окон- 
чаетЪ. 1ебо возвратило мнЪ 
часть того, ‘чего я лишевЪ 
быль, сь шою надеждою, что я 
и прочее наилу. ПослБ сего у- 
видя, что онЪ нетеробливо же- 
МаешЪЬ слышашь истолковануе 
ояаго, повелЪ его вЪ тайной. 
притворЪ, куда никшо вх0- 
дить 6 дерзалЪ. ОнЪ началЪ 
вЪ уловольствте его сл$дующую 
0 себ повесть. 
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п пеб$, любезной ПриниЪ, 
по порядку несчасшти мои и 
настоящее состоянте сердца мо- 
ето ошкрышь; шо принуждень я 
начало исторти моей взять ошЪ 
временБ гораздо далеко предвари- 
вшихЪ швое рожденте и описать 
подробнфе Норвежской дворь. 


АрольдВ , нын5  влад$юпий 
Король, швов ошець, и я жили 
мы @сЪ трое, какЪ Принцы Цар- 
ской йрови, при жизна пойойна“ 
го Корола 5Ъ ш$сыой дружбЪ; и 
какЪ &рольадЪ старний былЪ изьЬ 
насЬ, и мы не суин$вались, чшо 
онЪ со зременемь нашимЬ Госу- 
Часть 1. В 
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даремЬ будетЪ, потому чшо Ко: 
роль ближе его наслфдника не 
ИИЛЬ: по старались мы, какЪ 
можно, его любовь КЪ себБ по- 
лучить. ОнЪ быль веселаго нра- 
ва, любил забавы; а мы вБ уго= 
дность ему учреждали ежедне- 
вно новыя уш6хи, кошорыя Друн- 
шеймской дворЬ, шо есть, на- 
шу ‘резиденцию славнфишею вЬ 
С$фверной сшранБ дБлали. 

‚Принцесса У рисберща, Ерихова 
сестра, и Привцесва Гилдегар- 
да моя сестра, а швоя мать бы- 
ли ‘по своей удивительной кра 
сот$ . чудомЪ свфига ; онБ были 
стольже между собою согласны» 
сколько я и ЕрихЪ, швой ошенЪ.' 
НаиЪ всегда иожно было’ ихЪ ви- 
дьшь иошкревенно еЪ ними раз- 
товаривашь. Удийвлен!е ихЪЬ без- 
примБбрнымЬ качесшвамь и ува- 
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женте мое кЪ Урисберт $, а Ери- 


‘Хово КЬ Гилдегардё , кошорое 


они ВЬ набсЪ вложили, нёчув= 
сшвишельно довело набЪ до нЪж- 
ной КЪ нимЪ сшрасши: Мы неё 
скрыли друЕЪЬ ошЪ друга безно- 
койсшва нащихЪЬ сердеЦЪ, и 06$- 
дались одинЪ другому СЪ Пол= 


‘вымЪ удовольсшвтемЪ чрезЪ сей 


двоякой союзЪ дружбу нашу у- 
твердить, а пришомЪ равныя 
сшаран!я одному 6 другомЪ у 
любезныхЪ ПринпессЪ нашихЪ 
прилагашь; й Ериху чрезЪ меня, 
афинЪ чрезЪ него Любовь нашу 
объявишь: Нё Шрудно было поз 
лучить взаимную любовь: Гилдё+ 


гарда. бтвёшсшвОВала предложе-_ 


НЕяМЪ МоимЪ ВидомЪ должнаго 

ин поблушангя ВЪ. избранти ед. 

сердиу предметах и напротивь 

#19г0 я СЪ радосштю ошЪ Ериха 
Вэ 
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услышалЪ, что и ко мн$ Прин- 
цесса Урисберша не меньше 
склонна. Ежели шебф сила любви 
извфсшна, доажайцийи НринпЪ, то- 
шы представишь себЪф безЬ шру- 
да то великое удовольсшвте, ко- 
шорое мы отЪ’сего извстЕя по- 
чувсшвовали. Урисберта и Гил- 
дегарда будучи 06% любви дон 
стойны и ввфряя другЬ другу 
склонносши свои, обнадеживали 
насЪ одна чрезЬ другую общимЬ 
вашимЪ сзаспиемЪ, и стали ско-. 
ро пошомЪ довольно ‘см$лы, шакЪ 
что насЪ самихЪ в шомЬ удо- 
стов$ряли. Между ш5мЪ АрольдЪ 
имёлЬ пюлько перем5нвую любовь, . 
не избирая единсшвеннаго себЪ 
предмета. ОнЪ и намЪ часто го- 
варивалВЬ, что онЪф ничего шакЪ 
не боится, какЬ видфть насЪ 


‘ПодЪ игомЪ супружесшва, думая, 
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что за шаковыми союзами не- 
премфнно уменшен:е дружбы по- 
слфдуешЪ. мы слыша сте нам5ре- 
вались любовь нашу прежде не 
ошкрывать ‚, пока онЪ сердца 
своего шакже не покоримЪ 
истивной любви, довольно’ зная, 
что какЪ государсшвенная, такЪ 
и его собсшвенная польза отЪЬ 
него шребуешЪ, чтобЪ ойЪ предЪ 
Королевскою смерпию, которому 
глубокая старость И слабость 
шла предвозвЪ пали уже близ- 
кой конепЪ, всшупилЪ вЪ супру- 
жесктя узы, 

Хотя наша великая любовь 
сте продолженте сЪ досадою сно- 
сить насЪЬ привуждала › одна- 
кожЬ боясь, чшобЪ не потерять 
благосклонносши такого Принца, 
котораго мы совершенную. дру- 
жбу получить желали, кома 

В 3 
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онЪ надь нами власть `Иммь 
будешь, мы пребдол5ли нашу 
нетери$ливосшь ‚ и принудили 
себя кр глубокому молчантю о 
помь ирятномЪ согласти, ко- 
тшорое между нами было. Мы 
еще не больше м$сяна вЪ шакомЪ 
состоян!и жили, какЬь Окстфор= 
ская Принцесса Фридерика ВЪ 
ЛруншеймЪ пр! хала. Она была 
недальняя родственница Кору- 
лю, кошорой для того и желалЪ, 
чтобЪ ее АрольдЪ супругою се- 
65 избралЪ, и просилЬ Оксшфор- 


скаго Князя, ея ошна , чшобЪ. 


ее прислалЪ ко двору 210.. Мы 
получили предписащше принять 
ее сЬ великольшенЪ. КрихЪ ия 


надфаялись ‚ что (ця Привцесса. 


Арольда плфнишЪ, и тЪыЪ дасшЪ 
намьЬ прим5рЪЬ основательнаго 
союза. Мы рёшились вымышлять 


ателье задор ЕЕтИЬь = —— = 


$2 


многтя веселосши , чтобЪ день 
ея прибыпия торжественно пре- 
проводить, РавнымЪ образомЪ 
и Принцессы У ризберта, и Гилде- 
гарда употребляли вс, что имЪ 
искуство подавало кЪ умноже- 
нтю стяня их красошы, и ни- 
когда пышн$е того дворЪ нашЪ 
не бывалЪ. Но по непостижи- 
мой судьб5 показались Арольду 
Принцессы сестры наши, коп:о- 
рымЪ онЪ до сего одно шолько 
почтенте оказывалЪ, столь пре- 
краснымя вЪ своемЪ уборБ, что 
онЪ глазамЪ своимЬ ®Ъ шу толь- 
ко минушу ошкрытымЪ быть 
чаялЪ $ и по моему несчастштю 
Урисберта имфла честь воль- 
носшь его плЗнишь. Я его столь- 
ко любилЪ, что не могЪ чув- 
ствовать ревности. Безпрестана. 
ныя похвалы, кошорыя онЪ о 
В 4 


45 


весь шошЪ день ей приписывалЪ, 
-меня шолько безпокоили; я по 
лучиль съ шого времени пров5- 
шан!е ш$хЪ несчаспий, кошорыя, 
ин посл$ ого приключились, 
Между шЗиЪ скрывалЪ я сшрахЪ | 
мой ий подозр$5н!е, сколько мн - 
возможно было. Принцессы сли 
вЪ провожан!и всёхЬ придвор- 
ныхЪ госпожьЬ вЬ коляски, чтобЪ 
Фридерикв на встр$чу ‘Бхать, 
АрольдЪ, ЕрихЪ, ия шакЪ, какЪ 
должно Кавалера мЪ, сид$ли на 
лошадяхь. Принць не отЪ$з- 
жаль ошЬ Урисбершиной коля- 
ски во всю дорогу . и разгова- 
ривая СЪ нею лишилЪ меня чрезЪ 
по свободы СЪ. нею говорить. 
Я не могЬ больше ревносшь мою 
удерживать ; подЪфхалЪ кЪ не- 
му и говорилЬ СсЬ прииужден-. 
нымЬ пруяшсшвомь: вы не помы» 


и 


нляеше о шомЪ, милостивьй го- 
сударь, чшо Оксфортская Ирин- 
цесса одна вЪ вас то. возбу- 
дить должна, чшо вы прекра- 
сной Урисберш$. открываете. 


Я не знаю прим$тилЪ ли 
онЬ вЪ лийБ моемЪ’; не смотря 


на шо принужленте, которое се-. 
‚ 65 я сдБлать чаялЪ ‚, часть поз. 


го, что в серлиБ моемЪ прои- 
сходило, но только посмотръвБ 
на меня весьма поистально от- 
вфчалЪ суровымЪ образомЪ: я не 
прошивлюсь тебф, КлодомакЪ, 
(Фридерику ушташь о шой хо- 
лодносши, которую я всегда къ 
ней имблЪ; только запрешаю 
пу любовь хулишь, которую я 


до гроба кЪ прекрасной Урис- 


берт$ содержать буду. СШ 
слова были мнЪ громовымЬ уда> 


В 
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ромЪ, И мое ошчаян!е стало 
сшоль сильно ‚ чтобы я оному 
совершенно предался, ежели бы 
Принца Ериха пришомЪ не бы- 
ло. ОнЪ подЪЬхалЬ кЪ намЪ въ 
самое то время, каКЪ АрольдЬ 
помянутыя слова выговаривалЪ, 
и погналЪ лошадь свою СЪ ша*' 
кою силою межау мною и Принц= 
помЬ, притворясг, будто ее у- 
держать не могЬ ‚, что насЪ 
шмМЬ принудилЪ  разьъ5хаться 
врозь, И меня симЪ  способомь 
обязалЬ скрыть мою чувстви- 
шельносшь вЪ моемЪ сердЦЪ. 


% 


Овъ сказалЪ миф, какЬ я 
ошЪ коляски сестры еге ошЪ- 
фхалЪ , что онЪ Арольдову лю- 
бозвь кьней примётилЪ. Не дра- 
жайш! Клодомакь, онЬ гово- 
рилЬ мнБ пришомЪ, с1я любовь 
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очень скора и за ш5мЪ долго 
пылашь не можешЪ. Фридерика 
прЕБдешЪ, и прогонишЪ швое без= 
покойство. Но чтобЪ шебя бо- 
лЪе увфришь, я шебБ за сестру 
мою клянуеь, и прошу, надфй- 
ся ва мое слово, что она нико- 
му Кром шебя не достанется. 
Сти слова меня успокоили. ОнЪ 
желая совершенно извлечь меня 
изЪ моего огорчен{я и привесшь 
меня къ разуму ‚ ксшорой меня 
почши оставилЪ , изображалЪ 
ин паки. нравЪ сего Принца ` 
говоря чшо онЪ ни вь чемЪ удоа 
вольств!я и увеселеня не имф- 
ешЪ, пока ему вЪ шомЪ не пре- 
кословяшЬБ 5 и ежели я хочу 
знапь , при ЧемЪ я долженЪ ос- 
таться, шо надлежишЪ мнЪ ему 
ВЬ шомЬ не поотивиться. ОнЬ 
дочшешъ шо себЪ за чесшь, чтобЪ 
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меня лишить сердна, какЪ ско- 
ро свдаетЪ, что ‘я Урисберту 
люблю, а напротмивЬ того, ког- 
да мы оба его посшупкамЪ про- 
тшивостшояь не будемЪ, и ста- 
раться станемЪ Фридерикв при- 
лъжно Услуги казашь, то шошЪ 
чась ’перем$нишЪ свои мысли и. 
предпртимет5 нашему усп5ху 
‘прошивиться, завидуя , чшобЪ 
кто нибудь изЪ насЪ двухЪ в 
склонносши ея не быль счасш- 
ливЬ. Я хошя не вЬ шакомЪ 
состоянти былЪ, чтобЪ сЬ симЪь 
предложентемЪ согласиться мотЪ, 
однакохж Ъ принужденЪ быль 
дашь м5сто увБшантямЬ моего. 
друга и обфшалЪ разумнфе по- 
ступать. Шри окончании сего. 
нашего разговора увидфли ` мы. 
Оксфортской Принцессы коляс- 
ку. Мы отадфлилися ошЪ свишы. 
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нашей , чтобЪ прежде всБхЪ ее 
поздравить. ‘АрольдЪ видя наше 
старан!е и сверхЪ того не до- 


-воленЬ будучи ш$ымЪ вилдомЪ, с 


какимЬ Урисберта любовныя сло- 
ва его принимала, посл5довалЪ 
наиЪ сЪ прочими господами. Фри- 
дерикина коляска ` остановилась, 
какЪ скоро насЪ приближающих- 
ся увид$ли. ПричемЪ сошли мы 
прое, АрольдЪ, ЕрихЪ ия ей на 
всшр$чу. Она ни одного изЪ насЬ 
не знала , и не в5даю по какому 
ложному мибн!ю меня за Прин- 
па Арольда почепипи’, на, одного 
шолько меня взгляды свои 0бо- 


рошила , и я принял ошЪ нее 


приготовленное для Арольда при- 
въшешвте. 
„Никакое счастие, говорила 
››она мив, больше моего, милос- 
„шивый государь, бышь не `‘мо- 


|, 
| 

| 
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„жетЪ. Одна должносшь и поз 
звиновен!е привели меня сюда: 
эНо я вижу сЪ неменышею ра- 
„досттю ЧТО СКЛОННОСШЬ МОЯ 
›безь прошивности СЪ опыми 
‚боединишся.,, ЧрезЪ сти влова 
узнавЬ ея невфден!ё › старался 
Я ее безЪ присшыдеёнтя ИзЪ тогв 
вывесть, И поклонившиеь ей сЪ 
глубокимЬ почшентемЪ, ошвфчал Б: 


ПринцЪ АрольдЪ, милоспиивая го- 


сударыня, будетшЪ гораздо Шаст= 
ливфе вашей судьбы свою Почи- 
ташь, пошому чо бчасште 8033 
ложить Корону на главу пре- 
краснъйшей вЪ свЪш® Принцессы, 
ни СЪ ч6мЪ сравнишься нё м0= 
жепЪ. Я при сихЪ словахЪ ука 
залЪ ей на Прива , которой 
тогда ‘подошёлЪ КЬ нёй. Я при 
нялЪ Урисбершу изЪ коляски › 
кошорую услугу ПривцЪ ЕрихЬ 


> 


БЕСЫ 
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шакже Гилдегард® показалЪ ; но 
я примфтилЪ, что Фридерикино 
лице покрылось румянцемь, и 
‘чрезвычайная печаль вЪ глазахЪ 


„ея видна была. Я не сомафвал- 


ся, чтобы сшыдЪ своей ошибки 
нё былЪ шому причиною, И боль- 
ше пого не прим$чалЪ, но смо 
р8ёлЪ шолько на Арольдовы по- 


‚ступки СЪ Принцессою. 


Урисберша ‚  копорую я ЕЪ 
Принцессиной коляскв привелЪ, 
была очень прим чательна 5 во 
по другой причинб. ЕризхЪ 6у- 
дучи при. учиненномЪ мн бшБ 
Фридерики премБ, смБялся то- 
Му сЬ нею. Но его прекрасная 
сестра о томЪ не мало безпокоз 
илась, и смошря весьма печаль- 
но на браша своего говорила : 
это все худое предзнаменова- 


Не, ил боюсь ‚ чшобы в шо 
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время, какЪ АрольдЪ меня за 
Оксфортскую Принцессу почи- 
шашь будешЪ , она шакже Кло- 
домаку выёсто меня не пред- 
пргяла нравийться. 

При окончании сихЪ словЪ я 
кЬ вимЪ пришелЬ и увидёлЪЬ ›, 
что ЕрихЪ смфется. Я просилЬ 
его сказать мы тому причину, 
но мы уже шакЪ близко’ подо» 
шли КЪ ЗФридерикв, которая 
къ ПринцессамЬ на встрфзу шла, 
что мнз не возможно было ошЪ 
него шому изБяснев!тя получить 
'АрольдЪ подалЪ ей руку на. нее 
не смотря, а она сЪ своей сшо- 
роны не ошювн?е сЪ нимЪ по- 
ступила , и какЬ бы СЪ про- 
сшымЪ придворнымЬ, но больше 
смошр$ла на Урисберту и на 
меня. Они подошли друёЬ ко 


дружкё сЬ шакою холодносшию, 
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которая многихЪ думать заста>- 
вила, что имЪ досадно“ другБ - 
дружку столь прекрасными ви- 
АшШь. Ето правда, любезной 
ПривцЪ, что по моему разсуж- 
дентю никакая женщина сЪ каж- 
‚дою изЪ нихЪ сравниться не мо- 
гла. Хошя Фридерика вЪ лииБ 
своемЪ н$что гордое им$ла; одна- 
ко же признаюсь, надобно было 
уже нечувсшвенное сердце им ть; 
ежели кшо отшЪ прелесшей ея 
хош$лЪ сохранить оное. 
Между шмЪЬ поздравляли 
Нривцессы дружка дружку; Гил- 
дегарда имБла великое счаспие 
вЬ шБхЬ похвалахЬ, кои сшоль 
‚ многимЬ вЬ шрехЪ персонахь со- 
браннымЪ достоинсшвамЪ. при- 
писывали. Фридерика показы- 
- вала сесшрЪ моей больше друж- 
‘бы, нежели Урисберш$. Он$ 068 — 
Част. Т. | | 


> 


$5 


Оксшфоршскою Принцессою раз- 


нашими любовницами. Но разго- 


воры наши касались П®лько до - 
постороннихЪ вещей. Фридерика 


такЪЬ прилБжно за нами примб- 
чала, что мы не см$ли ошва-. 


_житься по склонности нашей по- 


сшупать. Ея разговоры сЪ Прин- 
цомЬ были не больше важны ‚и 


каковь былЪ нашЪ до прЁ$зу во 
дворецЪ, гд нась Король сЪ 


оставшими обоего пола знашны- | 
ии особами ожидал. | 

ТошЪ день препровожденЪь _ 
былЪ поздравлен!ями. КакЪ при- | 
шло время разЪ$зжаться, шогда | 


сли вЪ ея коляску. И ПриниЪ _ 
АрольдЪ принуждень будучи съ |] 


`товаривашь, далЪ вамЪ чрезЪ шо | 
свободу временемЪ, говоришь сЬ 


никогда не можешЪ быть разго- _ 
ворЪ непруяшн$е и не согласн$е, 
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сыскалЪ я СЪ ЕрихомЪ: случай _ 
инши в> Урисбертины покои, 
тдБ она сь Гилдегардою была 
одна. Мы увидфли ихЪ весьма 
печальными, И мН$ показалось 
нбсколько капель слезь на лип 
моей Принцессы. Я спрашивалЪ 
СЪ великою нешерп$ливосшйо о 
причин оныхЪ, и показалЬь ей 
безпокойство свое о Принцевой 
КЪ ней любви. Она ошвВчала 
мнь СЪ жалосшнымЪ взглядомь ; 
пебф н$Вчего бояться, любезной 
ПринцЬ, всё короны всего св$та 
ведосшаточны у меня вЪ забвен1е 
привести того, вЪ 4мЪ я Кло- 
домаку обыпалась. Но вь теб 
АрольдЪ ПринцЪ едивымЪ Фри-_ 
дерикинымЬ взглядомЬ можетЪ 


истребить того памятованте » 


чвмЪЬ шы вфрной Урисберт\ о6- 
| хо 
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СТе ревнивое сомн$н!те дало 
мн$ знать весьма ясно о всемЪ. 
Но не хошя, чшобЪ оное вЪ серд» 
1$ ея звкоренилось, я старал- 
ся ее увБрить; что я никакого 


намбренгя въ разсужден!и Окст- | 


форской Принцессы не имлЪ, 


_и что всБ силы употреблю брак | 


ея сЪ АрольдомЪ окончать. Сего 
я шБиЬ больше надфюсь ‚ что 
Фридерикины слова ко мн, лю- 
бовь ея больше кЪ нему дока- 
зывали, Се ни что иное дока- 
зываешЪ, ошвфчала она чувсшви- 
тельно ‚ какЪь шолько, что она 


желаешЬ, чшобы ты былЪ Ароль- 


домЪ, и ей досадно, что шы не 
ми- 


Любезной КлодомакЪ , гово-. 
рилЪ мн$ потомЪ ЕрихЪ, увидя, | 
 ашо я задумался: Урисбертино- 
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мннуе правильно, Фридерикино 
сердце изьяснилось теб вЪ шо 


‘время, какЪ АрольдЪ шебя вЪ 


разсужденти сестры моей ревно- 
‘вать заставлялЪ. Окстфортская 
Принцесса чрезЪ ошм$нное бла- 
гоприв$тсшве къ шебЪ не боль- 
ше подозрительна вЪ ея мысляхЪ, 
какЪ и ты: однакожЪ оставьте 
0бое ваше безпокойство, вы лю- 
бише другЪ друга слфдователь- 
но ни о чемЪ больше помы- 
шлять не должны, какЪ шолько 
старашься взаимныя свидЪтель- 
сшва любви вашей оказывать, И 
обше о вашемЪ совершенномЪ 
счаспии имёть попечен1е. А для 
полученгя того надлежишЪ ше- 
6$ себя принудить ‚ сколько 
Урисберра того ни боишся , и 
‘услуги швоей ФридерикЪ СЪ по- 


‚спфшноспию продолжашь, ‚дабы 


о 
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Я знаю нравЪ его ; какЪ скоро 
онЪ стараешся себя пртяшнымЪ 
сдБлать, шо онЪ умфетЬ у ра- 
зумЪ его проницашеленЪ ; онЪ 
безЬ сомнБнгя примшитЪ швое 


‚безпокойсшво при разговорахЪ 


его сЬ моею сесшрою, и пошомЪ 
тайно будетЪ веселиться т$мЬ, 


что овое умножитшся. И шакЪ 


послфдуйте моему совфту, и по- 
върьше, что когда ему У рисберша 
откажешь; а шебя у Фридерики 
вЬ благосклонносши ‘онь уви- 


дишЪ: то не долго медлить бу- 


детЪ на ея сторону предаться. 

Урисберта нео согласилась 
на сей совфшЪ, и мн оной не 
больше былЪ угоденЪ. Я зани- 


мался шолько словами Урисбер-. 


тиными ‚ которыя она мн$ сЬ 


унышемЪ произнесла, ия ви- | 


чрезЪ шо Арольда безпокоить: 
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нилЪ себя вЪ шомЪ ‚ что при 
встр$ч$  показалЪ  Фридерикв. 
мою преданность; и поелику къ. 
Криховой сестрБ почшене мое 
соединялось, то особа, которая 
другую’ любовь вЪ меня вложишь 
хошфла, казалась мн шого не- 
достойною. Сколько Гилдегарда | 
и онЪ мн$ ни говорилЪ; однако 
я держался Урисбертиной сто- 
роны, и клялся никогда для сча- 
спия своего на такое противное 
средство ве ошваживаться. 
ЕрихЪ сказалЪ, что он ме- 
ня прошивЪ моей воли сд$лать 
хочешЪ счастливымЪ. И такЪ 
мы разошлись, не принявЪ вика- 
кихЪ другихЪ мёрЪ. Я препро- 
водилЪ шу ночь ВБ безпокой- 
ств$ , да и посл$дуюций день 
не больше удовольсшв!я мн$ при- 
несЪ. Я не могЪ Урисберщу ин- 
Г 4 
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дЪ видфть, какЪ шолько у Фри- 
дерики, куда я сЪ прочими при- 
ходилЪ. Собрав!е шамЪ бывало 
великое ,‚ потому чшо ее уже 
всф за Королеву почитали. Ко- 


роль пришелЪ не задолго до. ме-. 


ня и разговариваль сЪ Фриде- 
рикою особливо а ПриниЬБ 


_АрольдЪ пользуяся симЪ слу- 
‚ чаемЪ, говорилЪ не ошступно сЪ 


Фриховою сестрою. Я не могу 


изьяснить, чшо я во время ихЬ ` | 
‚разговора прешерифвалЪ. Король 


скоро пошомЪ вышелЪ ; а Ффри- 
дерика. пришедЬ опять ВЪ соб- 
ране кликнула Гилдегарду ‚и 


посадила подл$ себя. ЕрихЪ сто- 


ллЪ позади ихЬ ; онф говорили 
нисколько времени тихо. ПослБ 
чего призвала меня. Фридерика 


_ КЪ 066$, и смошря пристально 
_ ма меня говорила усиБхаясь : 


м 
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КлодомакЬ ! я имБла причину. 
желать, чшобЪ ты былЪ АрольдЪ, 
для ШОоГго , чШо ты `мн% одинЬ 
при семь собрани понравился, 
а ЕрихЪ ни на кого не смо- 
шрфлЪ, кром% Гилдегарды, и такЬ 


инф и шебфБ была бы великая до: 


сада время вЪ скукБ препрово- 
ждашь , ежели бы мы только’ бы- 
ли смотрителями ихЪ любов- 
ныхЬ посшупокЪ, 

Ето правда, Ваша я 
отвчалЪ я ей, я должень былЪ. 
ИЗЪЯвИтЬ вамЪ преданность; од- 
накожЬ вамЪ не надлежишЪ то 
такЪ далеко повимать вЪ раз- 
суждени  нёжносши чувсшв!и. 
Наилучи!й способЪ кЪ прогна- 


` ню. скучныхЪ часовЪ состоитшЬ 


вЬ одномЬ о только  старануи, 

чтобЪ вамЬ возложена была на 

главу корона. Ся честь при- 
Г 5 
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надлежитЪ только Принцу Аро- 
льду, Но’ КлодомакЬ долженЪ 
всегда вести жизнь свою вЪ зва- 
нги вашего вфрнЪйшаго `поддан- 


наго. 
Изрядно з отив$ чала она н$- 


сколько 1орло, Я послфдую ШВО- 


ему совёту, и желаю владЪть. _ 


Я былЪ вЪ великомЪь сшрахф и 


не знал, что ошвфчать , какЪ. 
° АрольдЪ КЪ намЬ пришель. Я 
‘не зваю досадали о Урисберши- 


номЪ презренти, или ревность о 
шой дружбЪ, которую мнБ Фри- 
дерика показывала ‚ ‘причиною 
были, что, онЪ подлинно возЪ- 
имфлЬ зависть оную прес$чь. 

Я во весь тотЪ день изЪ 
собрантя уже невыходилЬ. Ури- 
сберша окружена была в шо 
время шакимЪ множесшвомЪ лю- 
дей, чшо мнБ не возможно было 
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СЪ нею говоришь. Но я не хочу 
шебф, ПринцЪ, просшранно опи- 
сывашь мое мучен!е, которое я 
ошЪ любви и ревности прешер-. 
пБвалЪ за скажу шолько, что я 
в5 четыре дни ни сей Принцес- 
сы, ни сестры не. могЪ найти, 
И когда ихЪ звидфшь хот ЛЬ ,. 
то принужденЪ былЪ ишши КЪ 
Фридерик$, отЪ копорой он$ не 
отходили. Я прии5тилЪ° при- 
шомЬ, что меня АрольдЪ СЪ 
великою холодносшТю принималЪ, 
а ЕрихЪ ошЪ меня удалялся. 
Отшчаян!е овладЗло моимЪ серд- 
пемЪ , кошоромубЪ я позволилЬ 
себя конечно КБ худому слёд- 
сию склонить, ежели бы вЬ 
пяшой день ПринцЪф ЕрихЪ сЪ 
шакою мыслю ко мнЬ ие при- 
шелЪ, которая. все безпокойство _ 
мое прогнашь сильна была, Дра- 


вании .. 


_жайшй КлоломакЪ › говорилЪ 


бо. 


онЬ инБ обняв меня, просши 
мнЪ мои прошивЬ тебя оказан- 
ные поступки ; они были для 


счастия нашего весьма нужны. 


Урисберша, Гилдегарда и я ста- 


‚ рались соединенными силами 
Принца увфритв, что шы. Фри- 


дерику любищь, и чшо стя о его 
кЬ ней холод носши , разинЪван- 
ная Принцесса СЪ н$фкошорою 


скловносшью слушаешЪ  шШвои 


предложен!я. НашЪ обманЪ полу- 
чишЪ свои дфйсшв!я. АрольдЪ ре- 
внуя. своему праву, кошорое им$- 
етЪ онЪ надЪ ФридерикинымЬ 


серАпемЪ , возвратилЪ. свое изЪ 


пл5ну моей сестры, разсмотрзлЪ 
Принцессины прелести прил$ж- 
нфе и чрезЪ Ито ‘подлинно :вЪ 
нее влюбился. ОнЪ уже и Коро- 
ля просилЪ бракь его скорфе 
окончашь. 


Обряды кЪ шому уже гото- 
вы, и я заклинаю тпебя именемЬ 
Урисберты себя еще до сконза- 
н1я брака _ одолфвать. ПВадобно 
имбшь такую любовь и шёже 
обстояшельства, кактя им$лЬ я, 
ежели кто шу радость повяшь 
хочешь, которую стя вфдомость. 
во мнБ произвела, Я Ериху за 
то искренне благодарилЪ. и о6$- 
щалЪ ему все, чего овЪ ошЪ ме- 
ня шребовалЪ. Мы пошли оба къ 
Королю, гд$ я получилЪь под- 
шверждене  слышанчаго. Ош- 
туда я пошелЪ вЬ (Фридерики- 
‚ны покои, АрольдЪ былЪ тамЪ, 
и я пришворился при поздравле- 
нти его весьма невеселымЪ. ПриниЪ 
почелЪ шо за огорчене мое и 
радовался шайно шому, чщо онБ 
узналЪ сокровенную <10‘причи-. 
ну; а Фридерика казалась мнБ 
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© шомВ чувствительною; нако- 
’ нецЪ совершенЪ былЪ сей столь 


желаемый бракЪ сЪ нэсказаннымЬ 
великолбемЬ $ мы были при- 
шомЬ вс$ пребогашо одбты, и 
хошя народная радость сыла не-= 
описанна, однако моя оную да- 
леко превосходила; между шЪмЪ 
я оную еще скрывалЪ, и оказы- 
валЪ до шёхЪ порЬ мою при- 
шворную печаль, пока вышедЪ 
изБ храма АрольдЬ призвалЪ ме- 
ня КЪ себб и взявЬ за руку ска- 
залЪ: КлодомакЪ будешЪ опять 
мн другомЪ. Я прошаю п!е5$ 
шо, что ты СФридерику любилЪ, 
и ты прости мн, чшо я Ури- 
сберту ушебя отнять хош$лЪ. 
Восприми прежнте свои оковы, 
и вЬ забвене того женись на 
Ериховой сестшрф и отдай еиу 


свою. 


Откровенность сего Принца 
‚возбудила паки дружбу мою КЪ 
нему. Я упалЪ кЪ его вогамЪ и 
признаваясь ему, что я никогда 
мыслей моихЪ до Фридерики не 
простиралЪ, приносилЪ вЪ чув- 
ствитшельн5йшихЬ  выражентяхЪ 
мою благодарность за позволенте 
жениться мн на Урисбертф. 
ОнЪ не старался много меня уже 
обнадеживать, Однако показы- 
валЪ великое благоснисхожденте. 
Ты можешь, любезной ПринцЪ, 
легко себф представить, что мы 
не долго медлили с1е позволенте 
вЬ пользу себ употребить. 
СоюзЪ сей мое и Ерихово сча- 
спе навысочайшую сшепень воз- 
вести долженсшвовалЪ. Мы со- 
единились чрезЪ н$5сколько дней 
посл$ Арольдова брака на вёки. 
сЪ нашими Принцессами. Я на- 
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чалЬ сЪ нимЪ продолжать пре 
жнюю лружбу. Но какЪ подлин= 


° но ПринцЪ свою супругу любилЪ 


и оиЬ природы КЬ ревности. 
былЪ склоненЪ: то я примфтилЪ, 
что онЪ разговора наше!о. шер- 
пфть ве могЪ. Аля шого я намз- 
рился СсЬ У рисбертою на всколь- 
ко времени ошЪ двора отлучить- 
ся вЪ БертевЪ, для исправлентя 
нзкошорыхЪ важныхЬ дёлЬ вЬ 
разсужден!и ‘заходившихся памЪ 
моихЪ владёнуй. Я представилЬ 
Привпу с1е для меня необхо- 


‘димымЪ, и просилЪ о `позволенти 


на нБсколько мМфсяповЬ ‘туда 


Фхать. ОнЪ мнЪ позволилЪ, ия. 


примбтилЪ, зто еше ‘съ пема- 
лымЪ удовольсшвемЪ. ТГилдегар- 


да и ЕрихЪ о шомЪ сожальли; 
‘но И они также видя сколько 
’ нужно было у Принца его подо- 


Е 22 
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зр8не истребить, не осуждали 
моего. намёренгя: разтаван{е на- 


‚ше было весьма чувствительно» 


пошому чшо Урисберта и Гил- 
дегарда любили другЬ дружку 
сшоль сильно, сколько мы. друтЬ 
друга сЪ ЕрихомЪ. 

ТакимЪ образомЪ вступили 
мы вЬ путь свой и прЁБхали вЪ 
БергенЪ ‚ гдЪ жизнь наша по. 
причин5 спокойсшвтя мыслей, ко- 
шорыя мы шамЪ имБли, столь 
пруяшною намЬ показалась, что 
вм5сшо четырехЪ мЪсяповЪ, какЪ 
думали, цБлые четыре года шамЪ 
прожили; и всегла день ошЬ 
Аня ошЪБздЪ нашЪ ошсрочивали: 


Между шФиЪ произвела ще- 
бя Гилдегарда на свфшЪ, а моя 
любезная Урисберша была н$-. 
сколько разЪ родишельницею ; но 

Часть 1. д 
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не’им8я радости рожденныхъЪ д$- 
тей видфть ВЬ жизни; нако- 
нецЪ разрёшилась отЪ бремени 
дочерью, вЬ чешвершой годЪ по 
пр!ЁздБ нашемЪ вЪ’ БергенЪ. Стя 
дочь нам шфмЪ любезн$е была, 
что она по смерти другихЪ д$- 
шей оставалась единымЪ пло- 
домЪ нашего супружества. 
`Урисберта думая ‚ что вЪ 
Бергенф воздухЪ дъшямЪ нашимЪ 
вредишеленЪ, просила меня воз- 
вратипться вЪ ДрунстеймЪ. Гил. 
дегарда и ЕрихЪ давно уже то- 
го желали; да и сам АрольдЪ 


склонилЪ меня кЪ иоиу шакииЪ. 


образомЪ, которой в5рить меня 
ЗаставлялЪ, чшо его четырех - 
лфшнее супружество ошЪ подо- 
зрён!я его изифлилось. Всё си 
причины побудили меня БергенЪ 
оставишь, какЪ скоро Урисбер- 


‚ 


| ` Е АА ЕТ ЕТ 
И! 
Н 67 , 


| та безЪ вреда путь предпргятв | 
| вЪ сосшоян!е пришла. Мы назва _ 
| ли дочь нашу Гилдегардою по | 
любви КЬ моей сестрЪ, которая: 

СЪ удовольсшвтемЪЬ желала васЬ 
воспитать вмфсш$, для шого что 

наше намфренте было со време- 

немЬ васЪ совокупишь шфмижЬ 
оковамих; которые васЪ соединя-_ 

|  МЛиу дабы чрезь шо шакЪ какЪ 

’ МаслЗдвикамЪ нащимЬ оставить 


| наше имънте и дружбу. Но при 
| возвращенйи нашемь вЬ Друн- 
’ сшейчЪ не нашли мы ничего, кро- 


' МБ бЬдсшвтя, слезьЬ и воздыхан1и, 
| котшорымЪ смерть по двунед$ль- 
| ной болфзни Приаца Ериха,. шво- 
| его ‘ошца, была причиною. 


| Тилдегарда была не ут шна. 
| АрольдЪ дв недБли препрово- 


|, дилЪ вЪ печали обЪ Ерихё, и 
|| весь дворЪ оплакивалЪ его лищез 


| дэ 


В а Зуева чЕ 


5 етих = 
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м 
н1е. Урисберта” не оставляла 
уже сестру мою а я крайне | 
старался ей чувсшишельную пе-`' 
чаль мою засвидБтельствовать. „ 
Сте несчасние ‘сд$лало намЪ ху- 
дое предвозв5танте. У жасная по- 
ска безпокоила сердиа наши: и 
намЬ‘’ было жаль, незная для че- 
чо, что мы БергенЪ осшавили. 
Принцесса  Фридерика’ шак- 
‘же показывала намЪ чрезвызчай- 
ное сожал6н!е; а ПринцЪ столь- 
ко почшен!я оказывалЪ, чшо мы 
за малую благодарность нашу 
сами на себя досадовали. Пока 
еше мы вЬ шакомЪЬ состоянти 
были, шо и Король окончилЪ 
свою жизнь, осшавивЬ престолЪ 
и корону; и хошя все шо по пра- 
ву одному шолько Принну 
Арольду принадлежало, однакожЪ 
сдзлалось между знашными не- 
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согласте, которое ему причину 
подало бояться , что сте госу- 
’дарсшво раздфлить хошаяшЪ. Са- 
мой. Государственной совЪтЪ про- 


шивился Арольдову короновантю. 


Уже ‘публикованЪ былЪ запре- 


шишельной указЪ , чтобЪ до 


пхЬ порЪ Короля не выбирать, 
пока Штаты  соберушся и при- 
говорЬ утшвердятЪ. 


Я будучи вЪ превеликомЪ - 


огорченши на ихЪ невфрносшь , 
собралЪ кЪ завищеню Арольда 
нБ5сколько войска, осадилЪ СЪ 
ними дворецЪъ, гд$ знашные Шта- 
шы собрались, и поб$дилЪ перь- 
вых, которые обороняться хо- 


ш$ли. Да и прочимЪ грозилЪ 
смертштю, ежели они шош?Ъ часЪ 


Привца Арольда не обЪявяшЪ 


КоролемЪ НорвежскимЪ. Я осша- | 


вилЬ часшь моего войска охра- 


д 3. 
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няшь взятое, а СЪ Прочими по- 
шелЪ къ ПринцовымЪ покоямЪ. 
ПринцЪ ничего" не зналЪ, что д$- 
лалось, иожидалЬ р5щенгя Госу-_ 
дарсшвеннаго совфша. Я поса- 
дилЬ его на лошадь, ввелЬ вЬ 
средину войска моего, и повезЪ. 
вЬ храм при безпрестанныхЪ 
восклицантяхьЬ: 44а здравствуеть 
Король Чрольдь. Ободренный на- 
родЪ шожь дБлалЪ. ИшакЪ глав- 
ный жренъЪ предЪ радостнымЪ вос- 
клицантемь солдатЬ и народа 
короновалЪЬ Арольда, и облачивь 
вЬ Королевское одъянге посадилЪ 
его вЪ торжественную колесни- 
пу, которая везена назадЪ во 
дворецЪь съ шоюжЪ народною ра- 
досшгю. 

ПошомЪь пошелЪ я вЬ Госу- 
дарственное собранте, которому 


‚© семь сыБлОоМЬ дБлЪ донесено 
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было, Они вышли мн$ на встр$- 
чу, и просили, чтобЪ я безопа- 
сно довелЪ ихЪ кЪ Королю и за- 
щитилЪ ошЪ народнаго ругания, 


Я сдБлалЪ то, чего они шре- 
бовали. Новой Король показывая 
первую свою милость, притво- 
рился будто вфришЪ, что они 
о Государсшвенной польз ста- 
раться хот$ли. И чрезЪ шо у- 
РИДЪлЬ себя вЬ одинЬ день вь 
величеств своемЪ столь ушвер- 
жденна, какЪ бы уже нЪъсколь- 
ко лёшЪ владёлЪ. Ничто СЪ 
шБмЬ  благопртятешвомЪ  сра- 
вниться не можешЪ, кое онЪ мн$ 
оказывалЪ ‚ и никакой чесши 
больше шой бышь не возможно , 
какую я ошЪ Королевы полу- 


чалЪ. Казалось, будто супруга, 


моя и г я перьвыя ея прия- 
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тельницы были. Чшобы я ни за- 
хош5лЪ , на все Король и 
Королева были согласны. 
ТакимЪ образомЪ препроводилЪ 
я семь или восемь м5сяповЪ , вЬ 
которое время милосшь ихЪ ко 
мнф безпрестанно умножалась, 
Но увы! стя милосшь скоро пе- 
ремёнилась сл$лующимЪ случа- 
емЪ. При возврашен!и моемЪ вЪ 
вечеру ошЪ Короля вЪ мой по- 
кой, подал мн$ драбантЪ пись- 
мо, и сам шошЪ часЪ скрылся. 
Я пошелЪ вЪ мою комнату и ра- 
‘'звернувЪ хошёлЪ оное чишашь 
но разсуди, какое было мое изу- 
мленте и ужасЪ, какЪ я узналЪ 
Королевину руку! Письмо сте со- 
держало в ‘себф все шо, что 
сильнфишая любовь и страсшн$и- 
итя чувсшвовантя вложишь м0- 
тушЪ. Я долго не зналЪ, что СЪ 
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сииЪ письмомЪ сдфлать. ‹ Нако- 
нецЪ р5фшился скрыть, пришво- 
ряясь будшо его не получалЪ; а 
особливо вознамфрился ошЪ Ури- 


‚сберты таишь позорное Коро- 


левино желанте, 

Я при семЪ нам5рен1и остал- 
ся 5 но ся страсшная Принцес- 
са присылала ко миф многтя дру- 
г1я письма. Ибо видя мое не пере- 
мфнившееся кЪ себЪ почшен!е , 


‘на думала, что не отрекусь лю- 


бишь ее; она преступила уже 
вс$ границы чесши и благопри-. 
сшойности, и вознамфрилась ме- 
ня сама о шомЪ увфдомишь. ЧрезЬ 
нЪсколько времени случилось мн5 
ипипи изЪ Королевской комнаты, 
гд$ он по причинБ своей не- 
большой. болфзни лежалЪ вЬ по- 
стел$. Она встр5шилась со мною 
на дорог$, идучи вЬ свои покои, 


д.5 


74 


и шошЪ часЪ подавЪ мн5 руку 
говорила: КлодомакЪ, я хочу СЪ 
тобою говоришь, ошведи меня 
вЪ мои покои. Я принужден 
_ теб, ПриниЪ, признаться, что 
меня сти слова вЪ ужасЬ приве- 
ли. Я старался подЪ видомъ 
важнаго Королевскаго приказа, 
которой мн немедленно испол- 
нишь должно, ош нее  осво- 


дишься но она ни на что не о 


смотря принудила меня за собою 
ишши с шфмЪ обнадеживантем Ъ, 
что не долго держать меня бу- 
детБ. 

Всё придворныя госпожи бы- 
ли ВБ ея покояхЪ. Мы пошли 
одни вЪ ея несчастной Для меня 
кабипешЬ; она велфла мн$ дверь 
заперзшь, и смошря пристально 
на меня говорила: не получалЪли. 
шы на сихЪ дняхЬ писемьЪ безЪ под- 
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писи. Я хотшфвЪ припориться , 
казался изумленнымЪ’, и ошвЪи- 
сшвовалЪ, чшо не получалЪ. Ты 
меня обманываешь, говорила она, . 
я подлинно вь шомЬ увБрена, и 
имфю шЪ мысли, которыхЪ не- 
премённо изьясненте тебф хош$- 
ла дать. Сими словами будучи 
принужденЪ признашься, я отвЪ- 
ЧалЬ, чпю я не вфрилЪЬ , чтобЪ 
ешо!’ была ‘правда.’ Я получалЪ 
нВсКолько писемь тайно, но не 
знаю, кшо имфешЬ забаву со 
мною говорить о томьЬ, ‘чего я, 
какЪь ша особа увфрена бышь мо- 
жешЪ, ве разум5ю. ТРазвБ не хо- 
чешь разумЫть, ‘неблагодарной, 
товорила она сЬ жаромЪъ; не по- 
мнишьли шы, чо я по пр1ЪздЪ 
моемЪ сюда шебя почла за Ароль- 
да, и сЬ того времени всегда же-. 


дала, чтобы шы быль на его 


26 


мс: Вфдай. жестокой! теперь 
уже поздо притворяться. Я лю- 
блю шебя, и люблю сЬ шого вре- 
мени, какЪ увидБла шебя; я же- 
лала имБшь корону, но ежелибЪ 
судьба шебя вЪ другой часши 
свБта КоролемЬ сдБлала , шо 
Фридерика не была бы никогда 
Норвежскою Королевою: ошЪ ме- 
ня сти письма, о которых яго: 
ворю, и отЪ тебя одного ожидаю 
всего удовольсшв!я моей жизни... 

Ахъ! милостивая государыня, 
вскричалЬ я; мнз кажешся ужа- 
сенЪ ‘шошЪ опышЬ „. которымЪ 
вы хошише искусить върность 
мою кЪ Королю. Можеше ли вы 
признавать меня .способнымЪ кЪ 
такой беззаконной невфрносши, 
и возможно ли, чтобЪ АрольдЪ 
ВЬ семЪ намфрен!и учаспие имфлЪ? 
Я не искушаю вбрность швою, 
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ошв$чала онах не иши шакихЬ 
вымысловЬ кЪь презрёню моей 
склонности, ты привужденЪ ме- 
ня любишь, или умереть. Пове- 
ли меня умершвишь, говорилЪ' Я 
мужесшвенно, священной союзЪ 
должности и любви держашЪ мое 
сердце вБ оковахЪ; вы можеше 


‚оное пронзить, но никогда вла- 


дъмь имЪЬ’ не можете. На сте 
сказала она мн5 вЬ ярости: по- 
ди’, неблагодарной! и не кажись 
мн5 никогда предЪ глаза; ей не 
было нужды с1и слова повто- 
ряшь. Я ошворилЪ кабинетЪ съ 
подобны»хЪ ей огорченемЪ , и 
стараясь скрышь мое смущен!е 
отшЪдругихЪ, всшр$5чавшихся инф, 
пошелЬ вьЬ великомЪ ошчаяни 


в свои покои. Урисберша была 
у моей сестры, и я не зналЪ что. 
дЪлашь; я думалЪ больше часа 


их 
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о шомЪ, КакЪ я попался вЪ ка- 
бинешЪ кЪ ФридерикЪ, и какЪ 
освободился ошЪ сей Принцессы, 
которая звантя сего столь не- 
достойна была. Но вЪ шо самое 
время взяли меня КоролевскимЬ 
именемЪ подЪ стражу, и ошве- 
ли ВЪ кро5пость. Я тшошЪ. часЪ 
узналЪ, ошЪ чего сте происходи- 
ло. Я вознамфрился молчать И 
бышь послушнымЪ и прежде 
умереть, нежели ошкрышь ша- 
кую шайносшь › которая какЪ 
Арольда, такЪ и его супругу 
стыдомь и безчесииемЪ покрыть 
можешЪ:. 

Присланной за мною ридеоЬ 
служилБ прежде вЪ моей коман- 
дЪ5 онБ показывалЪ мн чзув- 
сшвишельное сожалфе, что при= 
нужденЪ Королевскую волю испол- 
нишь. И вБ доказашельсшво 


‚79 


того позволилЪ мн всто ПО взят, 
чего я вЪ дом моемЪ осшавить 
не хош$лЪ. Но я шого ве при- 
нялЬ и сл6довалЪ ему вЬ крБ- 
пость › тд комендатЪ АраспЪ 
не меньше вЪ ужасЪ ‚, какЪ в 
`сожалфн!е приведенЪ былЪ; по- 
шому что онЪ мн долгое время 


былЪЬ вБренЪ, иза сей важной чинЪ 


мв$ одному только благодарить 
долженсшвовалЪ. — ОнЪ ‘не хо- 
пёлЪ мёня ошЪ себя отпустить: 
далЪ инф комнату ВЪ своемЪ до- 
° мБ, и не смотря на всЪ мои сопро- 
шШиИвлен!я, велБлЬ вЪ ней постель ^ 
поставит*, дабы чрезЪ шо меня 
всегда можно было ему ушфшашть 
и разговаривашь со Мною. ОнЪ 
многажды спрашивалЪ меня о 
причин сего несчаспия, и что 
Я сАБлалЬ, чрезЪ чтобы Арольдь 
забышь могЪ, чшо онЪ ‚Инф ко- 


роною долженЪ; но я посшоян= 
но ‚пребывалр вЪ моемЪ намфре- 
ни, и ошвёчалЪ чшо никакой 
вины не знаю, что {преступленте 
мое мн$ не извфсешно, и что я ему 
‘весьма буду’ обязанЪ, ежели онЪ о 
шомЬ пров5дашь можешЪ и ме- 
ня увфдомишЬ; притомЪ просилЪ 
я его Принцессв УрисбертЪ ска- 
‚зать, чшобы ова не шолько не 
печалилась, но и не искала бы 
позволентя меня посфшать: 
АраспЪ обЪщался мнЪ все вБрно 
исправилть, ПрисовокупивЪ, что 
онЪ ничего жальшь не будетЪ 
для освобождентя меня изЪ сего’ 
мъсша, и на все ошважитшся для 
моего избавленгя, ежели Король 
шакЪ далеко себя забудетЪ, что 
гибели моей искашь станешь. 
ВЪЬ семЪ намфренти пошелЪ онЪ 
_в0 дворешЪ ; тдВ всф о иоемь 
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заключенти вЪ чрезм®рномЪ уди- 
вленти и ужасъ были, и уже вез-, 
ДЪ говорили, что я Королеви- 
ной чесши насильсшво сдБлалть 
хош$лЬ, чшо ‘я еше до брака вЪ 
нее влюбился, и двери тайнаго 
ея кабинета заперши, дабы ни- 
кшо войши не могЬ, предлагалЬ 
ей свои мыбли $ но какЪ она 
кричашь хошфла, шо будшо я 
сЪ великою скороспию вЪ безно- 
койномЪ страх ушелЪ не говоря 
ни слова, и чшо вЪ самое то вре- 
мя Стя безушфшная Принцесса сЪ 
распушенными власами и имЪя 
слёзныя очи упала Королю въ 
НОГИ, И Просила о ошмщенти за 
показанное ей безчеспие, ТакимЪ 
образомЬ АрольдБЬ’ видя чувстви= 
тельную Королевину печаль, ве- 
лВлЬ меня взять ‘подЪ стражу, 
и клялся, 9Шо моему заключению 
Часть ТГ. Е 
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ошдалЪ мн$ вЬ мысляхЪ своихЪ 
столько справедливостей, что 
ничему на вЪфрилЪ. ОнЪ быль 
ошЪ меня во всемЬ тшомЪ повъ- 


реннымЪ , что прежде между 


Фридерикою, Урисбершою и мною 
происходило: но скрывая мысли 
свои, и видя, что за меня весь- 


челЪ за трудное д$ло приносить 
мое оправдан!е. ОнЪ вознаиёрил- 
ся., дабы мнЪ чрезь шо лучше 
услужишь совершеннымЪ извё- 
стштемЪ, показать видЪ не благо- 
пруяшсшвующаго инф и охужда- 
ющаго беззаконную мою дерзость. 
И для шого пошелЪ кЪ Королю, 
чшобЪ показать ему свою вр- 
носшь, и услышашь его повелф- 
у1я. ТамЪ увидфлЬ онЪ Урисбер- 


сиерть непремфнно послёдовать | 
будетЪ. АрасоЪ всто сте слышавЪ, | 


’ ма. не мное говорили, самЪ по- | 
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ту и твою мать, которыя 06- 


нявЬ Королевск!я ноги о6Ъ одной 


милосши просили, чтобЪ онЪ ме- 
ня выслушалЪ. Но Король былЪ 
вЪ шакой великой ярости, что 


вырвался изЬ ихЪ рукЪ и смо- 
шря на нихЬ со гнфвомЬ гово- 


рилЪ, что мн$ должно умрешь, 
и ничто его, склонишь не мо- 


жешь кЪ ошложеню того. Я 
давно уже, продолжалЪ он, ув#- 
ренЪ о его отважныхЪ желантяхЪ, 


и не хочу его видБшь, ни слу- 


шать. По сихЪ словахЬ онЬ 
обрашился кЪ Араспу сЪ прика-* 


`зомь, чтобЪ миБ объявить смер- 


шную казнь, и что на другой 

день инБ голова отрублена бу- 

деть. При семЪ безчелов5чномЪ 

пригозор5 умножился плазь Ури- 

сберты и Гилдегарды, такЪ чшо 

засшь придворныхЪ ошЪ сожал$- 
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н!я оихЪ ошчаянти кЪ Королев- 
скимЪ ногамЬ упали И за меня 
просили. И какЪ между ими мно- 
ге мн6 подлинные друзья были 
то ошважились они сказащь, что 
прежде ‚, нежели моя прольется 
кровь, надлежитЪ пролить мно» 
го крови. АраспЪ употребилЪ вЪ 
пользу сти см5лыял угрозы, на ко- 
торыя Король столь свирфпымЪ 
взоромЬ ошв$чалЪ, что вЬ ту же 
минуту, ни сказавЪ ни слова, по- 
шелЬ вЬ свой тайной кабинетЪ. 
АраспЪ туда ему посл$довалЪ , 
и представлялЪ, что с1е разуму 
прошивно, чтобЪ меня публично 
казнить $5 потому чшо солдаты 
меня конечно защитшать сша- 
нутЪ, и самой народЪ кЪ возму- 
зцентю склонишся. И шакЪ луч- 
ше будешЪ для Его Величества, 
не назначивал дня, Меня вЬ шюр- 


& 


$5 


м5 жизни лишить. ЖарЪ друзей 
моихЬ ушихнетЪъ, когда уже они 
смершь мою ‘св$даюшЪ, и лишив- 
щись надежды моего избавлентя 
оставятЪь возмушенте , которое 
имЬ шогда ни кь чему служить 
не можешЪ. АрольдЪ тшакЬ 
швердЪ былЪ вЪ положен!ти мнБ 
наказан!я, и мшене шакЪ вос- 
вламенило нравЪ его, что ему 
равно было, какЬ бы я ни быль 
лишенЪ жизни, шмолько бы ошЪ 
пакого ненавидимаго соперника, 
по его инфи!ю , освободиться 
мог : однакожЬ согласился на 
АрасповЪ совётЪ, и похваливЬ 
его осторожность ‚ далЪ ему 


власть смерть мою скрыть, или. 


извфетиною сдфлать. Урисберта, 
была еще вЪ Королевских поко- 


яхЪ вь шомЪЬ намфренти ‚ чшобЪь. 


СЪ Араспомь гозорить. И какь 
| Е 3 
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скоро онЪ изЪ кабинета вышелЪ, 
пошЪ часЪ она КЪ нему подо- 
шла, и спрашивала не перем$- 


нился ли Король, и позволеноль. 


ей меня видЬть? Врной АрасиЪ, 


намфреваясь принятой видь свой. 


еше продолжашь, отвфчалЪЬ ей 
коротко, чшо Король опред$лилЪ 
меня судить, но пришомЬ ему 
запретилЪ ни СЪ кКБМЬ мнБ о го- 


воришь не допускать. ОнЪ сЪ. 


сими словами ее оставилЪ, боясь, 
чтобЪ его сожал$н!е ‘о чувстви- 


тельной ея печали пришворносши. 


его перемфнишь не принудило. 


Не возможно — изЪяснить, 
сколь чувствишельна была с1я 
Принцесса, видя столько жесто- 
косши вЬ сердцб шакого челов$-. 
ка, которой чрёзЪ мою милость 
получилЪ знашнфиний зинЬ. С1е 
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умноженте ея мучентй поразило’ 
ихЬ шакь, что Гилдегарду замер- 
во изЪ дворца вынесли. 


Но АраспЪ не долго ей далЪ _ 


быть вь семь жалкомЪ сосшоя- 
ни: онЪ пришелЪ вЪ вечеру о- 
динЪ, переодёвшись вЪ другое 
платье, вЪ ея покои, и ушБшилЬ 
н5сколько безпокойсшво ея, от- 
крывЪ свое намбренте, и давЪ об%- 
щанте, что она меня около по- 
луночи увидитшЬ. ПошомЬ воз- 
врашился-ко мн$ , и не отшсту- 
пно просилЪ, узёдомя прежде ме-. 
ня о моемЪь преступлени ио 
намбрен!и казни ‚, чтобЪ я ВЬ 
ту же ночь спасся б$гомЪ. ОнЪ 
былЪ родомЪ изЬ Дани и имёлЬ 
шамьЬ сродниковЪ, любви вЪ ко- 
ихЬ КЬ себб былЪ увфренЪ, и по- 
тому просилЪ меня избрашь у 
ыихЬ жилище, обнадеживая, что 
Е 4 
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‚и самЪ ко миЪ будешЪ скоро, и 


мою жену и дочь сЪ собою при-_ 


везешЪ, какЪ скоро слухЪ о моей 
смерти Королю глаза закроетЪ. 
ОнЪ говорилЪ мн$, что у него вЪ 
‚ шюрмБ есть олдинЪ злодфй, ко- 
шораго посадишЪ на мое место, 
_и подЪ моимЪ плашьемЪ, и мнБ 
приговоренную казнь учинишЬ 


надЪ нимЬ; а я между шБМЪ вЪ. 


другомЪ платьБ5 вЪ Лантю сво-. 
бодно могу оправиться. По’ при- 
чин крашкости времени, не виз 
дя инаго средства, принялЪ я 
сте. предложене. ОнЪ пригото- 
вилЬ всю КЪ шому потребное. 
И. какЪ уже всЪ предосшорож- 
носши упошреблены были для 
_безопасносши сего намфрентя ; 
по пришелЪ онЪ ко мнЁ опять. 
и просилЪ шакЪ неошстуоно 
ошкрышься ему во всемь, чшо я 
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не могЬ ошказать ему. Но пре- 
жде онЪ принужденЪ былЪ мнБ 
обфшашть никогла с}ю бъдствен- 
ную тайну и никому неоткрыз 
вашь, и даже Урисберш$ не скач 
зывашь. ПотомЪ расказалЪЬ я ему 
всю, что онЪ знашь хош$лЪ ; а 
вЬ доказательство моихЪ словь 


показалЪ яему писанныя ко ми$ 
‘ошЪ сей Принцессы письма, ко- 


торыя шогда при себ имлБ, 
ОнЪ чишалЪ оныя СЪ крайнимЪ, 
изумленемЪ, и взялЪ ихЪ кЪ се- 
65 подЪ ш5мЬ видомЪ, чи я пла-. 
шье мое шому злод$ю оставить, 
долженЪ, кошорой вместо меня 
умереть назначенЪ. И шакЪ, 
спряшалЪ онЪ ихЪ обзщаясь мн, 
ихЪЬ беречь. ОнЪ говорилЪ ми, 
пришомЪ, что ежели Фридери- 


ка прежде Короля умрешь ; то. 


могушЪЬ онБ служишь КЪ обли- 
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чеитю его несправедливости. Та- 
кимЬ образомЪ.. разговаривали 
‘мы, пока всю вЪ крёпости вь 
глубокой шишин$ погружено ста-” 
ло; пошомЪ свелЪ меня Араспь 
вЬ солдашскомь плашь$ по по- 
таенной л5сницф внизЪ, гдЪ ка- 
раульному приказалЪ ошворить 
ворота ведуция ко рву, чрезЪ ко- 
порой мосшЪ былЪ опушенЪ. Я 
прим$тилЪ изЪ молчаня того 
караульнаго, что онЪ шо дфло 
зналЪ. И шакЪ мы перешли чрезЪЬ 
мостЪ. ВБрной АраспЪ. провелЪ 
меня многими мн незнакомыми. 
дорогами безЬ мал5ишаго препят- 
ствтя вЬ мой домЬ. Урисберта 
велБла всфмМЬ людяиБ своимЬ 
спать лечь, и ожидала меня СЪ 
одною кормилицею моей дочери, _ 
на которую, она могла положишь- 
ся. Мы обнимали другЬ друга 
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иного разЪ; я увбрялЪ ее, что 
никогда о Королевз и не ду- 
малЪ, что моя къ ней врность 
не премённа и приписанное мн 
преступленте есшь только льсши- 
вой КоролевинЪ ’обманЪ и под- 
хоть, чшобЪ какой нибудь видЪ 


’ имфть КЪ моей погибели. Мн8 


немного труда стоило ее вЪ шомЪ 
удостов5рить ; но шфмЪ больше 
трудно было удержать ее , чтобЪ 
она со мною не $хала; одлнакожЬ 
наконецЪ мы уговорили ее осша- 
ться, представляя сколь нужно, 
чио5Ь меня за лишеннаго жизни, 
_почли, дабы чрезЪ шо оштвра- 
шишь мое гонене и Араспово 
наказане. КомевдашЪ принуж- 
даль нас кЪ разсшаваню, М 
вырвавЬ меня изЪ рукЪ моей лю- 
безной Принцессы повелЪ за го-. 
родЬ, гдБ я нашелЪ гошовыхЪ 
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лошадей сЪ ‘шремя храбрёйшими 
солдатами изЪ шёхЪ, которые 
ВвЬ моей команд были, и кото` 
‘рые ‹ провождали меня’ до Даш- 
скихЬ границЪ. Я уговорился съ 
АраспомЪ ‘назваться сродсшвен- 
никомЪ его КоромамномЪ, несза- 
сшнымЪ офиперомЬ Норвежскаго 
‘Короля ‚ кошорой вь Датской 
`’ служб бышь и его шамЪ ожи- 
дашь хочешь. Я имблЬ отЪ не- 
го письма, вЪЬ воторыхЪ онЪ ме- 
ня друзьямЪ своимБ. шакЪ изря- 
дно рекомендовалЪ, чшо мн не 
‚ было нужды упошребляпуь много. 
словБ для получения ошЪ нихЪ 
добраго пруему, и шакнмЬ обра- 
_зоМЪ с5лЬ я на Дашской трани- 
-\Ъ вЪ корабль, и прЕБхалЪ безЪ. 
всякаго приключеня вЬ се Ко 
ролевсшво. 
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Посшупки АрасповыхВ дру= 
зосй совершенно были сходим сЪ 
его надеждою ; и ежели Сы я 
имЪ подлинное имя 506 О0ЪЯя- 


-вилЬ, шо и тогда бы ве могь. 


пгребовашь ‘ошЪ  нихБЬ больше 
чести и почтентя. Три иБсяца 
жилЬ я ВЬ безпрестанномЪ без- 
покойсшви о Арасп$ и Урисбе- 


‚ ршЪ> но наконенЪ имфлЪ удоволь- 


спе пруЪзАЪ ихЪ видфть. При 
обниманти шакой любезной жены, 
и столь в$рнаго друга забылЪ я 
вс мое несчаспие ‚ и , увидя 
дочь мою, пришелЪ вЬ несказан- 
ную радость. ВЪ первыхЪ дви» 
жентяхЪ, которыя намЬ удоволь- 
стве свидав!я нашего влагало, 
ув5ломили они меня 0 шакихьЬ 
д$лахЪ, которыя меня вЪ изум- 


ленте привели, и Урисберту мнз - 


еше любезнфе сдЗлали, По ушру 
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по моемЪ изЪ Друнстейма отЪ> 
ФздЪ, велБлЬ АраспЬ при собра- 
нГи всего горнизона пой кр%ио- 
сши прежде помянутому злсдЪю 
подЪ мбимЪ плашьемЪ и именемЪ 
голову отрубить. Сей бздной у 
надфясь себБ наимучишелифшей 


‘казви, быль сею премфною столь 


доволень, что на смерть шелЪ 
безЬ робосши, которая всфхЪ у- 
Вв$ряля, что шо былЪ подлинно 
я, а особливо, шы знаешь любе- 
зной ПринцЪ, чшо у насЪ обы- 
чай знашнымЬ особамЪъ, кото- 
рыхЬ на казнь ведушЪ, лице за=. 
крывать, дабы онБ чрезЪ свой 
взорь при такой жалкой пере- 
мовти опаснаго сожал$втя не воз- 
будили. ТакимЪ образомЪ совер“ й 
шена была надЪ симЪ несчаст- о 
нымЪ назначенная мн смерт- 

ная казнь; и чшобЬ стя опасная. 
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тайность скрышою осталась, 
по велёлЪ АраспЪ ето шрупЪ 
погожЬ часа завернуть, и во 
обычайной Княжеской гробЪ от- 
вести. те 
По скончан1и сего  донесЪ 
онЪ шошЪ часЪ Королю о моей 
смерши, а АрольдЪ всему двору 
обЪявилЪ : шогожЬ часа свфдали 
| о п щомЪ и вЪ город, и стя ско- 
рая казнь привела вс5хЪ вЪ ша- 
кое изумлен!е и ужасЬ, что ни 
одинЪ человёкЪ на шо роптать 
| или о мн5 сожалфть не смлЪ. 
|  Урисберша не хошя шайность 
| свою ввфрить сестр$ моей, чшобЪ 
слезы ея АрасповЪ обманЪ под- 
кр5пляли ‚ казалась о шомЪ не 
утшф$шна. Между ш$ыЪ АрасиЪ 
не хотя Фридерикино престу-. 
пленте, безЪ наказантя оставишь, 
пришель кЪ Урисберш$, и уви- 
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‚ми подлинБыми свидфшельсшва- 


дя, что никто’ о смерти моей 
не сомнЕваешся, расказалЪ ей вс10, 
что между Королевою и мвою 
происходило ,. и ошдалЪ * ей 
письма. сей недосшойной Принрес- 
сы с5 шою прозбою, чтобЪ она 
сей порокЪ на памяти моей не 
оставила, и не вы5зжала бы през 
жде изЪ Норвеми, пока неспра- 
ведливаго Арольда вЪ погрЪфше» 
ни его не изобличитЪ. в 
Легко разсудишь можно, каз 
кое удовольсшве ошЪ ‘сего ош- 
кровенёя Принцесса‘ моя почув- 


‚ ствовала, и какое доброе ми5- 


н!е она о мнБ возЪим$ла. Пре» 
жде одна шолько добродфтель 
ея за меня говорила} а сердце обЪ-= 
яшо было шайною ревносштю ; 
которой она преодолфть не мо> 
гла. Но какЪ ея любовь шаки» 


ми моей невинности совершенно 
опяшь 06б0дрена стала; шо ви 
о чемЬ больше не помышляла, 
какЪ толькобЪ оную всему св$- 
ту сЪ шакимЪ доказашельствомЪ 
предЪ глаза представишь, кото- 
рое быей столько славно, сколь- 
ко фридерик безчестно было. 
Она взяла шф письма кЬ себб, 
`не обЪявя вфрному Араспу своего 
намфрентя, шолько обБшала ему, 
чшо онЪ будешЪ ею доволенЪ , 
и желала по крайней  мБрЬ миБ 
вЬ моей печали, что я небла- 
тодарнаго Короля на престшольЬ 
возвелЪ ‚, шакой отрады, кото= 
рая бы меня увфришь могла, чо 
я имфю такую жену и друга , 
кои всей дружбы и любви моей 
достойны. На другой день по= 
игла она подлинно вЪ глубокомЬ 
траур о мнимой моей смерщи 
Часшь [. А 
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КЪ Королю вЪ самое шо время, 


`какЬ при немь знатн5ии!е го- 


спода вЪ собранти были. АраспЪ 


й 


сказывалЪ мнЪ, чно она вЬ семь | 


‚ Убор$ столь была поигожа , что 


окресшЪ Короля сд$лался шумЪ, 
изьявлявштй шо удивлен!е, кКо- 
порое она во вс5хЪЬ серлпахЪЬ 
возбудила. АрольдЬ самЪ при- 
шомЪ быль не безчувсшвенЪ : 
онЬ встр5шилЪ печальную и по- 


`чшитшельную Урисберту, и гово- 


рилЪ, чию оиЪ ее ошЪ невфрна- 
го мужа ея довольно ошличитшь 
умбешЬ, и чшо она, ежели ка- 
кой милости тпребуетЪ, шо вЪ 
получевти оной совершенно увф- 
рена бымь можешЪ. Но она сша- 
вши на колфни, ва шо ему ов- 
въпсшвовала: „Ёсшьли шо прав- 
‚да, Всемилостивфйшлий Государь, 
этакь Ад прошу яду кЬ доказа- 
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| ню невинности моего несчаста 
| ‚‚наго мужа. Я довольно знаю; _ | 
| „чию ему шфмЪ жизнь не в03- 
| „вращу ; но какь о приписан- 
| эномЪ ему обвинении и за шо й 
| прешеризнной имЪ казви каж 
| ‚дой узнаешь 3 шо должносшв 
‚моя шребуетЪ , чшобЪ и опра- 
„звдан!е его публично чинено 61 
‚ло. Королева только одна до- 
' „›сшойна наказантя $ она за мо 
| ему отмешила, чшо онЪ былЬ 
„‚добродфтелевь , и Королю сво- 
‚ему вБрень : с1ю правду дока- 
‚››жу я опасносптю моей жизни. || 
АрольдЪ поблфднфлЪ ошЬ + сихЬ й 
словЬ, и казался окаменфлымБ. 
| ВсБ присушешвовавиие смошр$ли 
одинЪ на другаго, и кричали, 
что неё вЪ Королевской власти 
состоишЬ Урисбертиву требо= 
ванйю ошказашь. Король опамя-. 
Х 2 


тоо 


`овавшись немного ›,‚ посмо- 

зпр$ёлЪ на нее весьма прил$жно, 
и говорилЪ: знаешь ли ты, Прин- 
цесса, какому ужасу подвергнупть 
себя хочешь Подумай , ежели ты 
| не правильно Королеву швою 
| обвинишь, шо навлечешь се6% 
| жесточайшую казнь. Я знаю нсто, 
милосшивёишти Государь, ошвфча- 
ла она смБло, и яничего не 6бо- 
| юсь. КлодомакЪ хошфлЪ лучше 
| умереть, нежели вам ошкрыть 
| ваше безчеспие ;5 а я не могу 
| жишь его не оправдивши. Изволь- 
| ше посмошрфюшь , говорила она, | 
| показавь письма: вошЪ первое | 
| доказательсшво ‘его невинности, 
| которое мнБ счаспие вЪ руки 
послало; а другимЬ доказашель- 
| 
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ствомЪ будешЪ шо, чшо я предЪ 
вами выпью приготовленной по’ 
вашему приказу ядЪ безЪ по- 


и 


тот 


врежден!я. Арольдова’ состпоянуя, 


бывшаго шогда, изЪябснвитшь ве 
возможно: он слушалЪ ее сЪ 
изсшупленемь , и читалЬ при- 
шомЪ шЪ письма, которыхЪ по- 
черки ему довольно знакомы 6бы- 
ли. ВЪ нихЪЬ его ошибка и свое 
несчаст!е, такЪ какЪ и Ффриде- 
рикино дослнойное наказантя же- 
ланте, столь ясно были изобра- 
жевы , чшо овь не мотЬ ни о 


‚чемъ больше думать. ОнЬ зналЪ, 


что ежели онЪ Принцессв вЪ 
прошенти ошкажешЪ , шо облия 
ченная Королева вЪ подозр$ ня 


останешся и приняшое обЪ ней 


мнЪнте на него обравишся ; его 
собсшвенной покой безпрестаино 
нарушаемЪ будетЪ. И шакЬ по- 
ложилЪЬ лучше ея невинность 
Урисбершиною погибелью ушвер- 


дишь, ИЛИ ве наказашь , ежели 


ЖЗ 
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она подлинно виновна, нежели 
допустить дворЪ Свой напол- 
нишь насмёшками и. негодовант- 
емь кЪ самому себЪ. . 

При пакихЪ сильныхЪ дви- 
жентяхЬ былЪ онЪ долгое время 
безошвЪтенЪ; во по неошступ- 
ной Приниессиной и знатныхЪ 
тосподЪ прозбЪ, обратился нако- 
нецЪ к УрисбертЪ, и сказалЪ : 
изрядно! завтря будемЪ мы сви- 
двтелями сего новаго позорища. 
ПритомЪ велёлЪ ее ошвеспи вЪ 
придворную темницу и кр$ёпко 
стреши ‚ дабы какого обмана 


‚при семь чрезъестественномЪ 


доказательств не произошло , 
и.запретить выходить изЬ ея ко- 
мнать, у которой свой караулЪ 
поставить приказалЬ. КакЪ ско- 
ро разнесся слухЬ вЪ город$ о 
Урисбершиномь прошеши, то 
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Тилдегарда впала зЪ великой — 
ужасЪ и сомнфвалась не меньше, 
какЪ и мноме о моей невинно- 


‚сти. Она, пришедши во дворецЪ, 


поверглась кКЪ КоролевскимЪ но- 
гамЪ ‚ и просила почесшь стю 
Принцессу безумною ‚ которую 
смерть мужа ея лишила разума, 
АрольдЪ имбвЪ время Королеви- 
ны письма разсиотрЪшь , и ра- 
скаяться о шой безразсудной 
скоросши, которою смерти моей 
быть желалЬ, ошвЪчалЪ ей, что 
слова своего возвратить не мо- 
жешЬ” и что ему Урисбертино 
безумство. сшольБожЬ чувсшви- 
тельно, какЪ и ей; но не можешь - 
пого пфремзнишь. - 

Не возможно описать шой 
нетшерп$ливосши ,‚ сСЬ которою 
двор и городЪ ожидалЬ часа, 
такого доказашельсшва, какова» 

жа 
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то еще ни начьей. памяти не бы- 
вало, и при швоихЪ, любезной 
ПринпЪ, мужествевныхЪ л5тахЪ 
нё случалось. Между шБыЪ в5- 
дай, что с!е есть обыкновенте 
давать принимать ядЪ ш5МЪ, 
кои невинность свою шакимЪ 
образомЪ доказать хошятЪ, Еже- 
ли кшо виноват, шошчасЪ пада- 
етЪ и умираешЪ; а естьли не- 
виненЪ, то оной ни малфйшаго 
вреда не сдфлаешЪ. Сколько я 
ни правЪ, однакожЪ никогда не’ 
употребилЪ бы сего доказатель- 
ства, и не могу понять какая 
сила Урисберш5 столько см$ло- 
сти вселила, что она шакой 
опасности себя подвергала. О 
шогдашнихЪ КоролевивыхЪ мы- 
сляхЪ ве могу я шебЪ  вичего 
сказать для шого , что ее ни- 
ко видфшь не могЬ. И АраспЪ 
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самЪ былЪ столь устрашенЪ’на- 
мБрентемЪ моей жены, чшо не 
зналЬ что д5лать; но я думаю, 
что (Ффоидерика пого не очень 
боялась ‚ и столь же в5роломно, 
сколь безсовфстно себя можеть 
бышь ласкала, чшо ее ядЪ опра- 
вдаешЬ, и навфёки освободимЬ 
оп!Ь шакой особы , которую она, 
всегда ненавид$ла. Но какЪ бы 
по ни было, накопенЪ насшупилЪ 
назначевной день: опредлено 
было знашными особами, ТГосу- 
дарственными Шташами и судь- 
дьями посреди Королевскаго дво- 
ра Урисбершу судишь, ежели 
яАЪ доказашельство ея лжи- 
вымЪ сдфлаешЪ; причемЪ Король 
самЬ смошрителемЪ былЪ. КакЪ 
скоро всБ собрались, шо вел5ли 
Урисберту на шо м5сшо выве- 
сти, кошорое свидфшельсшвомъЪ 
Жо 
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ея чести или безчесття быть 
долженствовало. Она вступи- 
вши на сте м5сто, скинула шош- 
часЪ свое нокрывало и говорила: 
‚, Я свидЪшельствуюсь небомЪ, что 
„К лодомакЪ невиненЪ, и жалуюсь 
‚предЪ БогомЪ и людьми на б6ез- 
‚совфстную Фридерику, чп она 
„его за отверженте своей предо- 


`эсудишельной любви вЪ измфн5 


„Королю своему оклфветала.,, 
какЪ скоро она сти слова окончила, 
тогда принесли пртуготовленной 
вЪ сосудЪ ядЪ. Она не долго ду- 
мала оной схватишь обфими ру- 
ками предЪ глазами всего безчи- 
сленнаго собрантя , безЪ малЪй- 
шей перем$ны лица, и СЪ не- 
устрашимоси!ю просшерла кЬ 
оному руки, и шоючасЬ выпила. 
НародЪ сшоялЪ в. печальномЪ 
молчани, и единые шолько вздо- 


хи повсюду были слышны: ибо 
ожидали, чито она тошчасЪ упа- ‚ 
дешь мертва. Но вЪ какое же. 
всБ пришли удивленте, когда по | 
прошеств1ти назначеннаго време- | 


ни увидфли ее шакже здраву и 
веселу! КрикЪ и радость всего 
народа слышны были со всфхЬ 
сторонЪ, Судьи не могли по- и 
сшупишь противЬ. законовЪ, и 
объявили меня невиннымЪ, казнь 1] 
мою несправедливою, и Короля 
обязали “ушЪфтишь духЪ мой Ко- 
ролевиною казипо. АрольдЬ при- 
ведень былЪ видфннымЬь ВБ на- 
ибольшее изумлене. ОнЪ вел$лЬ и 
вЬ. превеликойЪ удивлевти о кр$-. 1 
посши моей Привцессы, Урисбе- й 
рту четыремЪ знашнЪишимЪ осо- 
бамь вЬ шртумфЬ привесши во 
дворецъ. 


то 


Но она СЪ своей стороны, 
преисполнена будучи благодар- 
ности за показанную ей `ошЪ 
Богов милость ‚,  пребы- 
вала какЪ добродфшельная и не- 
счасшиая супруга и при своемЪ 
смирензи, и заперлась вЪ своихЪ 
покояхЬ с шёМЬ намренгемЪ, 
чтобЪ Араспа уговорить ее на 
вЪки изЪ шакой земли вывесшь, 
на которую она доле смотрЪгть 
не могла,, и которая ей чрезЪ 
мое ошсушсшвте еще больше мер- 

зила 7 


Между ш$мЪ АрольдЪ не 
могЬ ошврашить, чтобЪ Короле- 
ву учасши изр$ёченнаго 
прошив5 ея приговора не 
подвергнуть. ОнЪ пошелЪ во 
внушреные покои, дабы укрышь- 
ся ошЪ плача сей Принцессы, и 
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выдумать способЪ кЪ удоволь- 
ствозанйо всеобщей молвы безЪ 
пролипуя ея крови: чувствова- 
итя, которыя Привцесса У рисбе- 
рта вЪ сердиз его возбудила, 
Ддяли ему совзшЪ пренебречь 
Королеву. На другой день опре- 
дФлилЪ онЪ (Фридерику при со- 
бранти Государственных Ъ чиновЪ 
объявить недостойною престо- 
ла, и уничтоживЬ сЪ нею бракЪ 
сослашь ее вЬ отдаленную Ла- 
пландю, предложа пришомъ, чшо 
онЪ вь воздаян1е Приниесс$ Ури- 
сберт$. за ея прешерп?нное испы- 
тан!е и пошерю меня, шакже и 
в> ошмщенте ея сопервип$, прино- 
сишЪ ей свое сердце и корону. 
Государственное собран{е не ош- 
вергало его намбрентя; всЪ согла- 
сились на Королевское предло-’ 
жеше;, и утверждали Фридери- 
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кино наказанте. Одно только 
110 прибавили, чтобЪ Король кля- 
швою обязался Принцессу ве 
привужлашь, и что ему подЬ 
симЬ только договоромЬ позво- 
ляютЬ Королеву вЪЬ жизни 
-осшавить. т 


Конець лервой части. 
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ВЕСТАЛКА | 
ИРМЕНЗУЛОВА ХРАМА. 


иройчЧЕСКАЯ ПОВЗСТЬ, 


| ЧАСТВ М. ' 
| т ль 
| . 
переводЪ сь Нёмецкаго. | 


а 
у |. 
=Ь шипографТи Пономарева, | 
1739 тода, 


| В МОСКВБ. 


ВЕСТАЛКА. 
ИрмЕНЗУЛОВА хрАМА. 


| (= согласился на шо, не ду- 
_ 7 мая, чтобь У рисберта не при-_ 
няла такой чести: при выход8 
| изЪ Государственнаго совфта, на- 
| значилЪонЪ шБХЪ, кошорые (Фри- 
| дерику вЪ ссылку веси должен- 
| ствовали, и приказалЪ ей тоше 
| часЪ $хашь, не давши позволен!я 
| себя видфть. По отЪФЗДЪ ея, по- 
| слалЪ овЪ перваго министра къ 
| Урисбершё, чтобЪ ее о намБре- 
| взи своемЪ увфдомишь, и подне- 
сти высочайшее достоинство : 
йе возможно болыше удивиться», 
сколько; она удивилась сему пре- 
дложеню. Она хошЗла слвдсшид 
Част. 1Г: А 
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того пресфчь открыпИемЪ иоей 
тайносши у но разсудя, что 
АрольдЪ, былЪ невостоянной и 
‚лукавой Князь, которой можетЪ 
быть вёрному Араспу варварски 
заплатит за показанную мн® 
услугу, и меня всегда ‘препяш- 
ствтемЪ своихЪ желанЁй призна- 
вать будешЪ ‚ наложила себъ вЪ 
разсужденти сего. в5чное молча- 
те, и довольна была ‘дашь въ 


отвфшЬ, что она высочайшую 


Королевскую ‘милость сЪ благо- 
даренемЪ чувешвуешЪ.; но. при- 
томЪ памяти мужа своего такЪ 
вЪрна пребышь хочешЪ , какЪ 
была при его жизни. И что: 
виБето приняття короны у Его 
Величества подланнфишепроситЪ . 
позволентя препроводить оста- 
-вшую жизнь ея вЪ Берген. Не. 
смотря на всБ упошребляемыя 


‘прошивЪ шого прозбы, неё возмо- 


жно было ее склонить КЪ дру- 
тому ошв$шу. Принцесса твоя 
мать была тогда у Арольла вБ_ 
чрезвычайномЪ почшенти, и ста-` 
ралась для шебя милость его 
сохранять $ она прилагала все 
старан{е уговоришь ее кЪ пере- 
мЪн$ сихЪ мыслей, и ‘склоняла 
кЪ пруяшо шого счастия, ко ^ 
торое она презирала; но не мо- _ 
гла привесть ее кЪ перемфнев!ю 
намфренгя. Урисберта пользуясь 
положеннымЬ ошЪ Госу дарсшвен- 
наго совфша чрезЪ Арольдову 
кляшву запрещентемЬ , побхала 
для избфжан!я дальшей прозбы 
СЪ своею дочерью и с5 ифеколь- 
кими служителями ВЪ БергенЪу 
и шамЪ ожидала Араспа, кошо- 
рой не долго медлилЪ шуда пр!- 
р получа удобно ошЬ Ко* ^ 


Аз 
ом 


р 
| 
} 
| 
} 


т 
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роля на нисколько зреневы 


‚ошпускЪ. 


Сей случай беспокоилЪ Ароль- 
да, шакЪ чшо ему вс5: люди ра- 
вными казались однако Ирин- 
цесса Гилдегарда’ дъиствтя ого 
не примётила. ЧрезЪ малое вре- 
мя пошомЪ Урисберта сфла вЪ 
корабль 5 и они приБхавЪ, какь 
я уже шебЪ сказывалЪ ‚, ко мн 


ВЪ Данию, пересказывали: мнЪ, все 


по, что шы шеперь ошЪ меня 
слышалЪ. 


Ты легко разсу дить можешь, 
любезной ПринцЪ, сколько я мо- 


ей любезной Урисберт$ благо- 


дарилЪ , и сколь многимЪ пр!> 


яшсшвомь и любовшю ея посто- 
янсшво и бодрость я шщился 
воздать. Между ш$ыЪ не смо- 
шря на всю мою горячность къ 
ней, я вЬ ней примбшилЬ чрез- 


ато» ЗОВЕЕС чиает ыа Е 


о УЕНИЯ 
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вычайную печаль, которая меня 
не мало беспокоила; Я просилЪ 
ее сказать инБ оной ‘причину у 
и она призналась,. что ей. Даня 
не очень здорова. ИзЪ самаго 
несчаспия нашего можно было 
видфть, что проч!е народы пра- 
во имбютЪ нашихЪ варварами по- 
читать, Она признавалась, что 
ей то будетшЪ особливымЪ зна-_ 
комЪ моей любви, ежели мы во 
Франшю и Гишпавю пофдемЪ, 
ТАБ народы . гораздо лучшей 
нрав5 и поступки имфютЪ, не- 
жели вЬ нашихЬ холодныхЪ 
странахЪ. Я любилЬ ее чрезы$-_ 


рно, и для шого не противился 


ей угодить; я открылЪ вБрно-=_ 
му Араспу мое намБренте, чтобЪ 
$хашь во Францию и Гишпантю. 


Сей вфрной другЪ не хошфлЪ отЪ 


насЪ ошсшать, и наибрился всю- 
Аз 


ду’ 3а нами слбловать «А бы 
мы ни находились. ‘Я шЪмЪ весь- 
`В ма былЪ доволенЪ 5 си макЪ мы 
ож "ИриготовиХись вЪ туже и ночь 
а О, ‚ брега оставить. 
8 Мы наняли корабль за схо- 
_дную ‘нвну ‚ и отправились вЪ 
путь шой же ночи. Урисберта _ 5 
>, Тилдегарда. моя дочь, которая 
’ еще четырехЪ лышЪ была, `АраспЪ 
и я СЬ самымЪ пужнымЪ чи- 
г сломъ служителей прелпруяли 
’ туть/нашЪ кЪь Франши. Мы 
чрезьЬ четыре дни имфли преи- 
зрядную погоду; но вЪ пяшой 
день подвержены были шакой 
сильной бури, чо весе искусш- 
во корищика нашего ничего не 
_ аъисшвовало: наконецЪ прину- 
жденЪ сталЪ корабль нашЪ от- 
дашься на произволЪ  свирфпымЬ 
_ волнань и въшрамъ. 


на 


ВР, 


и 


СТя буря продолжалась трои 


‚сутки, и представляя намЪ каж- 


дую минуту смершь предЪ: глаза- 
ми, наконепЪъ, разбила вЪ виду. не- 
знаемаго острова корабль нашЪу 
кошорой не могши противиться 
бросанйо волнЬ разс$лся, и предалЪ 


нас разЪяренному морю, шакЪ 


чшо мы другЪ другу не могли по- 
мочь и надфяться избавлентя ошЪ 
угрожающих Ббф$дсшвЪ. Я упалЬ ЕЪ 


море, натуральное желантекЪ сбе- 


режентю жизни придало мн$ на 
нфсколько времени.силы, я плылЪ 


‚СЪ довольною крёпосш!ю’ около 


двухЬ  часовЪ; но наконецЪ’ одо- 
лБла меня моя рабоша*и уто- 


‚млене лишивши меня чувствЬ 
моих Б, повергло вБ безпамятство. _ 


Я и доселЪ не знаю долголь 60- 

ролся ясЪ смерш!ю: вс10, чпю ска- 

жи могу состоитЪ вЪшомЪ, что 
Аа 


ИИ 


$ 


я себя, не знаю какииЪ образомЪ, 


‚ увидБЛЪ вЪ рукахЪ многихЪ лю- 


дей, коихЪ жесшокой видЪ. мвз 
скоро далЪ знать, что я для 
того только ошЪ морскаго ужа- 
су избавился, дабы впасть въ 
другой. Они меня качали, и 
чрезь шо проглошенную воду 
опять принудили неня изрыг- 
нуть. Я. получилЪ мои чувства, 
для шого, чшобЪ предаться ‘на- 
ичувствителенфишему бфастшв!о, 
не видя любезной моей Урисбе- 
рты и дочери. ЯзыкЪ избавив- 
шихЪ меня ошЪ смерши ‚ далЪ 
ихЬ мн признать за Н$мцовЬ. 

Я совершенно разум%я по Нфме- 
цки, спрашивалЪ ве избавили. 
ли они ОшЬ потоплен!я кого. 
другаго * Они ‘ошвфчали ‚ что 
нёшЪ, и пошомЪ оковали меня 

ЦБаЯНи, какь скоро я совершен- 


эоторттищезаедиистрененсттт ^^ г 


освестазееиь С ОРРЕ коиоррьоеирир фри НИИ 


и ини 


= 
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но опауятовался. ПричемЪ ови 


между собою говорили, чшо за 
избавлеше меня ошЪ смерти на- 


‘длежитЪ меня самаго сберечь. 


Моя печаль о лишенти любезиЪй- 
шихЪ мн5 предметовЪ была шаЕЪ 


велика, чшо си слова никако- 


го не произвели во мн5 страха. 
И хошя они мн& сказывали, что 
Я сшалЪ невольникомЪь Саксон- 
скаго морскаго разбайника; 
сверьхЪ чего я еще зналЪ, что 
сей народЪ людей богамЪ своимЪ 


вЪ жертву приноситЪ: однакожЪ | 


не чувсшвовалЪ ни малаго сожа- 
лня о моей жизни. Они подлин> 
но повезли меня ВЪ ЭресбурхЪ 
и отдали главному жрепу сего, 


храма, сЪ щою прозбою, чшобЪ 


меня Ирмязулу вЪ жерщву 


принесшь. Я не знаю, что во. 


ин главному жрецу понравилось, 


го 


‘но вмбето. пюго, чтобЪ. меня у- 


мертвить , онр о нача\Ъ искать 
средства кЪ. моему избавлентю. ° 
КЬ тому былЪ пюлько ‚ одинЪ 
путь, чтобы меня купишь, подЪ 
шБмъ видомЪ, чшобЪ ему вЪ жре- 
пахЬ недосташокЬ: ве былЪ:.. 
Морск!е разбойники будучи 
не меньше сребролюбивы, сколь- 
ко усердны КЪ своему  идолу , 
приняли опЪ него деньги сЪве- 
ликимь почшентемЪ., и ошдали 
меня ему на произволЪ. КакЪ 
скоро онНЪ ‘со мною говоришь 


могЬ., но спрашивалЬ ‘о моемЪ 
‘имени, отечество и род. На 


что я ему сказал, что менх 


`вовутЬ КороманномЪ, что я Нор- 
‚ вежской дворянинЪ., и 6Ъ моею 
‘женою и дочерью четьрехЪ л5тЪ 
_изЪЬ отечества моего: оширавил- 


и 


ся на корабл во Франц!ю, по 
причин$ важныхЬ нъкошорыхЪЬ 
шамЪ для меня ДБЛЬ» НО что 
мой корабль при самой бурБ 
‘‚ротонулЪ) моя жена дочь иодинЪ . 
дрУГЬ, которой любя меня мнё 
послфдовалЪ, всЪ пропали, а ме- 
ня Саксонск!е разбойники изба. 
вивЬ плёнили, и потому я ни- 
чего кромё смерти не желаю, ко- 
гда уже лишился шБХЬ, для ко-_ 
шорыхЪ только однихЬ мне 
жизнь была мила. 

ОнЪ казался собол$знующииЪ 
о моемЪ несчаспии, и увфрялЪ ме- 
ня, что онЪ во все время своего 
жречества всегда берегся невин- 
ныхЪ и шЪхЪ на жертву прино- 
сить ; которыхЪ несчастливая 
судьба вЪ с1е м5сто приведешЪ, 
пока не освфдомится подлинно 

ли.они то заслужили. Онь ку- 


т 2 № 


пилЪ и меня у разбойниковь толь- 
ко для того, чиобЪ ошЪ ‘смерпьи 
избавить, заключая изЬ моего ви- 
ду, что я не подлаго роду. ТакимЪ 


‘образомЪ утвшая меня, ойЪ о65- 


шаль хорошую жизнь, ежели я 
безЪ прошивносши’ службБ сего 
храма цредамся. Я не вЪ сосшоя- 
ни былЪ шому противиться, 
и лаская себя, что мнЪ печаль 
моя не долго дасщЪЬ быть вЪ 


сей неволБ, склонился, и объшалЪ 
ему веб силы КЪ успокоснио моему - 


прилагать. Между тёмЪ не могли 
милости и попечентя главнаго 
жреца, копорыя онЪ мнБ СЪ шо- 
го времеви показывалЬ , загла- 
дить печальное напоминовен!е 
иоего лишенгя, Кром$ чшо толь- 
ко сдфлали‘ мя5 оную сносн$е. 
ВЪ семЪ состоя препроводилЬ, 
я пяшнашрашь лфШЪ , и какь 
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главный жрецЪъ только олинь 
Право имфетЬ преемника ‚себ 
избрать, когда Король никого 
не представит $ а сам овЪ 
впаль вЬ тажкую болзнь , ко- 
шорая вмфешЪ’ сЪ сшароспио его 
всеконечною сиерятю ёму трэози- 
ла: шо собраль онЪ жрецовЪ , 


И поставилЪ меня вЬ с1едосшо- 


инсшво „ со всеобщий ихБ со- 
уласемь, сколько я ни старался 
отЬ оНаго отрещись. ЧрезЪ в$- 
сколько дней по сей церемонии 
болёзнь его умножившись свела 
его во гробЪ. Уважене и пред- 


почтеше, которое онЪ мнЪ чрезЪ 


с1е избрав!е оказалЪ ‚ утверди= 
ли меня вЪ семЪ достоинсшв$: 
Й я вступилЪ безЪ помътатель- 
ства вЪ отправленте моего чина, 
не открывая себя ни одному че- 


< 


_Ловфку, и удаляясь всякаго обхо- 
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жденгя СЪ знатными: я Не выхо- 
дилЬ ‘никогда изЪ храма, разв 
Король о нёКосй чрезвычайной 
жерши мнф приказаь хот лЪ. 

Весталки, кошорыя’ живутЪЬ вЪ 
другомЪ отдЪленномЪ храм, со- 
стояшЪ подЪ моею властйо; но 
при всемЪ шомЪ мн не позволено 
ихЬ видить , кромБ что при жер- 
швенныхЪ обрядахЬ. Учрежденуя 
посылаю я. имБ`тогда писменно : 
жрица, которая нын$ начальству - 
етЪ, нестарЪе.меня вЪ семЪ чину. 
Ее зовушЪ Клодомирою, ия не ви- 
даль ее никогда, потому что еще 
никакой жершвы не совершалЪ. 

СказывающЪ, чшо она за два го- 
да предЪ симЪ при АворБ5 была. 


ВитекиндЪ красотою ея пл$-_ 


ненЪ былЪ, а она удаляябь ог! Б 
его пресл$довавй, пошла вЪ Ве- 
сталки. Жрица ихЪ умерла предЪ 


печечыиорельстО те дь даю лье 
прич 


пои дезрранциеонинрьинае зи НИИ 


жа. 


нфсколькииЪ временемъ, и жре- 
бтй палЪ на К лодомиру, которая 
завшреши!й день въ первой разЪ 
Ирмензулу будешЪ жертву при- 
носишь: вчера какь скоро шы 
ошЪ меня вышелЪ; шо Король 
призвалЪ меня’ КЪ себё, и далЪ 
приказь жершву со всёми обря- 
дами совершить › кои бы вели- 
кол$п1я сего торжества умно-_ 
жишь могли. Идучи ошшуда вЬ. 
_ печальнфишихь — мысляхЪ , 
кошорыя никогда: меня не осша. 
вляли . попался мн$ на дорогЪ. 
настухЬ, и смошрёлЪ на меня 
сЪ шакимЬ прил$ жантемЪ, кото- 
рое чаяшь меня заставляло, чо 
ему нёкошорая милость потре- 
бна. ВБ семь мифнти подошель 
я кЪ нему ближе подашь н®еколь- 
ко денегЪ, но онЪ увидфвЪ меня 
вскричалЪ, о Боги! ешо. Приниь 
КлодомакЪ!. & | 
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| _ с Фо симЪ корошкимЪ словамЪ 
| и по голосу, Которой мн быль 
| очевь знакомЪ , узналЬ я любё- 
| знаго Арабпа. разсуди, ПринйЪ, 
| радосшь мою и изумленте ; во какЪ 
| шушЪ не такое м$сшо было, 
| чшобЪ онымь волю дашь, фо. ве- 
| л6лЬ я ему молчать и имить 
| за мною вЪ храмЪ, гдБ по при- | 
| ход моемЬ шошчась отдался я | 
` _ движенгямЬ $ и обнимая его го- | 


ворилЪ: ахЪ! дражайний АрасиЪ! 
возможно ли, зшобЪ я еше шебя = 
видфлЪ; на что онБ мн равноё | 
удовольсшве показывая, ошв$- | 
чалЪ : не сомнБвайшесь о шоуБ, | 
милостивый государь $ но Ми | 
желанв!и получилибЪ сбвершене 
ноё удовольствте, естьлибы Я 
вам сЪЬ собою и шШЪхЬ возвра- 
_ тить могЪ, которыя вамЪ гораз- 
| до Меня дороже, Сими словами 


17 
разшворившись прежнтя мом ра» 
ны, погрузили меня вЪ моей го- 
рести, пока онЪ с1е сими ©ло- 
вами. пресёкЪ: вамЪ не должно, . 
милосшивый тосударь, Урисбер- 
шину и Гилдегардину смерть 
оплакивать ; он не погибли , и 
еще должны жишь; но не знаю, 
тд5 онф шеперь. Урисберту ищу 
я СЪ того времени ‚ какЪ меня 
пастухи избавили, а Гилдегарду 
уже: около двухЪ лЬШЪ. АхЬ 
любезной АраспЪ !} говорилЪ я 
ему, такЪ моя жена и дозь еще 
живые Не могу ли я сердце свое 
питать сладкою надеждою, что 
ихЪ опять увижу Ежели наде- 
жда прошивЪ шакихЪ великихЬ 
несчаспий можетЪ бьипь уши 


шельнымЪ средсшвомЪ, ошвБчалЬ 


онЪ, шо надлежишЪ стараться 
оную содержашь. Однакожь л 
Часть ТТ. Б 
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боюсь, чтобф она сшаранйй на- 
шихЬ не’ обманула; и чтобъ 


‚ судьба, благопотятствовавшая на- 


шему спасёнтю, не показала вадЪЬ 
нами посл гораздо зувсшвишель- 
нзиций ударЬ. Я просилБ его , 
чпобЪ онБ мнБ все расказалЪ , 
что ему послБ разбитштя нашего 
приключилось, и чрезЪ какой 


‘несчастной случай боги, сохра- 


ня Урисберту и мою дочь, столь 
немилостиво отЪ него ошлучили, 


что онЪ сумн5ваешся ихБ уже 
И ВИДЪШЬ.. 


Он сдБлалЪЬ. любопышстшву 
моему удовольсшие, и мы пре- 
продили ш$мЪ довольную часть 
‘вочи. Я неё хочу шебф всё шБ 
‘разсужден:я повторяшь, коими 
онъ рЪчь свою наполнилЪ ; мое 
наифренте есшь шолько объявить 


БОВЕ ыы 


метании = 


66% оважныхВ приключентяхь 
Моей жизни: чего для не буду 
Я по порядку слова его сказы- 
вать; но довольно, когда скажу, 
что АраспЪ п разбили нашез 
Го корабля будучи о всемЪ шомЪ 
радфтеленЪ, что мн пруяшно у 
СхвашИивЪ мою дочь вЪ свои руки; 
чтобЪ ея крикЪ утфшить по- 
среди бывшаго на Корабль пре- 
зеликаго вопля и плача. И шакЪ 
сей вБрной друг, какЪ скоро 
Корабль разсЪлся; и насВ вЪ пу- 
чивЪ ПогрузилЪ, бросился сЪ нею 
вЪ море: любовь его была Ко мыЁ 
сильнзе того ужасу, которой 
| обЪялЪ всфхЪ находившихся на, 
| кораблЗ$ он держалБ одною ру- 
кою мою дочь, а другой гребся 
столь отважно и при шомЪ уда- 
чно ‚, что выплыл5 СБ нею на 
берегь. Пастухи увидя осшашки 
р Б 2) 


/ 
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ошЪ. нашего несчасшнаго кора-. 
бля плывуция, апри шомЪЬ и его | 
СЪ малымЬ вЪ рукахЪ дишятею , | 
поибфжали ему на помощь и выта- | 
`щили СЪ несказ»»ною радоспию. | 


ОдинЪ изЪнихЪ повель его вЪ свой 


шалашЪ, а другой привелЪ ста- | 
руху КЪ дочери моей ‚ чтобЬ она. | 


имфла обЪ ней попеченте 5 сло- 
вомЬ каждой старался ему при- 
яшнымЪ и милостивымЪ образомЪ 
служить, такЪ чшо онЪ ошЪ 


своей ‘прешерпфнной  шрудно- | 


сши и безпокойсшвЪ о Гилдегар- 
дБ СКороо избавился ; ибо ни 
ему, ни ей никакого вре- 
да не сдБлалось, кром$ чию 
он ее крёпко держа вБ- 
сколько утомилЪ. Сожал$яо мн 
и у УрисбертЪ обошелЪ сЪ па- 
сшухами весь берегЪ , чтобЪ нась 
мершвыхЪ или живыхЪ сыскать, 


р): 


| Его сшаране было шщешно: па- 
стухи свфдали, что изЪ другой 
| далней области пастухи выта- 
| шили одну полумершвую жен. 
| шину изЪ моря 5 что они н$- 
сколько * дней‘ ее содержали, и 
она ихЪ труды своимЪ богатымЪ 
плашьемЪ заплашила ; чшо по- 
помЪ сБла она на купеческой 


корабль, которой ‘для отдохно-. 


вентя кЪ берегу приставалЪ, и 


подарила корабельному хозяину 


дорогой: перстень за то, чтобЪ 
онЪ взялЪ ее; наконець шакимь 
образомЪ отЪ5хала, но они не 
знаютЪ куда. АраспЪ услышавь 
_стю вздомосшь, пошелЪ шошчасЪ 


вЬ область шфхЬ. пасшуховь, 


чиобЪ видфшь помянушой жен- 
шины плашье, и’увиавЪ оное не 
сомнфвался о Урисберт, а осо- 
бливо, какьего вс$ пастухи увБ- 
в. 


—— 


22 


ряли, что они видЗли, какЪона вЪ 
корабль вошла, невфдаяоднакожь 
куда шошьЬ корабль отправился. 
о Чшо касаешся до меня, шо 
не могЬ онЪ ничего провфдать, 
и пошому не зная, что. начать * 
и гдБ сыскашь себф помошь, р5- 
шился у сихБ доброд5тельныхЪ 
пастуховЪ осташься, сЪ шБыЪ 
намвренеиЪ , чщобЪ Гилдегарду. 
у нихЪ воспиташь, пока она вЪ 
льша  всшупишЪ , и будешЪ. 
ВЬ довольной кр$пости возвра- 
шиться въ Норветю , надфясь , 
ушо сте Королевство между т мЪ 
временемЪ можешЪ бьипь другой 
видЬ приметЬ, и онЪ дочь мою 
не боясь Арольда опять вЪБ оте- 
чество ея превести и Прив цес- 
С$ швоейи матери, и ея шешк$, 
поручишь можеть, СверхЪ того 
узнавЪ ошЪ пасшуховЪ, что Сак- 


я 


Е 


еж быт 
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> 


сонск1е морскте разбойники весь- 

ма страшны, ежели кто не вЪ 

сосшоянти им противиться ; и 

что плённые неволники обоего 

полу и безЪ различ!я л5ШЪ идо- 
лу ихЬ Ирмензулу вЪ жертву 
приносяшся, не хошфлЪ онЪ се- 
бя сЬ дочерью моею подвергнуть 
такой опасности, чтобЪ имЪ вЬ 
руки впасть, а хошя и ШБ па- 
стухи , у которыхЪ онЪ нахо- 
дился, были также Саксокпы, и 
ВетекиндовымЪ законамЪ подле- 
жали: однако гнушались челов$- 

ческихЪЬ жертвЪ, и жили отли- 
чно отЪ прочихЪ. Они употре- 
бляли все свое старане кЪ шо- 
му, чшобЬ множесшвомЪ скота 
своего богатиться. ПрисемЪ не- 
порочность ихЬ шрудовЪ про* 
стиралась и до нрава ихЪ склон- 
ностей. Будучи посреди шакихЬ 

Ба 
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людей АраспЪ не надфялся сы- 
скашь лучшаго средсшва, какЪ 
осташься у нихЪ, видя притомЬ 
м неотшсшупныя ихЪ прозьбы. 
ТакимЪЬ образомЪь премЪнив- 
ши саблю на пасшушей жезлЪ, 
онЪ принялЪ на себя стадо то- 
го пасшуха, которой его вЪ сво- 
емЪ шалаш$ содержалЪ , и не 
имБлЬ больше никакого попече- 
_итя, какЪ шолько Гилдегарду во- 


_ спишать, и бышь ей вмфсшо 


отца. Сей вЗрной другЪ продол- 
жалЪ сельскую жизнь почши 15 
лъшЪ, какЪ между ш5мЬ Гил- 
дегарда сшановилась чудомьЪ пр!- 
ятносшей и красоты. Вс па- 
стухи ее почитали, и пасшущ- 
ки ей послушны были. 

ЛраспЪ стараясь: её вЪ совер- 
шенсшво привести, сколько ему 
то дикое жилище позволяло , 
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и опасаясь, чтобЪ н5кошорые 
пастухи сердца ея домогаться не 
стали, ошкрылЪЬ ей о р04$ и 
несчаспии ея родителей ‚ дабы 
она зная благородное свое рож- 


‚ денте, имфла пристойныя тому 


мысли, и шЗхЪ страстей удаля- 
лась, которыя бы ел покою и 


невинности вредительны быть 


могли. Ся молодая Принцесса 


`посшупала во: всемЪ по его же- 


лантямЪЬ, и имБла добродфтель 
‘равную своей красошф $ АраспЪ 
почишалЪ ее за шакое сокрови- 
ше, которое Боги смошрЕнтю его 
ввфрили, и вЬ кошоромЪ со вре- 
менемЪ ошЪ него отв5ша потре- 
буюшЬ : однако не смошря на 
все его попечен1е, похищено бы- 
ло ошЪ него сте сокровище вЪ 
шакое время, когда онЪ того не. 
чаялЪ, 


им . 

Тилдегардино сердце и нразЪ 
не могли КкЪ простымЪ забавамЬ 
привыкнуть: обучась сЪ младен- 
чества своего СЪ н5Ъкоторыми ра- 
вными лЬтамЪ ея пасшушками 
стр$флашь лукомЪ, она СЬ ними 
проходила долины и л$са и опол- 
чалась прошиву птицЪ и зв$- 
рей. АраспЪ всегда провожалЪ ее 
при шомЪ и не могЪ довольно на- 
смотрфться ва ея искусшво , 
приятность и величесшвенность, 
кошорыя и вЬ простшомЪ ея пла- 
пь$ с1яли, НФкогда удержали 
его друге пастухи за ‘нею ишти; 
а с1я молодая Принцесса СЪ сво- 
ею обыкновенною компантею, ко- 
торая. ей, какЪ Королев своей, 
всегда была послушна ‚ зашла 
такЪ далеко ‚ гонясь за дикою 
ко3ЗоЮ, что жилище свое совсфыЪ 
изЪ виду пошеряла. Ея подруги, 


пр псоонрозеель ее 


Ир 
| 
| 


ав поем ЗЕЯ 


ЕСА 


оозаиик: гомжеттнивоч= г. = 
еек ро илани елеем ря: 


коеяф-киоыеУЛЕТ 


ча 


которымЬ АраспЪ ее ввфрилЪ, 
напоминали ей о томЪ и просили 
возвратиться вЪ деревню; но вЪ 
самое шо время, какЪ онф намфри- 
лисьизЪ лфсу ишши, заградилиимЪ 
дорогу н$сколько челов$кЪ верха- 
ми. Нь-кошорыя изЪ нихЪ сошли 
СЪ лошадей, и напали на Гилде- 
гарду; но (я Амазонка сЪ такою 
храбросштю. защишалась , чшо 
шрое бездушны пали кКЬ ея но- 
тамЪ. Но о небо! возможно ли 
противиться такому числу? Они 


всё кинулись на нее и обезору-. 


живЬ , не смотря на ея сопро- 
тивленге, ошдали вЪ руки зна- 
тафйшему изЪ ни\Ъ, которой 
ударивЪ лошадь шпорами пустил- 
ся СЪ Гилдегардою — быстрЕе 
птицы , опасаясь, чиюбЪф его не 
остановили 5 а другихь свойхЬ 
товарищей оставилЬ для разо- 
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гнануя ея подругБ, которыя 6о- 
ясь, чтобЪ ихБ не увезли, въ 
бЪгЪ ‘обрашились, исЪ ужаснымЪ 
плачемь и крикомЪ, которой , 
дошелЪЬ до ушей АрасповыхЪ, вь 
домы свои прибфжали. НЪшЪ ну- 
жаы представлять, шебЪ бывшее 
его вЬ шо время отчаянте: онЪ 
думалЪ, чшо небо для него шоль- 
ко одного прегустымВв мракомь 
покрылось, и его глаза вдругЬ 
‚всего свфша лишило. 

ОнЪ собралЪ тошчасЪ всфхЪ 
пастуховЪ шой деревни, и по- 
б5жалЪ сл5домЬ за разбойника- 
ми; но ни одного узрёшь не 
могЬ, и былЪ принужденЪ безЪ 
всякаго изв5спия возвратиться: 
попому . что Гилдегардины по- 
други не звали как!е люди бы- 
ли, И какою дорогою пофхали. 
ОшЪЬ сего сд$лалось всеобщее воз- 


! 


АЙ а 


— привил ЗЫНИЙ 
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мущенте въ шой стран$ но 

АраспЪ не’ ‘Ушвшась И 

гнЪфвомЬ, клялся не успокоиться 

прежде, пока не свБлаешЪ, куда 

дочь моя увезена. ОнЪ продалЪ 

стада свои и вс10, что ВБ 15 

лъшЪ нажилЬ, и вЬ своемЪ. па- 
сшушьемЪь плашь$ , которое. его 
ошЪ любопышсшва людей безо- 
паснымЬ д$лало, и позволяло 
безЪ полозрфитя везд$ ходить, 
остазилЪ свою деревню, и осв5- 
домлялся во вс хЪ окрёсносшяхЬ 
у зйашныхЪ и простыхЪ людей, 
у которыхБ жены и 40- 
чери были, нётЪ ли между ими 
шакой, которую зовушЪ Гилде- 
рдою; но ни малфишаго изв спия 
получишь не могЪ. ВЪ семЪ иска- 
ни ‘препроводилЪ онЪ ц$лые 
два года, и многажды приходилЪ 
вЪ одно мфсто. Вчера пришелЪь 
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онЪ вЪ четвёбтой разЪ вЪ Эресз 
бурЕЬ, и холилЬ подЪ ШБЫЬ ви- 
домЪ, будшо сЬ КоролемЪ гово- 
ришь хочетЬ ; при чемЪ шо сЪ 
шфмЬ, шо сЪ другим говорил; 
валБясь, что нибудь услышать 
© ШОМЪ, чего знашь желалБ: ВЪ 
семЪ его стараши вышёлЪ я изЬ 
КорохевскихЪ покоевЪ; онЪ спро- 
силЬ обо мнь; и свфдавЪ нё могБ 
шайнымь движентямЬ своимЪ про- 
шивишься. ОнЪ подощелЪ ко мя 
ближе, и пристально разсматри- 
валЪ долгое мое платье: мой стаз 
ринной на голов уборъи семнаш- 


‚ Пашилф$тнее ошбыните, не попре- 


пяшсшвовали ему меня узнать } 
и его изумлене шакЪ было ве- 
лико, чшо онЪ ни слова не могБ 
промолвить. Я уже прежде ска- 
зывалЪ шеб5, дражайний ПринЦцЪ, 
какимЬ образомЪ мы другЬ дру- 


заре зрооеоиды 
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та узнали; и какую радость я 
увидя сего мосго вёрнаго друка 
почувсшвовалЪ. Но я признаюсь; 
что бы радость моя гораздо 
соверщениве была, ежели бы овь 
мнБ Гилдергарлу при Уз5домле» 
ни о ея жизни СЪ собою при- 
велЪ: дочь моя сколько бы ни- 
будь ушёшила меня и вЬ лише- 
ни ея машёри. Между шфмЪ 
намврился ясБ АраспомЪ о5жань 
изЬ сего мёста, и Ъхать СЪ шо- 
бою кКЪ Карлу Великому просить у 
него милости, дабы онЪ во всей 
Герман!и публиковать приказалЪ: _ 
чтобЪ, есшьли у кого есть дё- 
вица ‚ именемЪ Гилдегарда; шо 
подЪ онасентемЪ жесшокаго нака- 
зан!я, её ко двору сего Монар- 
ха Представить. (Се есшь мое 
посл$днее прибфжище: ибо АраспЪ. 
вЪ два года всю уже Саксонйо 
безЪ вслкаго усп$ха профхалЬ. 


Но какЪ мн» не позволено 
ошсюда явно отЪЬ$хашь , ве под> 
падши пришомЪ строгости зако- 
новЪ , кои жреновь за- то на 
смершь осуждаюшЪ, ежели они 
оставяштЪ службу Ирмензулови 
храму 5 шо хочешЪ АраспЪ _ все 
пригошовленге скрытно сд$лать, 
и я ожидаю, что БогЪ во время 
швоего отЪ$ада произведеть. 


о я я Роя Роя О мы я я 


Продолжене лрежняго,. 


СимЪ окончалЪ КлодомакЬ 
свою истор!оз ПринцЪ`ЕрихЪ по 
причин любви кр жрипЪ Кло- 
домир$ не такое учасиие вЪ Гил- 
дегардиномЪ несчаспйи имфя, ка- 
кое бы можешЪ быть вЪ другое 
время почувсшвовалЪ, быль ие 


очень спокоенЪ во вреия его пов» 
сшвовантя, боясь, чшобЪонЬ не по» 
шребовалЪ ошЪ него такой вза= 
имносши, которой сердцеего пре= 
даться уже не можешЪ. ОднакожЪ 
не обЪявилЪ Клодомаху своихЬ 
чувствовантй, которыя инфн!е его 
сиполь прошивны были; онЪ со- 
жалёлЬ только обЪ немЪ и уш5- 
шаль его, обчадеживая, что онЪ 
ошЪ Карла Велика нилостиво 
приняшЪ будешЪ. ПритомЪ про- 
силЬ, чтобЪ онЪ СЪ АраспомЪ 
его познакомилЪ, дабы быть ему 
учасшникомЬ вЪ пригошовлен1и 
къ ихЬ побфгу; увфряя, что онЪ 
для изведенгя его изЪь шакой _ 
варварской земли ‚, крови и жиз. 
зни своей не пожалеть. 


_ КлодомакЪ блатодарилЪ. ему, 
и говорилЪ ‚ что онЬ завшря 
Часть 1. В 


10сл$ жершвы конечное изв#> | 
спие ему а намфрен!яхЪЬ своихЪ 
дашь надфется, не сомнваясь з 
что он ему нуженЪ будешЪ; _ 
причемЪ просилЪ, чеобЪ овнЪ.по- | 
сл перемонти не мешкавЪ кЪ не- 
‚му вВЪ храмЬ пришелЪ. ЕрихЪ 
не хотя пропусшить. такого 
случая, при которомЪ Клодоми- 
ра въ шоль великой слав$ пока- 
жетшся, обёщалЪ кЪ нему прит- 
ши, и такЪ растались. Молодой 
ПринцЪ упражнялся мыслями вБ 
своей новой любви; а КлодомакВ 
будучи между страхомЪ и на- 
деждою ничего больше до прихо= 
ду вБрнаго своего Лраспа не д$- 
лалЪ, какЪ шолько помышлялЪ 
о способахЪ ‚ чтобЪ опять сы-з 
скашь обфихЪ своихЪ ПринцессЪ: 
ибо онЪ почувсшвовалЪ чрезЪ 
подлинное иззфспие. о ихЬ жи- 


аня се то опять ‘ВЪ сердц% 


своемь, что. естественивя дви= 
жен!я прИяпнаго и чувствитель- 


наго произвести могутЪ. . 


ВЪ по время, какЪ ЕрихЪ и 
КлодомакЪ о томъ только по- 


| _мытляли, вЪ чемЪ сердца ихБ 


ое незель ви фр Е 


имфли столь великое учаспие ; 
посолЪ Карлов старался, Ви- 
пекинда скловишь ‘кЪ покорно- 
сли власти сего Монарха: Но 
сей варварской Князь будучи 
весьма крзико призязанЪ кЪ идо- 
лослужентю своему ; и владВя 
столь долгое время; не хот$лЪ 
быпь подданнымЬ: и для шого‘ 
оперочивалЪ всегда послу дашь 
ошвфштЬ , дабы между пфиЪЬ вь 
состояне себя привесть учи- 
нить овой сЪ вооружейною ру- 
кКою. ОнЬ шакЪ часто поб$жда= 
емЪ былЪ ошЪ храбраго : 
В2 
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нузскаго Монарха, что ему безсил1е 
его не позволяло предложентямЬ 
ссго Принца гордо отказать; и 
онЪ не хотя. на овыя склонишь- 
ся, КЪЬ высылкв его посла ожи- 
далЪ сильной подпоры, которую 
в посланномЪ ему ошЪ Сиги- 
смунда Короля Лашскаго вспо- 
могательномЪ войск получить 
надЪялся: посолЪ съ своей сторо- 
ны ясно видя, чшо ему Вище- 
киндЬ шолько манишь старае- 
пся , о всемь шомЬ доносилЪ 
своему "Государю, дабы друмя 
м5ры взять могЪ. Сей `правов5р- 
ной МонархЪЬ будучи вЪ шомь 
мнёнти , что  подЪ сею продер-. 
скою ошсрочкою н5которыя во- 
выя предоргяпия скрышы, и имя 
нойско свое во всемЪ готовое, 
зыБхалЬ изЪ города Пертегорна, 
гАБ овЪ шогда находился, КЬ 


ее гы. 


а ЗС 
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своей арми, и повелЪ оную къ 
Ересбургу, располагаясь быть вЪ 
гошовносши для заняпия сего 


‚моста ‚ когда Саксонцы либо 


сдадутся ‚, либо посла его безЪ 
удовольствтя вышлюшЪ. ПоходЬ 
его весьма шихо и тайно про- 
лолжался, шакЪ что ВитекиндЬ 
ни мало о шомЪ не вфдалЪ, и ла- 
ская себя, что вспомогательныя | 
его войска будучи вЪ дорогё. 
скоро придушЪ , безпрестанно 
содержалЪ шосла вЪ сомнфн!и, 
скрывая притомЪ свое нам$ре-. 
нге, и надфясь идола своего Ир- 
мензула умилостивить, вел$лЬ 
учредить жершву, которая на 
Аругой день, какЪ Ериху Клодо- 
макЪ сказывалЪ, кЪ совершеню 
была назначена. ПосолЪ нехошВлЪ _ 
пришомЪ быть, и старался Прин». 
цу отеовышовать ; чшобЪ онЪ 
ВЗ 
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не ходилЪ. Но онЪ столь важ- 
ное учаспие вЬ шомЬ имБЛЬ , 
что не могЬ пропустить сего 
случая, ипринудитьсебя быть но- 
слу вБ разсужденги сего послу- 
шнымЪ. ОнЪ шолько ему 065- 
щаль  безЪ всякой свиты 
шуда ‘ишти ,`-и, не смотра на 
свое нешерифн1е илолослужентя, 
удерживать рвеше кЬ помбща- 
шельсшу онаго. 


КакЪ скоро багряные лучи 
сЪ восшока приходЪ солнца воз- 
вБщашь начали’, шо былЪ уже 
весь городЪ. ЕресбургЬ для сего 
торжества вЪ движен!и. На про- 
странной площади поставлено, 
было мёсшо на подобе амвона, 
на кошоромЪЬ сшоялЬ идолЪ Ир- 
‚мензуловь; по правую и по лфвую 
сшорону онаго были мнойя мБ- 
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ста для Короля и знатныхЪ. 
0606Ъ; внизу при сихЪ мбстахь 
стояли Королевск!е драбавшы, 
и оба караулы храма. Все се 
м5сто окружалось разд5ленными 
на двБ равныя части перилами, 
кошорые народЪ  ошЪ олштаря_ 


`отд$ляли, дабы жрецы и весшал- 


ки никакого помфшательстшва. 
имъиь не могли. ЕрихЪ вичего 
не желая смотрфшь, кромё жрицЪ, 
сталЪ между народомь  шакЪ 
близко кЪ периламЪ, что никшо ' 
ему помфшашь не могЬ Клодо» 
миру видфшь ‘вЪ лицо, и ошЪ. 
нея видиму быть.... По при- 


бытии Двора’ вышелЪ главный 


жрецъ изЪ своего храма, и при- 
ведши два хора началЪ вЪ честь 
лживому богу своему нзть гимны, 
межлу которыми самЪ прибли-_ 
жился КЪ олтарю`сЪ одной ‚ а 
ны В 4 
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семЪ, какЪ всф весталки, такЪ 
И главная жрица имбли свои ли- 
па закрытыми. о 
КлодомакЪ взялЪ жершвен- 
ный ножЬ, которымЪ назначен- 
наго ‘звфря. заколоть надлежало, 


и подалЪ жрицф, кошорая меж-' 


ду ш$мЬ временемЪ краткую чи- 
тала молишву, чтобЪ Ирмензулв 
сю жершву благоволилЪ мило- 
стиво приняшь, пока храмвые 
прислужники привели дикаго бы 
ка и поставили предЪ олтаремЪ. 
Главный жрецьЬ взялЪ веревку , 
которою быкЪ привязанф быль 
кЪ периламЬ. Жрицпа ошкрыла 
свое лице, и показала глазамЪ 
собраннаго народа ту достой- 
ную красоту, которую Више- 
киндЬ еще не забылЪ, и кото- 
рую Норвежской ПринцЪ шайно 


жрица еЪ другой стороны; при 


ие : 
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обожалЪ, Она’ подняла руку для 
поражен!тя быка ; но вЬ самое 


‘то время внезапно взглянула на 
_ Ериха, иотЪ шого шакЪ смуши- 


лась, что вмфсшо быка переруби- 
ла ту веревку, ч$мЪ онЪ быкЪ при- 
вязанЪ, аему дала только малую 
рану: отЪ сей раны разсвирёп$- 
вшти быкЪ пользуясь свободою, 
хоторую разрубленная веревка 
ему дала, и вЬ знакЪ своей яро- 
сши ужасно взревфвЪ, напалЪ 
шотшчасЪ на жрецовЪ, опрокинулЪ 
олшарь, и бфжалЪ прямо кЪ жри- 
($5; вс$ зрители в» ужасё от- 
ступили ‚, и каждой старался 
себя какЪ можно спасши. Клодо- 
макЬ самЪ для безопасности у- 
шмелЪ вЪ храиБ. ЕрихЪ- помер- 
пвёлЬ видя  жрицу вЪ ужас, 
кошорая испугавшись побл$дн$ла, 
И отЪ всЪхЪ весталокЪ будучи 


В 5 
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оставлена, не знала куда обра- 
титшься. Но хошя си развыя 
движения гораздо скорёе произо- 
шли‘, нежели ихЬ. представить 
можно; однако еще ве столь ско= 
ры ‘были:, какЪ ЕрихЪ кЪ изба- 
влению ея ошЪ сего ужаса. Сей: 
мужественной ПриннцЪ. презрЬвЪ, 
строгосши законовЪ, опредфляюз 
щихЬ виБсшо воздаяня за таз 
кое великодушное дфло жеси:о= 
кую казнь, какь скоро увидЁлЪ 
перерубленную веревку ‚ иг ошЪ. 
того произшедшую видимую опа-. 
сносшь, перескочилЪ шошчасЪ 
чрезЪ перила сЪ обнаженною са- 
блею, и не смошря на крикЪ 
всего собрануя, которое ему обЪ- 
‘являло, что запрешено нападать 
на жертшвеннаго звфря, сшалЪ мез= 
жду жрицею и быкомь, и обо- 
дренЪ будучи присушсвтемь ево- 
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ей любезной, презиралЪ жизнь, 
которую онь  совсЪиЪ уже вла- 
сти ея предалЪ. ОпЪ, ожидаль 
ого звфря, съ пресмфянтемь ихЬ 
суевфрнаго страха у. ревуция быкЪ 
наклонивщи! голову свою, хошлЪЬ - 


‚ рогами всбросить его на воздухЪ; 


но, ураброй его соперникБ - увер- 
нувшись отЪ сего. удара, схва- 
шилЬ его одною рукою. за. рогЪ, 
а другою поднявши свой мечь, 
пакой счасшливой ударь ему 
даль , которой голову его по- 
вергЬ кЪ его ногамЪ. Неустра- 
шимосшь сего молодаго: героя, 
привела вс$хЪ пришомЪ бывшихЪ: 
вЪ изумленте. Самые шф, коихЬ. 
ужась кЪ б6гу принудилЪ, воз- 
вратились видфиь коненЪ сего 
боя, Сей варварской народЪ, при=. 
выкнИй столь жадно видЪшь че- 
ловфческую кровь проливаеною, 
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ласкалЪ себя, что ЕрихЪ СаАМЪ 
Ирмензулу жертвою будешЪ, но 
его побфда привела ихЪ: въ но- 
вое‘ удивлен!е 3 однакожЬ ‘суев5- 
ре ими овладВло: вЬ шуже ми- 
‘нушу предЪ самымЪ жершвен- 
никомЪЬ вифсто похвалы столь 
‚храбраго дБла, слышенЪ сталЪ 
крикЪ воптющихБ о отомщени 
сего престшуплентя; всЪ кричали, 
что сей иностранецЪ презрфвши 
Ирмензулу назначеннаго вЪ жер- 
шву 3звёря , умертвилЪ. Но по- 
ка жрецы и весталки Королев- 
скаго опрелфленгя ожидали, то 
храброй ЕрихЪ чувствовалЪ ве- 
ликое удозольствте о избавленти 
ошЪ смерти прекрасной Клодо- 
миры. ОнЪ казался столь спо- 
коенЪ, какЪ бы его полученная 
побфда всЪмЪ великую радость 
подавала, хошя’ не слышно было 


снесена 


тое-оаофе 


сотевыыв == — 


нить 
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со’всфхЪ сторонЪ, ничего, кромз. 
| голосовЪ, шребующихЪ его: смер- 
| ти. НаконерЪ смятщенше было 
| шакф велико, и неукротимая. 
чернь шакЪ полнилась, что хра- 
мные стражи и Королевскте дра- 
банты сЪ мфсшЪ своихЪ сбиты 
были, ини малаго порядку сохра- 
НИШЬ И ОПЯТЬ бОрАвИтся не 
могли. 

‚ АрасиЪ, такЪ и прочте, 
отЪ сего возставшаго смятентя 
отшдалился ‚, и не могЬ главнаго 
жреца увфлдомишь о нёкошюрой 
прим5чевной имЪ великой важно- 
сти ›  наконець. ВишекиндЪ 
желая окончать сте возмущен!е, 
а пришомЪ и Свою собсшвенную 
жестокость удовольствовать , 
кричалЬ базпрестанно, чшобЪ 
побфдителя не упустили. По _ 
сему повелБнйо каждой старался 


46 


прежде. вго ‘поймать: Но главный 
жрепЪ своею знатвосттю уврё- 


`® дилБ сте варварское стремленте:. 


онЪ велбль отвести Ернха вЪ 
храмЪ и заперфть двери. Пошомь 
пробился до Короля иему пред> 


ставлялЪ; что сей пресшупникЪ. 


ПодЪ его’ смошрёне  прив#длез 
житЪ$ ибо овЪ сшалЪ жершвою 
Ирмензулу вето шой, кото- 
рая прежде была ‘назначена: 10 
чему вс5 ШБ, кои руку на него 
наложашЪ, также вЪ преступле- 
нти себя ‘виноватыми окажушЪ , 
какое онЪ учинилЪ, и по закс- 
намЪ, шакЪ какЪ и онъ, прине- 
сены должны быть на’ жершву: 


_ баксонск!й Король принялЪ 
ва справедливое его предложенте: 


и имя кЪ‘вышиёму жрецу ве- 


ликое почшен!е ; согласился на 
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то; и хот8лЪ св5шл Зишаго плн- 
ника в его власти оставить, 
Но жрица нёзная сЪ какимЪ на- 
м%ренемБ` главный жрецЪь того 
требуешЪ, и равно бояся Ериха. 
у него, какЪ и у Вишекинда во 
власти видфть, упала кЪ ногамь 
сего Князя, и представляла съ 
такою ревносш!тю ‚ которую 19- 
раздо важныфишая поизина, вс- 
жели усердносшь къ Ириснзулу 
вр нее влагала : что главный 
жрець ни малаго права ва сю 
жертву не имфешЪ , и что за- 
коны повелфваюшЪ ему шолько 
оную вЬ. надлежащее время 
принести $ впрочемь неё позво- 
ляюшЪ оной до того времени 
быть вЪ его власти : сей ино- 
странерЪ умершвя того быка, 
говорила она, котораго мнЪ на 


_жернву-ринесть вадлежало, дол» 


48 
женсшвуетЪ вибсто той жёб: 
швы!ин% преданЪ быть ; потому 
что онЪ меня лишилЪ жертвен- 


_наго быка; но послф ошЪ моихВ | 
уже рукЪ приняшь его долженЪ | 


главный жрецЪ ,› когда онЪ кБ 
олтарю приведенЪ будешЪ. И. 
такЪ повелише, всемилоствый Го- 
сударь, сего преступника оп!ве- 
сти въ шемницу моего храма, и 
ошдашь подЪ смошрфнЯе опред$- 
ленному для безопасности ве>_ 
сталокЪь стражу. КлодомакЪ 
пришедЪ ошЪ сего требования 
вЪ ужасЪ, и почитая то за дЪй- 
сшв!е жестокости, ошЪ иваго 
движентя происходящее, казался 
штфыЪ разгнфванЪ, и смотря на 


‚ нее сЪ свир5иствомЪ ‚ говорилЪ: 


когда шы силы не имЗла зв5ря 
на жершву принесшь, шакЪ мо- 
жешь ли надЪяться. сберечь та- 
кого человёка, которой доволь 


"во показалЪ, что онЪ еще луча. 
| ше звБря оборониться умфешЪ, 
Прекрасная Клодомира з4э 
Ккраснвлась ошЪ сего выговора, 
и зная шо Почшен!е ‚ каковым 
| главному жрецу была обязана, 
| ошвБчала сЪ смиренемЪ: нё гнф- 
_| вайшесь, мой ошецЪ, что я при 
| семЪ случа право мое удержи- 
” Ваюь я не сшоль отважна; чтобЪ 
| вамЪ вЬ шЪхЬь правахв прошие 
| виться хошла, которыя вЪ ка- 
Зни сего преступника имфешее 
| но почишаю себя обяЗавною неё 
| усшупашь М5 права; кошорыя 
законы по часЪ смерти ето надЪ | 
нимЪ мн даютЪ. ТакЪ иы его 
шеперь привесемЪь на жершву, 
сказалЪ ВишекиндЪ › прёсфкши 
ихЪ спорЪ: Верховный жрецЪ и 
жрица равно вострепешали отЪ 
‚бего = приговора: Клодомакь 
Часть 11 


ИННА 


Бо 


енЪ будучи даннымЪ ему ош |} 


жрицы пряшнымЪ именемЪ от- | 


ца, почувствовалЬ кЪ ней во 
внутренности своей чрезвычай- 


‚ ную н5кую склонность; онЪ пред- | 
сшавилЪ Королю ‚ чшо нельзя | 
прежде Ирмензулу никакой | 
жершвы приносить, пока храмЪ | 
очищенЪ не будеш , КЪ чему | 
по крайней мЪрБ двф недзли по- | 
птребно; что наконепь онЪ усту- | 
паешЪ,жриц$ храненге сего плЪн- | 


боясь, чтобЪ сей спорЪ не уско- | 
о рилЬ кЪ смерши шого молодаго 
Принца, и сверхЪ того успоко- | 


ника ‚ подь шёмЪ договоромь, | 


чшобЪ ему позволево было его 
шакЪ часшо видфть, вакь онЬ 
пожелаетЪ, для шого что зако- 
ны главному жрепу повелфваютЪ 


надЪ шёмЪ прилёжное смошрЪ- | 
н!е имфшь, КШО на жершву наз- | 


пжытаел 


5Е 
ваченЪ. | ВитекиндЪ. СКЛОНИЛСЯ 


на мо } жрица велфла шошчасЬ 
своей стражь подойши, и Ериха 


| взять, которой видя, что Кло- 


домира приказь ошдаешЪ ли- 
шилть ето оружгя, нимало не про- 
шивился , и желая показать ей 
причину своей преданности, 
талЪ на одно колфно и подавЬ 
ей саблю свою, говорилЪ: шы не 
могла, государыня моя ‚ лучше 
сего способа сыскать кЪ лише- 


но меня моей вольносши $ р) еже- ГИ 


либы ты Вишекинду надЪ мною. 
власть уступила ‚ шо бы всфмЬ 
шфиЪь жизяь мою дорого продалЪ, 
которые бы ей коснупъся дер- 
знули > но’ несравненная Клодо- 
мира можешЪ шолько одна ош- 
няп1Б ОШЬ такого человека ору- 
жте, котором до сего дня еще 
никогда побфжденЪ не быль, 
Г2 


в 
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знаю, чфЫЪ храбросшы швоей доле 
жна: законы Тосударсшва опре- 


дБляюшЪ шебф смерть; но зако- | 


Жрица закраснзлась и приз | 
Няла саблю, избавившую ее ошЪ | 
сиерши. ПришоиЪ отивфчала ; Я _ 


ны благодарности ихЪ преёбдо- | 


 лфюшЪ. Они не иогли больше 
ничего другБ другу сказать, для 
11010 что стража уже близко 
Нодошла. Жрица велфла &го при 
себЪ ошвесши вЪ башню своего 


храма, вЪ Которой потом и \ 


сама пошла. Пришедши заперлась 


СЪ своёю Ефрною Тириндою ; ' 


чтобЪ сЪ нею о сем чрезвычай- 
номБ приключен!и раЗзсуждать 
и ибры взящь, какимЬ бы обра- 
ЗОМЪ своего знашнаго плфнника 
сзободить. ВЫ то время, какЪ она 
+Ъ шакихЪ мыслях упражнялась, 
тлавный жрець имя равное по- 


`+ 


Е ь Псы еее Зее ы Е ; 
К р оби вые вора ети реак ЕБИ иене: ————— 
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|| печенте о Ерихф, искалЪ случая 


сЪ АраспомЪ посовётовать, что 
при таковой крайней опасности 
зачащь надлежишЪ, и открыть 
ему шо безпокойство , которое 
жрица вЪ его сердиЪ возбудила. 
Ея иладость, несравненная кра- 
соша и сходешво, которое онъЪ 
СЪ своею любезною Урисбершою 
ЗЪ ней, казалось, видблЪ , шакь 
его безпокоили, что изЪ мыслей 
своихЪ вывести‘ ее не могЪ. 
АраспЪ СЪ своей стороны думая, 
что не обманулся, и что Кло- 
доиира есшь ша самая Гилдегар- 
да, для которой онЪ шакЪ мно- 


_ го земель профхалЪ, упошреблялЪ 


вс свои силы сквозь народЪь 
пробиться и припипи кЪ Клодо- 
маку. НаконецЪ какЪ скоро ощ- 
вели Ериха вЪЬ шемницу и всБ. 
знатные разЪФхались, шакь 

Т:5 | 
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какЪ и ВитекиндЬ возврашил- 


‚ся СсЬ своею свитою во дворець» 


то сей вЪ самое шо время кЪ 


храуу , какЪ двери уже запи- | 


рашь хошзли, пришелЪ. 


КлодомакЪ увидя его встрЪ- 
шилЪ сЬ простертыми руками, 


И повел вЪ свой пришворЪ, ку- 


да пришедЪ товорилЪ: ахЪ! любе.- 
зный АраспЪ, боги не хошяшЪ 
еше окончаши мое несчаспие 


ы 


‘они ие довольны разлучивЪ ме- 
ня СЬ любимымЪ миф на свёт 5 , 


мо опредфлили еше инф руки 
мои умывать вЪ собственной 
моей крови 5 сей храбрый ино- 
сшранецЪь, которой Ирмензуло- 


‘ва быка убилЪ, естьшошЪ ЕрихЪ, 
и любви достойной ПриниЪ Нор- 


вежской ‚ котораго исшорйю я 
`шебь вчера сказывалЪ у а 


16 
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| получила ето вЪ свою власть , 
увы! и ши меня надежды ли“ _ 


шила его ошЬ угрожаемаго стра> 
ха избавить. Я хошЪлЪ было 


право мое на шо ушвердить; но’. 


не знаю какая сила ошЪ шого 


! меня удержала: какЪ скоро я 
| голосЪ ея услышалЪ, шо почув- 


сшвовалЪ вЪ сердцё моемЪ дви- 
жене, и духЪ мой сталЪ 6ез- 
силен, я мнилЪ видфшь вЪ ней 
любезную мою Урисберту, како- 
ва она шогда была, и вместо 
того, ншобЪ противиться ей 
отдашь Ериха ‚ ошдалЪ бы ей 
власть и надЪЬ своею жизнтю, 
ежели бы она жестокость им$ ла 
вной потребовать. АхЪ мило- 
сипивой ° тосударь !  прервалЪ 


АрасиЪ , не жалуйшесь больше 


° на боговЬ, но познайше еслиест- 


зенныя движении , копорыя вё 
1% 


< 


даищу. Она подЪсииЪ пррятнымь 

именем укрылась ошЪ моего взы- 
скантя. Гилдегарда ® спрамгивалЪ 
КлодомакЪ изуцленно. Она саз 
мая, ошвфчалЪАраспЪ,'я смотр лЪ 
на нее во время суевёрной пере- 
мон!и нашей сшоль прилЪжно,» 
что соверщенно ее узналЪ; я ви-. 
афлЪ, чшо она ва Ериха взгля- 
нула, котораго я еще не зналЪ, 
и онЪ смошрёлЪ на неееше при- 


АВ жнфе иеня; она закрасн$ласьего, 


увидя и смутилась, ея рука задро- 
жала и тЪмЪ ошиблась вЪ удар. 
Тогда увидлЪ я, какЪ сей ПривоЪ 


сй на помошь бросился и предЪ 


нею прошивЪ свирепёющаго бы- 
ка сталЪ ; я возсылая между 


шФиЪ за сего незнакомаго шайз 


васЪ Клодимира возбудила. Ся | 
жрица ваша дочь, однимЪ словомь | 
она Гилдегарда, которую я два го- 


р 


‚ пыя молишвы къ небу, смошрёлЪ 


на вс$ Принпцессины движентя, и 
казалось, чшщо она не столько 
ужаса ‚о своей, сколько о жизни 
своего защишишеля имбла , и 
вмБсшо того, чтобЪ ей сЪ усптра- 
шенными весталками бфжать , 
она даже не сощла сЪ шого м$- 
ста, и казалось, будто своимЪ 


‚ присушещеемЪ сето мололаго ге- 


‘роя больше кЪсмёлости обод рить 


`хощфла. Почему не соинбвайшесь, 


милосщивый государь, его жизнь 
ей драгойфнна ; она признавая 
васф за такого, которой изба- 
вишеля ея конечно вЪ жершву 
принесть хочешь ,  попро- 
сила для шой м при- 
чины вЬ свое хранене, чтобЪ 
его ошЪ сиедти избавить. Сш 
слова напомнили Клодомаку то, 
почшене , сЪ которымь ЕрихЬ, 
Г 5 
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свою саблю ей отдалЪ; и потому 
ясно`увидфлЪ, что все смяшен!е 
произошло шолько ошЪ одной 
любви. И хошя пришомЪ онЪчрез- 
вычайную радость чувсшвовалЪ, 
‘что’ Тилдегарду еше живую ‘ви- 
дБЛЪ, и себя ласкалЪ, чо ЕрихЪ 
въ безопасности; однако не могЪ 
поняшь , кКакимБЬ образомЪ они 
другЪ друга прежде сего несча- 
сшливаго дня видфшь могли, и 
какимЪ. средствомЪ она его изба- 
вить надзешся. ОмЪ сихЪ разиы- 
зплен!ти впалЪ онЪ опящь вЪ пер- 


вое недоум$ые и сталЪ еще. 


‚ безпокойнзе прежняго : между 
тЪмЪ АрасиЪ давно уже приго- 
мовилЬ все къ побфгу. 


Лолгой подземный ходЪ, сдБ- 
ланной подЪ всфми шремя хра- 
минами, избранЪ быль кЪ шому 


мА «орерыеы о еее 


еде, 


О роте ах м 
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пушемЪ $ входЪ вЪ него быль 
взь Ирмензулова храма; подь 


®/ 


симЪ сводонЪ стояли Королев- 
сктя и жреческте гробы, и одинЪ 


только главный жрейр ‘имёлЬ 


ошЪ него ключь. КоненЪ сего 
подземнато прохода доведень 
былЬ 40 самаго берега рфки; но 
не имёлЪ никакого выхода, и 
пакь надЬ онымЪ трудился во 
всю прошедшую ночь АраспЪ и 
КлодомакЪ;, АрасаЪ рабошалЪЬ съ 
верху, ® КлодомакЪ изЪ внушри 
онаго свода; они оба были уже 
пакв вЪ намфренти своемЪ сча- 


‚ стшливы, что совершили выходЪ, 


чрезЪ кошорой человёкЪ свобо- 
дно пройши могЪ, и оной камия- 
ми СЪ наружи опять закрыли. 
КлодомакЪ нё хошфлЬ прежде 
б$жашь, пока посолЪ не.полу- 
читЪ отпускной ауд1енш я, дабы 


бо 


иизть между тфмЪ время Ериха 
о своихЪ приготовХен1яхЪ ув$- 
домить, и СЪ пимЬ условиться, 
тд имЪ сойшись надлежит. 


Но Принцово заключенте из- 
провергнуло намёренте его, или 
по крайней мёр5 ошсрочило испо= 
лненте онаго. КлодомакЪ шЪиЪ 
больше о шомЪ печалился, чшо, 
теперь уже не одинЪ его и 
АрасповЪ побфгЪ пошребенЪ , но 
Ериха и жрицу увести надле- 
жало. Се было стольже тру- 
адное, сколь и отважное пред- 
прияпие, и ежели оно ощкрыто, 


‘будешь, шо подвергнешся вс5хЪ 


ихЬ жизнь въ неизбфжную. ола- 
сность. НаконецЪ опред$лили 
они по долгомЪЬ размышленти , 
чтобЪ АраспЪ жрицу чрезЪ ви- 
сьмо увБдомилЪ, чшо главной 


етич 


Не есддесини 


чья 


аа суесьные = ы 
ева озона 


== 


`бЕ 


\рецЪ ёсшь Принць КлодомакЪ 
ея отецЪ, а ЕКрихЪ его племян- 
никЪ» пришомЪ обЪявилЬ бы ей, 
что они намфрён!е имВющЪ ее 
СЪ ПривцомЪ Уувезши; и чтобЪь 
она подЪ видомЪ звБриной лов- 
ли, не приглашая никого изъ 
своихЬ подружекь ; вышла вБ 
рощу ; и обрашилась бы КЪ 6е- 
регу р%№кИ; гдЁ она найдешь су- 
дно, а о прочёмЪ будушь они 
стараться: (С1е письмо опред5- 
Лено было написать Араспу, да- 
бы Гилдегарда зная руку его су- 


мнБваться не Могла} а ЧтобЪ дру-. 


Мя весталки о шомЪ не свфдали у 
шо вознамБрились они послать 
оное кЪ ней вместо обыкновен- 
наго ошЪ главнаго жреца прика- 
3у обЪЕрихв: Клодомаково намБ- 
ренге было, чшобЪ на другой день 
кБ нему ишти; взявЬ съ собою 


Е 


ЕЕ 


ЕЕ 


| 
| 


| 
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жреческое слатье и его вЪ оное 


одЪшь, и подЪ симь обманомЪ, 
‚какЪ жрица изЬ своей свишы 


чрезь стражу провести; но вов 
сти намфревтя уничтожены бы- 


- ли вЬ шакое время, когда Имь 


исполниться надлежало. Прекра- 
сная ПринЦесса Гилдегарда сов$- 
повалась СЪ своею вфрною Ти- 
риндою о способахЪ кЬ освобо- 
ждентю ‹ своего избавишеля , и 
оплакивая долго свое несчаспие, 
взглянула на иее шакими взора- 
ми, которые бьз наишвердЪйние 
нравы умагчить сильны были. 
АхЪ! любезная Тиринда, говори- 
ла она пришочь, должно ли по- 
тибнушь сему молодому герою, 
или теб$? Лружба твоя КО мн 


ничего вЬ мысль ве вложила ‚,. 


ч5мЪЬ бь ошврашишь его смерть, 
посл6 котором д сама жишь нс 


ани: А 


ое 
сельские 


еузтонь 


стиль тат 
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могу. ‘Теперь не вЪ моем уже 
власши одолёшь мою к нему 
склонность: М0, что онБ для 
сбережентя жизни моей сдфлалЪ, 
побфждаешЪ весь мой разум. 
Вчера должна была я одол5вать 
только пруятности ‚ которыя 
бы время. и добродбшель изЪ 
сердца моего изтребишь. могли. 


Но увы! какое оруже упошре- 


блю прошивЪ благодарносши ; 


могу ли когда забышь , чшо сей 


любезный чужестраненьЬ  ошЪ 
смерши меня мзбавилЪ, и могу 


ли предать его смерти, не сд$- 


лавЪ себя пришомЪ безчеловф- 
чною и не имБющею ви малой 
благодарносши® 

Тиринда сожал5я столькожь 
о ЕриховомЪ несчаспии, какЪ и 
жрициной печали, представляла 
ей мноше способы; не оные шре- 


бовали продолжишельнаго време 
ни, КЬ чему нетерпфливостьв 
прекрасной жрицы склонишься 
не могла. Среди с@го недоум$- 
ня Пришло ТириндБ на мысль» 
что начальникЪ ихЪБ сшражи ей 
ближнй родешвенникЬ, и чшо 
8Ъ сей чинЪ под ея прозьбБ отЪ 


прежней жрипы онЪ произведе- 


нЪ: почему возмамфрилась она 


ёго упросишь, зная; что онЪ им$-. 


етЪ власть стражу шакЪ  раз- 
ставить, чшобы никшо выходу 
заключеннаго противиться не 
мог; Клодомира имБла 680603 


ду ходить БЪ башию; гд$ ЕрихЪ 


былЪ запершь для присмошра 
За нимМЬ. что самое могло ее из- 
бавить отЪ любопытства прб- 
чихЬ весталокЪ; но ей неё поз- 
волено было его выводишь; раз 
Въ по приказу Главнаго жреца з 
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когда онЪ его пошребуетЪ ви- 
АБтв: И шакЪ по симЬ обсшо- 
' ятельствамь надлежало с6Ъя- 
| вить будто шо ошЪ него ари- 
казано, И с!ю тайносшь ввёрить 
начальнику стражи, а безЪ то- 
го не возможно было ни на что 
отважишься; Но о семь сша- 
рашься взяла Тиринда на себя. 
°  Жрицыно беспокойство умно- 
| Жаясь и самымЪ мал$ишимЪ за- 
| ` медлентемъ принудило ее ско-, 
р5е шо зачашь и испытать, ве 
возможно ли будешЪ плфнному 
в шу же самую ночь свободу 
| доставить. Усердная Тиринда 
| не долго медлила ве’ удоволь- 
ствовашь: она пошла кЪ началь: 
| нику сшражи подЪ мфиЪ видомЪ, 


что ему отЬ Клодомиры иБчто 
важное обЪявишь имфетЪ. ` Сей 
’ начальникЪ былЪ СаксонецЪ, че- 
| Часть ДГ. д 


о. 


лов$кЪ весьма честолюбивой и _ 
метительной 5 онЪ питалЪ зло- 
бу прошиву Витекинда_, кото -. 
‘рую никакое время изстребить 
не могло. ВЪ молодыхЪ лётшахЪ 
своихЪ былЪ онЪ у сего Князя 
любимцемЪ , и чрезЪ стю честь 
имя Право большаго счаспия 
`надфяться ‚ влюбился вЪ одну 
дЪвицу знамнаго рода, и быль 
также ошЪ нея любимЪ. Поели- 
ку его фамил!я над$ялась чрезЪ 
него у Короля получить  себЪ. 
милосши, шо и весьма легко ему 
было склонить ихЪ на соизво- 
ленте ихЪЬ брака. —ВишекиндЬь 
самЪ казался шБмЪ доволенЪ. 
КиндзонЬ , шакЪ назывался Ти- 
ривдинЪ родсшвемникЪ, надфял- 
Ся. бышь на вершинВ счастшутя у 
но вАругЬ. увидБлЪ надежду 
свою разрушенну виезапною лю» 
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| бовтю, которую МонархЪ кЪ его 
нев5сш$ почувсшвовалЪ: и какЪ 
сему Князю ничшо небезчестио 
казалось, когда страсти его удо- 
И вольсшве требовали; по отнялЪ 
ее у Киндзона, уничшожилЪ его 
| свадьбу и отослалЪ его ошЪ дво- 
Пра. Сей столь несиосной сча- 
| сптю его и любви ударЪ , приву- 
| дилЪ его ифскольк® лфтЪ жизнь 
| свою проводить вЪ неизвфстно- 
| сти; но какЪ. Тиринда вЪ чинЪ 
| Весшалки вступила › то зная 
| его жалкое сосшоян!е упросила 
| бывшую предЪ Клодомирою жри:- _ 
| ду, чнюбЪ его начальникомЪ обр$- 
| шающейся при храмз` ихЪ сшра- 
| жи сдБлали. И хошя она не на- 
| дБялась, чтобЪ память показан- 
" ной ему отЪ Вишекинда обиды, 
еде шакь твердо вЪ немЪ пре- 
бывала, чшобЪ его кр ошищен1ю 


1? 


побуждать могла; однако не смб-. 
жной, ей благодарности кЪ про- 
надеждВ обЪявила она ему свое. 
конНЪ , приговаривавний его къ. 


втя болыше сего сдБлать не мо- | 
. жешЪ, когда избавишЪ ошЪ ножа | 
‚ стю невинную жершву: ибо. жрица 
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шря на шо ласкала себя она’ 
еше и ш$иЪ, чшо онЪ изБЬ дол- 


з6бБ ея склоненЪ будешЪ. ВЪсей_ 


сожалфне о шомБ плённик$, и. 
притомБ шо’ негодованте, кото- | 
ро она вЪ сердЦБ своемЪ на за- 


смерши чувсшвуешЪ, увЪряя его, | 
что онЪ ей никакого одолже- | 
} 
| 


погибла бы безЪ сомнфнтя, еже- 
либЪ онЪ. быка не умертмвилЪ. 
Ей не было нужды Киндзо- 
на долго уговаривашь у онЪ свё-_ 
даль, чшо Французской посолЪ | 
за пл$ннаго вступается. ‘и ве-_ 
зд говоряшЪ, чшо онЪ ПринцЪ; 


р 
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пришомЪ слышалЪ , что мн$ёнгя 
обЪ немь несогласны, и кажется, 
чшо только одинЪ. ВишекиндЪ 


“ желаешЪ его смерши. Сей слухь 
ИЯ Тириндива ‘прозьба оживили 


| опять ВЬ сердиь его сохраняв- 
| шееся мене, и не думавЪ ей 


| | сказалЪ, чшо гошовЪ сей слу- 


| чай принять кКЪ показантю ей 
своей услуги , СЪ шбмЪ только 
| договором чшобЪ жрица того 


не знала, и чтобЪ он самъЪ СЪ 


| вимЪ уйти моть, Тиринда зная 


| 
| 
т 
| 
| 
| 
1 
| 
| 


|| сколь твердо. онЪ слово свое 


| храниЪ, была рада, чпо ей шакъ 
| мало шруда стоило уговоришь 
| его. Она обнадеживала его, что 
| онЪ вместо Клодомирина гнзва, 
| еше и соизволеня на то 
над Бяться. ‘можешь = пошому 
что она сама свободы ош Ъ плБн- 
ника. желаешь, 


м 
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По сему обыпан!ю -услови-_ 
лись они, чшобЪ онЪф стражу. 


ошЪ дверей храма свелЪ, подЪ 
тфиЪ видомЪ будто увфдомился, 
что н$кошорые неизвЪсшные лю- 


ди намфрились чрезЬ ограду зв$-. 
ринца перелесть и плфвника си- | 
лою увесть. Чего для разста- | 
вилЪ онЪ всёхЬ позади храма, 


а между тшЪыЪ сказалЪ ‚ чшобЪ | 
жрица, когда вс весталки во’ 
снё погружены будушЪ, вЬ ба- | 
шню пришла и узника свободивЬ | 
предала ему; а о прочемЪ ста-\' 
нетЪ онЪ уже самЪ стараться. | 
_Тиринда обфшала ему сте намф-. 
ренте точно исполнить, и при- | 


шедЪ вЪ полной надеждБ и ра-_ 
дости КЪ жрицф, расказала ей | 
все какимЪЬ образомЪ они шо 
исполнить уговорились; а при- | 
шомЪ обЪявила и шо, чшо вЪ | 


Ут 


город$ говорятЪ о храбромЪ ея 


` избавител. Се послфднее удво- 


ило ВвЪ КдодомириномЪь сердиз 
желан!е о его избавленти , она 
обнимала отшЪ радости Тиринду, 
И ДОВОЛЬНО ясно дала ей знать 
чрезЪ свои чувствительныя ла- 
скан{я, какое великое учаспие 
она берешЪ вЬ ны, со- 


стоянии . 


Между ш$фмЪ не одну ее 
беспокоило его несчаспие : по- 
соль Карла Великаго свфдавЬ , 
что при жертв$ учинилось, и 


‚ве видя Принца, не сомн$вался 


больше при обЪявленти ему о 
храбрости поб$дишеля дикаго 
быка, что конечно былЪ сей мо- 
лодой герой ЕрихЪ, и увфряясь 
вЪ шомь ошЪЬ нёкоторыхЪ бы- 
вшихЪ притомЪ случаз изЪ его 
свиты, пошелЪ тошчасЪ кЪ Ви- 


4 4 


у | 
? 2 } | 


текинду ,› и представлялЪ ему 
сЪ великою ревносиийо, сколь по 
народнымЪ ` правамЪ ‘противно , 
чн1обЪ предпринимать что’ ни- 
будь противЪ свободы природна-` 
го Принца, пр! хавшаго вЪ То- 
сударсшво ето’ подЪ охранентемь 
ш$хЬ правЪ, кои въ посол ьской 
свиш$ ваходяшихся безопасны- 
ми дЪлающЪ; что ЕрихЪ буду- 
чи неихЪ жишель, законовЪ ихь | 
ые знаешЪ, и потому не можешь | 
быть обвиненЪ умершвлентемЪ | 
быка ‚ избавив многихЪ людей " 
ошЪ смерши, коибЪ лютосши \ 
‚его подвержены быть могли ; 
что напрошивЬ шого с1е д$ло 
достойно хвалы. — НаконепЪ 
шребовалЪ онЪ ошЪ него сего 
свъшлфйшаго плфнника именемЬ 
Карла Зеликаго, котораго за шо 
мщещемьЬ ему угрожалЪ, когда 
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напротивЪ того онЪ можеть. 
дашь ему мирЪ. 

Но сей грубый  ОМеонень 
имя извфспме о приближении 
ДашскихЪ войскЪ 'себБ ‘на по- 
мошь, и будучи весьма радБ, 
что такого знашваго Христ!а- 
нина получилЪ вЪ свою власть, 
и на жершву идолу свому Ир- 
мензулу привесешЪ , опвфчалЪ 
послу гордо, чшо ивоспранвые, 
какого бы звания ни быи, дол- 
жны поступать по аконамЪ 
пой‘ земли, гд$ они по лобопьш- 
сшву ‘своему обрьшаютс; .сл$до-_ 
вательно и ЕрихЪ окаавЪ себя 
наказанТя  достойнымЪ долженЪ 
умереть. ВпрочемЪ онЪне шре- 
буешЪь у Жарла Великго мира, 
и оруж!я его не боится но го- 
сподину послу совфтутЪ изЪ. 
Ересбурга выБхашь, вели не 
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хочешь онЪ возражая чфыь ни- 
будь, поводЪ подать КЪ зааре- 
стовав!1ю себя. Послово ошчая- 
нте бы:о несказанно; но будучи 
не вЬ ‹остоянти самЪ овмостишь 
показатное себЪ безчесште, и 
`доволью зная, что Государь 
его без» наказантя не оставитЪ, 
посош:лЪ СВОиМЪ отЬфздомЪ, 
лабы уфдомивь Монарха о гро- 
 зяащемь Норвежскому Принцу 
несчасти, просить его обЪошвраз 
пени с:аго. ОнЪ вЪ ‘туже ночь 
оставил сей крови жаждущей. 
аворЪ, | сошилЪ сколько воз- 
можно сорфе прБхашь КЪ сво- 
ему Корлю , которой сЪ своей 
сшоронь не упуская времени, 
походЪ сой продолжалЪ сЪ шЕмЪ 
намфрензмЪ , чтобы ЕресбургЪ 
нечаяни‹ атаковашь. 
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ВЪ шо время, какЪ посолЪ, 
можно сказать ©Ъ одной сшоро. 
ны лешёлЪь на помощь Ериху, 
хотораго ВишекиндЪ ласкался 


вЪ жершву принесшь своему идо- 


лу, КлодомакЪ на другой денъ 
изЬ шюрмы его вывестьв надфял- 
ся; но еше боле поспфшала 
прекрасная Гилдегарда’  испол- 
нишь свое намфренте, и ожидала 
СЪ нетери$ливоспию лока вс 
весшалки заснушЪ, чтобЪ ишши 
вЪ башню кКЪ сему свёшлЪфйшему _ 
плфннику. Тиринда, исправля- 
вшая все с!е дБло, какЪ скоро. 


‚Услышала колоколЪ , которой | 


всЪхЪ весшалокЪ побуждалЪ ‘ко. 
сну, пошла по всБмЪ кельямЪ , 
дабы лучше увфриться, чтобЪ 
имЪ никто въ ихЬ предпруятшу 
яхЬ препятсшыя не учинилЪ. 
И такЪ видя вездБ глубокую 
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шищину , которая ее вЪ безо- 
пасности обнадеживала ‚ пошла 
СЪ жрицею со всякою осшоро- 
о жноспию  КЪ Ериховой башни, 
кошорой о шомЪ ни мало не ду- 
малЪ, чтобЪ о его свободЪ ста- 
ране имли, и вЪ шо время о 
своей любви и предстоящей смер- 
ши вЪ печальнёйшихЪ мыслях 
своихЪ упражнялся, ОнЪ не со- 
инфвался , что посолЪ о при- 
ключени его Карла Великаго 
увЪдомишЪ, и что ему сей Мо- 
нархЪ вооруженною рукою на по- 
мошь пойдетЪ, Но опасался при- 
томЪ, видъшь жрицу подвергву- 
тою несчасттю всего города Ере- 
сбурга. ОнЪ еще много думалЪ 
и о томЪ, что самЪ КлодомакЪ 
ошЪ шого безопасенф быть не 
можешЪ, и незная ш$хЪ приго- 
шовлени , которыя ОНР КЬ его 
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бгу чинилЪ, виже того ‚ сколь 
нужно ему было жрипу участ- 
ницею сихЪ предпруяпий сдф- 


‚лашь, мучился превеликимЪ 0е- 


спокойствомЪ ; но среди сихЬ 
тлубокихь размышлензи услы-. 
шалЪ сшукЪ при дверяхЪ шюр- 
мы своей. Сколь велика была его 


‚ радость , и сколь неописанно 


изумленте, какЪ онЪ несравнен- 
ную Клодомиру вшедшую уви- 
ДЪлЪ! Тиринда несла засженную 
св5чу, а жрица имфла вБ ру- 
кахЪ Ерихову саблю; необыкно- 
венной часЪ сего прихода, и во- 
оруженная жрица едва не при- 


‚вели КЪ отчаянию Ериха, пред- 
‚ставляя , что’ она не для чего 
‚ другаго пришла ‚ какЬ только 


чтобЪ лишить его жизни: одна-. 
кОоЖЬ онЪ шого не испугался’, 
но еше радовался, чшо жизни 
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своей отЪ шакой дражайшей 
руки лишиться можеть. — 
‚КакЪЬ скоро она подошла , 
шо онЪ увидя ее дрожащу и ро- 
бБющу оказывалЪ ей преданность 
столько, сколько ‘ц5пи его ему 
позволяли; и смотря на нее сЪ 
страслию и почшентемЪ говорилЪ: 
соверши ударЪ, государыня моя, 
и не медли наказашь отважна- 
то, которой однакожЪ р$фшился 
шебя любишь до послЗдняго ча- 
са своей жизни. Ежели сте пре- 
ступлене заслужило смерть, 
по причишаю я кЪ моей славБ 


_бышь ошЪ вас осужденнымьЪ.. 


Не разсуждай шакЪ несправедли- 


во о моемЪ намфренш, отв чала. 


она сь величественнымЪ видомъ, 


снимая пришомЪ сЪ Тириндою сЪ. 
‚него цфпи. Ежели шы имфешь. 


так!я мысли, которыя меня оби- 


беоне 


ира, рожа 


рва ооо 
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дЪшь могутЪ, шо будешь за то 
наказанЪ отлучентемЪ. Не хочу 
пебъ ошищать лишевлемЪ пивоей 
жизни 5 я оставлю мой справе- 
дливой гнфьЬ изЪ благодарности 
Кв 166$, и забуду швои оскор- 
бишельныя мнь слова , воспоми- 
ная о шомЬ великомЪ ужас$, ко-. 


’ торому шы себя за меня подвер- 


галЪ. Возврашу шебз твою сво- 
боду и оружге, чтобЪ ты оное 
противЪ нападающихЪ на жизнь 
твою употреблять могЪ: воеже- 
ли шо правда, что шы природ- 
ный приниЪ , изЬ числа пвоен- 
ныхЪ служителей Карла Вели- 
каго, шакЬ докажи свою зна: 
ность, и упроси его, чтобЪ онЪ 
вЪ покоф$ осшавилЪ незинныхЪь 
и боязливыхь женЪ, когда его 
военное счаспие опять побЪди- 
мелемЪ СаксонцевЪ. са$лаетЪ. 
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ЕрихЪ представляя себф 
шотЪ ужасЪ, которому себя ся || 
_великодушная весшалка чрезЪ 
`его свободу подвергала-, упаль | 
кКЬ ея ногам, и давь сшрасши 
своей совершенную волю , гово- 
рилЪ: нышЪ великодушная Кло- 
домира, я не оставлю здфШшн яго 
храма, естьли шы со мною не 
пойдешь вмсшф. Я не знаю кшо 
шы , но только знаю, чшо шо 
сердце, иадЪ кошорымЪ я шебф 
при первомЬ взорь совершенное 
господсшво далЬ, не недостойно 
шебф пред ЕКО, и что ЕрихЪ 
Норвежской ПривцЪ не опасаясь 
шебя обидфть, счаспие свое сЬ 
пвоимЬ соединить — можешЪ. 
ПойдемЪ, государыня, осшавьше 
богомерск ую службу вашимЬ идо- 

ламЪ. Всемогуций для того толь- 
ко шебя такими совершенства- 


ЗЕ 


° Ми одарилЪ, чшобЪ ты шиЪ до- 


сшойн$е была 6го признавать, и 
ему нокланяться: Сшворише двез 
ри. вего песчастваго жилища › 
узвбдомимЪ главнаго Жрепа д на- 


_ШемЪ. поб в: 60 поннуждающЬ 


И ОбязующЪ важныя причины, мез 
ИЯ любишь и МнВ послфдовать : 


‘онь будешЪ вамБ’ виёсто Оша, 


6го сфАины И лобродёшели ио- 
гушЪ вамЪ бышь вфрными пору= 
ками вБ томь, что мое Почте- 
нае воликой любви моей КЪ ыы 
всегда равно будет. 

Хошя бы ЕрихЪ.и шесЪ та= 
Кою горячноспию товорилЪ , шо 
и тогда 6ы изумленте ие позво- 
лило жрицв р®ёчь его пресёчь. 
АраспЪ довольно УвфдоНилЬ ее 


о родишеляхЪ; ей изёфешно бы- 
° ло ближнее роасшво съ Норвеж= 
| еким5 ПринцомЪ: по мему: ‚ай 
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мая радость ‘овладёла ея ‘серд- 
_ цеиЪ, какЪ скорф она свбдала, 
что, кого ’она не ‘знавь любила, 
есть. ом самой ПриниЪ , ко- 
Шорому ея родишели -сЪ’ самаго 
иладенчества вЪ супружество 
ее назначили. И шакЪ* не видя 
вЪ своей склонносши. ничего пре- 
`досудишельнаго, намфрилась ему | 
`‘ошкрышь свое’ ‘рождене и еб | 
‚нимЪ уйти; но `вЬ самое-шо | 
время пересилило: любовь “ея дви- | 
жене стыдливости, ‘и предспта- | 
‘вило ей ‚ чшо весьма безразсу» 
дно ввфритьёя п'акому челов$ку, | 
которой шЪМЬ назвашься волен, | 
чзиЪь не бывалЪ, и можешЪ ош | 
кровенносттю "ея = пользовашься. | 
„СверхЪ ‘Шого она онасалась’ пре- | 
пятстьемЪ” быть его избавле- 
ня, потому что. `онЪ. для нее. | 
‘больше. осторожности: КЬ взб- | 


.". 


ак вые перосеагЗме орон 


азии ным 


83 


‚| жанйюгоненя употреблять 6у< 


дешЪъ обязанЪ. И шакЪ, ‚ что бы 
его обезопасить. оШЬ сего „ шо 


| она. рёшилась его отпустить 


одного; дабы онЪ ш$ымЪ свобод- 
‘н$е могЪ себя обороняшь, ежели 


’ на него нападут Ъ. `ВпрочемЪ 


слыша › что главный жрець съ 


| вею’ равнаго. мифн1я, шо. думала 
| она, что имЪ легко будешЪ сред- 
‘ство’ сыскать его ‘изЪ’. храма 
вывести: почему намфрилась 
тайность свою умолчать, ибш- 
| казамв вЬ приняпии. того ‚пред- 


ложен!Я , которое ‘она ‘столько . 
вредительнымЪЬ своей чесши:, 
еколько, помфшательнымЪ ›кЪ 


| избавленйю- его ошЪ, АН 
ие почишала. . 


` Присемь намфрени: слнакожЪ. 
он’ ‘ие сильна была ‘все. ‚тю 


ж срышв Мое сераЩе% «л,чунсянво- 


Е 2 


зало, и не могла сЪ. Приниомв 
растаться, нё ободря его вфко- 
Фпорою А Иа го= 
ворила она ему: ‚ве! Удивля= 
юбь ПринЦЪ, что м небчастли= 
зую Клодомиру не Знавтеу ноя 
65 моей стороны совершенно в$: 
‘даю; чЧфмЪ Принцу Ериху ‘обяза- 
на; (16 великое имя ‘обязуетЪ 
иевя д^я важныхЪ причинЪ, ко- 
торыхЪ вамЪ шеперь открыть 
не могу; а жёлаю, чтобЪ выйхь 
скоро св$дали; не меньше какЪ | 
и благодарность васЪ избавить | 
#0 ‘не ждише ; чтобЪ оная вло= | 
‘Женная вБ меня склонность да- 
‘ле простерлась ; я ие боюбь 
Жизнь МОЮ Презруть 34 ваше 
избавлен, но боюсь подвергнуть 
‘честь мою опасности: Я для того 
Шолько ВЬ зд шней храмЪ прибф- | 
жиЩе мов возЪимфла, чнобЪ избе | 
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жашь поносныхЪ желаний же- 
стокаго Вищекинда; но что бы 
онЪ. сказааЪ, и сколь велика бы- 
ла бы его. ярость ‚ естьли. бы 
онЪ узналЪ все, и насЪ, поймалЪ! 
АхЪ !› ПринцЪ, "избавь меня отЪ 
столь ужаснаго розорища. И 
сжели я н5которою склон ност1ю 
ошЪ  васЪф. себя ласкать, могу , 


|’ макЪ. позволь, чтобЪ я употре- 


била то право, | какое.. даютЪ 
таковыя склонносши , и теб 
приказала мн быть послушну, 
Я сне’ противлюсь тому › что 
вамЪ' склонность ваша , совёту-. 
етЪ показашь маЪ, не столь вар- 


” варск\я страны, Каковы си, и 
’ осмвливаюсь теб признаться, 


что” я Принца Ериха Саксон- 
скому Королю предпочитаю; НО, 
не могу. ‘никакЪ согласиться на. 
еперешнее твое предложен, 


взЗ 
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Прекофеная жрица“ ‘неё исгла сихЪ 
словЪ выговорить не закрасн$в- 
шись 5 а Норвежской ПриниЪ 
тфымЬ приведенЪ” ИбылБ5 ‘столь 
вн5' себя, что .КЪ изЪяснен!ю 
‘своей. радовти аи: найти не 
а | 


мени“ употребл ятть краснор$чтя, 
принуждала. `Клодомиру ипипи 
язЪ‹ башни. ° `Прекрасвая жрица 
6Ъ такимЪ. видомЪ’ приказала 
нлннику своему за собою ишши, 
что онЪ былЪ принужденЪ волю 
ея исполняшь;, ‘Она отдала ему 
ето саблю'^и вела при ‘шемномЪ 
въ т ошЪ фонаря, кошорой 
Тиринда ‘несла до Киндзонова 
поста. ‘'онЪ ‚намфренъ уже быль 
отпереть ‘двери храма и’ его 
выпустиять; какЪ вдругЪ учинил- 
ся. преужасной ‘крикЪ, ‚и 0 808% Ъ 


& = 


`Но’Тиринда ‘не давая ему вре- 
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сторонЪ, храма подняли .‘трево= 
гу. МномМя весталки , не знаю- 
ния. вимало о. семЪ намфрен?м, 
прибЪжали со. стражею, и, окру- 
живЪЬ ихЪ взяли жрицу, и вс$ 
силы’ свой ‘употребляли. Ериха 
опять заключить. Но сей хра- 
рой: ПривцЪ приведенЪ. будучи 
ужасомЪ‘ своей. 'Клодомиры, ›ВЪ 


крайнюю ярость,” и стараясь , ‚из- 


бавишь. себя. и сихЪ- двухЬ не- 
счаствыхЪ. весталокЪ, ‘оборонял- 
6я СЪ такою : храбронитю <; что 
разогналЪ: всю прихрамную` стра- 
жу и нёкоторыхЪ. изЪ нихЬ но- 
‘рубилЪ’,. да и не. пощадил. бы 
самихЪ веспалокЪ; ‘естьли: бы 
ИхЪ удвоенной крикь не выз- 
валЪ -вс5хЬ: жрецовЪ. ‘и. ‘стражу 
Ирмензулова ‘храма. СЪ: Клодо: 
макомЬ и.АраспоиЪ’, . кошорые 
дознавшись. о подлинной .люму 

и и 


об Ужин ‘ве’ звали чо в. 
`лашь. Стража’ заключила бы и 
ихЪ, самихЪ, ежелибы ови. хотя 
малое соглаце СЪ КрихомЪ по- 
казали, И тавЪ главный жренЪ 
не зная КЪ чему приступить, 
р®шился показывать’ себя: равно 
друтимЪ. огорченна, Но когда 
ЕрихЪ всЪхЪ вр страхЪ и ужась 
своею храбросп!ю приводилЪ, и 
СЪ помощю” чрезвычайной хра- 
‘бросши также начальника стра- 
жи всВУХЪ шъхЪ разогналЪ, ко- 
торые КЬ ‘нему приближиться 
хотфли: тогда употребилЪ К ло- 
домакъЪ сей ‘безпорядокЪ се6бф 
ВЪ пользу, и довольно разсудя, 
_ что ЕрихЪ не пренфнно множе- 
сшву уступить‘ принужденЪ бу- 
‚дещЪ, далЪ знакЪ вфрному сво- 


оу Араспу, которой узналЪ его = 
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мне, и самЪ взялЪ оруще 


о 


но на бившихся напалЪ, что 
принуждалЪ ихЪ изЪ храма выш-. 
ти. Темность ‘ночи скрыла по- 
шомЪ пюго ошЪ ихЪ тглазЪ , ко- 
тораго’ они ‘першва или жива 
досташь хотёли. — АраспЪ` по- 
дощедЪ кЪ Ериху обЪявилЪ ему 
о`се6$ и ПросилЪ, чшобЪ онъ 
сму посл довалЪ. | | 
’ИПрииць , такЪ какЪ и не- 
пр/ятели его, удержаны будучи 
шемношою ошЪ дальняго сраже- 
н1я, подалЪ ему руку и позво- 
лилЪ себя вести. АраспЪ при- 
шелЪ сЪ нииЪ КЪ храму главна- 
го жреца, а оттуда ошвелЪ въ. 
подзецной ходЬ, и шамЪ его за- 
перЪ; а самЪ пошелЪ опяшь ва 
вражеше , и вмыпался межу 
Ея 


ЕЕ 
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сптражею, которая крабраго’К ин»: 
дзона почишая за. Ериха СЪ ногЪ 
сбила и умершвила:. ПотомЪ воз- 
вратилась: сЪ побфдоноснымЪ воз. 
склицашемъ къ ВесшалкамЪ, 
которыя увфдомили: о шомЪ глаз 
внаго жреца; ‘представляя ‚что. 
старшая» изЪ.. весталокЪ услыша; 
ла вЪ зв5ринпё, ‘гдф ея; келья, 
толосъ, вышла“ сЪтфмЪ намфре- 
нтемЪ, чтобЪ Клодомиру о томЪ 
увфдомить, и любовышствуя у- 
слышала она голосЪ подл$ башни; 
она нфсколько подола, и съ не- 
описаннымЪ ‘удивлентеиЪ. увидф- 
ха, что жрица ведешЪ плфнни- 
‚ка за’ руку. КЬ храмнымЪ воро- 
там .э. чтобЪ его избавить ошЪ 
наказан!я, за. его. преступлевте у 
она не стерпя ‚ чщобЪ честное 
имя весталокЪ шакимЪ. образонь 
обругано ЗАО дала чрезЪ. вой» 
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ную трубузнакЪ, ч1нобЪ чрезЪ о 
своихЪ сестрЪ и стражу приз- 
вашь на помощь, ПричемЪ при- 
совокупили вс, что онЪ нме- 
немБ, вс$хЪ просяшЪ. Клодотиру 
наказать смерийию назначенною 
шБыЪ. изЬ весталокЪ ‚. которыя 
сего звантя чрезЪ. обхожден1е сЪ 
мущинами. недостойными себя 
сдфлающЪ, КакЪ скоро ся. гла- 
вная изЪ нихЪ рфчь окончалаи 
жрепЪ выслушалЪ ее сЪ. поту- 
пленными внизЪ.глазами, не удо- 
стоя`ее ни однииЪ. словомЪ вь 
ошв$тЪ, тогда объявили Кинд- 
зоновы побфдишели . беглБ5цову 
смерть: С1тя ужасная вЪдомость 
больше дЪйспувтя. учицила. ВЪ Кло- 
домириномЪ сердиф, нежели вс 
рутгашельства, кошорыя она отъ 
ревнивыхЪ своихЪ подругЪ тер- 
рать, была: принуждена: она упа» 
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ла вЪ обморок$ кЪ Тиринд% вЪру» 
ки, которая в сейЪ печальномЪ › 
случаъ отЪ нее не ошходила: 
Несчасиной КлодомакЬ не им$я 
при"себё Араспа’, чтобЪ узнашь 
правлу , и чувсшвуя печаль о 
жрицывомЪ состояв]и, крайне 
старался ей помочь, и велёлЪ ее 
противЪф воли ея  доносишель 
ниры  отнесть вЪ ея камору; 
га его и. вБрной Тиринды ста- 
ран1е ей опять’ жизнь возврати- 
ло, Но шолько для пролитштя 
иногихЪ’ слезЪ. Главный жрепь 
хош$лЬ ей дашь отраду, и обЪ- 
явить, что онЪ'ей отецЪ; но об» 
стоятельства кЪ открытию та- 
_ кой тайносши были ‘ие способны, 
и принудили его къ молчаниюо. 
ОнЪ увидя се вЪ совершенной 
памяти опредфлилЪь Тиринду и 
еще. двухЪ ел подругЬ, которыя 
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истивно | печальными б семЪ при- 
ключении казалися ‚, чшобЪ онь 
ОбЪ ней старанте иИмЪли,; а дру- 
гимБ. всфиЪ запрёшилЪ КЪ ней 
приходить поблф того бамЪ по- 


‚ ШелЪ искать Араспа; кошорой у 


Аъерёй храма его -ждалЪ ; ДлЯ 
ого чшо весталки ему далфе 
ИНИИИ В6 ‹ПОЗРОлЯлиИ: 

АрасиЪ увфАомилЬ 610 в Ери- 
х0вой безопасности, и что. ка- 
раульные зЪ темчоть офицера 


_ Киндзона за егосночлиу а Приниь. 


ВЪ подзёмномЬ храм запершЪ. 
Ст слова Дали опяшь главному 
жрепу изкошорую’ Надежду: по- 
чему ‘онЪ началЪЬ думать Моль- 
КО 6 бпобобахЪ;, чшобЪ Гилде- 
Тарду избавить отЪ строгобти 
варварскихЪ закбыовЪ, кой т хЪ 


весталокЪ живыхЪ закопать осу-_ 


ждаюшЪ, прошивЪ доброд® телей 


= а 
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которых подозрфн!е могло до- 
казано быть. КлодомакЪ доволь- 
но зная сей свирБпой обычай 
‘СозвалЬ ихЬ верхЬ си предста- 
влялЬ ‚ чшо ихЪ собсшвенная 


чесшв шребуетЪ равное сожа-. 


л5н1е показывашь, какое жрица 
оплЕнниковомЪ несчасп!и имБлаз 
что она симЪ шолько и ‚побу- 
ждена была ему свободу › возвра- 
шить, а. впрочеиЪ. онЪ о добро- 
дъшели ея’ довольно увбренЪ : 
однакожЪ, онЬ за безразсу дность 
ея не преминетЪ' ее самЪ нака- 
Зашь: Весталки были шёыЪ до- 
ВОЛЬНЫ КлодомакЪ. 'ИХЬ притомЪ 
просил. н6 допустить ‚ чтобЪ 
Король о правдЪ. сего приключе- 
_ ня свздалЪ, говоря" что’ доволБ- 
`но имЪ' уже итого, что. Ирен: 
Иль плЪВНИковОЮ смернию у 


хосшивень: Иан 


поомиитоеретисыех р ее 
Сре АЕ ВОЕН = ” 
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Молодыя вссшалки соглаша: 


`либь на’ се; на старых завилуя 


Клодомириному  ‘достоийнчениу 
противились‘ пойму ВСЪМи силами: 
имЪ досадно ‘было, что приву- 


‘ждены ‘послушны бвинь повела 


нтямЪ шакой молодой жрицы, и 


‘надфясь чрезЪ ея погибель ‘полу- 


чишь новой свфн"Б своей лживой 


`‘добродфтели, не премфнно шре- 


бовали ея- сыерши ‚ и`обЪявили 


великому жрецу, что онв на са- 


мато: его у Короля будушЪ. удо- 
зольсшв{я просить, ежели онЪ по 
законамЪ ее не накажешъ. Кло 


домакЪ. не ХО Я `ихЬ пропникВ 


себя‘ раздражить, и не видя ни 
какого. средсптва. къ избавление 
жрицы, рёшился` притвориться 
согласнымЪ на `ихь ман! , и 
обфшаль` конечно донести Ви- 
мекинду о ихЪ вБрности` Зи до» 


ЕЕ 
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бывцие при храминв весталки и 
стражи сЪсвоимЪ начальником Ь 
жденЪ былЪ  имЬ часть своёго 
караула дать. Се шЪмЪ охот- 


Не онЪ учинилЪ, что чрезЪ то 


подозрительных всёхЪ ошЪ се 
6я‘онЪ могЬ отдалить, и толь 


Ко ШёхЪ оставишь ; Которые 


ему были вбоны. ОнЪ велёлЪ по- 


`битыхЪ всёхЪ прибрать; и да- 


бы ‘9 ЕрихВ всё ВБ неввлени 
остались» пошелЪ самЪ на иъ= 
сто ‘сражения сЪ вёрнымЪ сво- 
ииБ АраснойБ; Котораго 86$ 
почитали за бЪАнаго пастуха, 


‘живущаго у Него изъ. милости, 
`й постудцалЪ сЪ такою обторд» 


дозрищельнаго Не примфтилЬ. 


‘бродфшели: ПотойЪ узидёлЪ онВ. 
при обмотрё караульныхЪ, что’ 


ЕН -УННВНЫ 
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Они взбросили безЪ разбору 
86$ швла на срубЪ, и по обычаю 
ихБ сожгли, увЪряя, что и плён= 
" никЪ сЪ нимижЪ: ибо Киндзонь 
| шакБ былЪ изрубленЪ, что ето 
| никакЪ узнать было не ибжно: 
| ПотойЪ$ пошли Клодомакь и 
| АраспЪ вЪ подземельной ходъ, 
| и нашли шамь храбраго Ериха ме 
| столь печалющагося о шомЪ, что 
| 6Ъ нимЪ станушЪ дёлать, при- 
| зедши вЪ такое темное ифсто, 
сколько 06бЪ опасности’ своей. 
жрицы. Они уговорились, чтобЪ 
|| ве объявлять ему угрожаенаго ей 
| бисшвтя , и склонить, чтобЪ, 
онЪ наискорфе с1е мёсто обтаз 
вилЬ. Для шого употребляли 
| все свое краснорёч!е его увё рить, 
| что все 88 совершенной безопа- 
сносши, и чтобЬ он пользуясь 
блухомЪ 0 его смерши кЪ Кар». 
Часть 11. Ж 


лу Великому возвратился, и по- 
буждалЪ бт кЪ походу. его вой- 
ско 3 но сей ПринцЪ не имблЪ 
больше силы скрышь ‘отЪ Кло- 
` домака свои движении , когда 
КлодомакЪ обЪявилЪ ему, чшо 
онЪ ‘не одинЪ вЬея жизни  уча- 
стш1Те имфетЪ; но чшо родитель- 
ская. любовь КЪ ней не допу- 
стишЪ ‚оставишь ее во власти 
варваскаго народа. Не сомв5вай- 
ся.о шомЪ непобфдимый ЕрихЪ, 
товорилЪ КлодомаЕкЪ, увидя его 
Удивлен!е: сёя Клодомира, пл$- 
нившая швое сердце и избавлен- 
ная побою отЪ смерти, и пре- 
зрёвшая для тебя жизньсвою, есть. 
па самая Гилдегараа , по кошо- 
рой я столь много слезЪ пролилЪ, 
которая бывЪ за два годя ‘уве- 
зена неизвфсшными, была искома 
АраспомЪ. Ношому разсуди , доро- 
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той ЕрихЪ, можешьли ты опасатв> 
Ся, чтобЪ я ее, оставилЪ: ах 
бойся больше., что ты своймВ 
присуюсшвтемЪ сдфлаешь» нам$- 
рено’ моему помфёшательство. 
Все мое желан!е состоишЪ 3Ъ 
помЪ , чшобЪ шы былЪ счастливЪ. 
И такЪ не вомнфвайся получить 
ошЪ: ‘руки моей Гилдегарду ›: но 
подумай , что шы уничтожа 
‚слухЬ о швоей смерши ваведешь 
и миф погибель. 


_ Сего довольно было. для №0- 
го, чнобЪ ‘ Ериха склонить на 
совышЪ КлодомаковЬ; и хотя имЪ 
- погдашиее сосшоянте не позволя- 
‚ ло предаваться совершенной ра- 
‚ дости, что вЪ Клодомир$ нашли 
‚ они Принцессу, назначенную ему 
‚ ВЪ супругу, однако оная доволь- 
„но видна была вЪ ЕриховомЪ увф» 

о Ж 2 | 
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рен!и главна жреца ‚, что сте 
познан{е любовь его умножаешЪ. 
‚ОНЪ радостно обнималЪ Араспа 
‚и просилЪ`ихЪ обоихЪ дашь на- 
ставлен!е ‚ что ему вЪ доказа- 
‘тельство имЪ своего послуша- 
Ня, благодаренгя и искренней 
любви кЪ прекрасной Гилдегар- 
‘а5 дБлашь надлежишЪ. Они по- 
казали ему выхолдЪ изЬ подзе- 
`Инаго своду, Которой былЪ кЪ 
р5ёкЪ, гдБ вЪрной АраспЪ на 6е6- 
регу имёлЪ гошовое судио; и 
просилЪ его ва ономЪ вхашь кБ 
Ересбургу, гдЁ вЪ шо время сто- 
яли Французскуя войска; и шу- 
да. поспъшашь СЪ шпЪмЪ обнаде= 
живантемь , чшо можетЪ быть 
Прежде; нежели онф кЪ Карлу 
Великому прЕБдешЪ, звЪ лагирБ 
его они сЪ Тилдегардбю увидятЬ. 
ПриниЪ подкрёпляеиЪ любо- 


а и 


то; 


вто, принялЪ столь см$лое, сколь _ 
чрезвычайное  намфреште. ОнЪ_ 
склонился ва ихЬ прозбу, и не 
теряя времени простился СЪ. 


’ Клодомакомь 5 поручив ему 


Принцессу клялся опять вЪ семЪ 
город бьипь еще прежде, неже- 
ли они ошправяшся. АраспЪ 
отвалилЪ каиеиь, и ПринЦЪ уви. 
дя, что сей выходЪ безЪ вели- 
каго труда отворить можно , 
ушвердился вЪ своемЪ тайноиЪ 


_ намфрери, сфлЪ сЪ АраспомЪ вь 


судно, и тошчасЪ удалились 
ошЪ сего печальнаго ифста. КакЪ 
скоро КлодомакЪ ихЪ изЪ виду 
выпустилЪ, онЪ затворилЪ опять 
выходЪ: ибо АраспЪ хотфлЪ обы- 
кновенною дорогою вЬ городЪ 
возвратиться, будучи по своему 
пастушьему платью ошЪ всяка: 
то подозрБи!я безопасен. 
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`Межлду ш$мЪ временеиЪ, какЪ | 
ЕрихЬ и АраспЬ подЪ прикры* |’ 
пиемЪ ночной шеиношы по жела- | 
нтю своёму плыли, КлодомакЪ 
довольно зная, что старыя мо= 
нахини по своему мщентю Ве- 
шекинда о своемЪ безпорядкЪ 
ув$домяшЪ, намфрился ихЪ упре 
дить, и Клодомирё получить 
ошЪ него милость по прежней 
его къ ней любви, ВЪ семЪ на-. 
м5ренти  пошелЪ онЪ во дворецъЪ, 
надфясь первымЪ быть при ув5- 
домлев1и $ но свёдалЪ. кЪ край- 
нему огорченгю ‚ что: Король: о 
всемЬ уже извбсменЪ, и вЪ. ша- 
кой яросши былЪ, которую укро- 
шить было не можно. ОнЪ сшо- 
ялЬ посреди придзворныхЪ и 
им8лЪ вЪ рукахЪ своихЬ письмо 
ошЪь шой, кошорая Клодомиру 
подсмоетр$ла. И какЪ. главнаго” 
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‘жреца увид$лЪ, шо подошедЪ кЪ 


нему и смотря ошЪ гнёва пы- 
лающими глазами, говорилЪ: Ир-. 
мензулов' жрецЪ ! я повелфваю 
тебф  Клодомиру по законамЪ 
наказать: боги наши разгнфваны 
лишентемЪ ихЪ жертвы, и тпре- 
бующь ошмщеня. Я наведу 
оное на себя и на народЪ, еже- 
ли умедлю обидфвшую ихЪ при- 
несши, имЪ вЬ жертву: она шоль- 
ко одна причимою сшоль многа- 
го безпокойства. и. 
КлодомакЪ стараясь толь- 
ко о’ продолжен!и сего исполне- 
н!я, не хошёлЬ его еше больше 
защитою ‘жрицы раздражать; — 
но: чтобЪ искуснымЪ образомЪ’ 
его усмирить, отв $чалЪ: жрицы- 
но преступленте , милостивой . 
государь! мн$ извбстно 5 но какЪ` 
‚Я знаю сколько она вамЪ преж- 
Ад 


04. 


де была любезна, шо чаялЪ, что 
любовь оная с1е преступлене 


не столь великаго наказан!я || 
‚ достойным представитЪ. По- |. 


чему почелЪ л за мою должность 
безЪь вашего соизволентя пичего 
СЪ нею не дЪлашь , вЗдая при- 
шомЪ, что 'Ириензуловь ГНЪВЬ 
иносшранцовою кровю уже успо- 
коенЪ. Но мое еще не успокое- 
но, ошвчалЪ ему звБронравный 
Король; неблагодарная Клодоми- 


ра очевь ясно показала, что до-_ 


бродфтель никакого учасшйя вЪ 


презр5н1и моей любви не им$ла; _ 


по шому что она для иностран- 
ца забыла должность своего чи- 
на : пускай Ир/мензуль одинь 
будешЪ ВитекиндовЪ соперникЪ, 
иностраненЪ стшалЪ ему жерш- 
зою, а Клодомира инф будешЪ; 


народъ весь вЪ ужась", воивы_ 
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мои ВЪ страх, с1е приключев{е 
позитаютЬь  мшакимь  несча- 
стливымЪ. предзнамевовантемь , 
какозому никакого примфра вспо- 
мнишь не могутЪ. Они чаютЪ 
уже вить ХрисштанЪ 
предЪ своими сшфнами: надобно 
жрипыною крою и*хЬ опять 
ободрить ‚ и чрезЪ пять дней 
КЪ войску своему отправиться 
и итти на встрёчу Франпу- 


'замЪ, и для  шого Клодомира 


предЪ моимЪ ошЪ$здомЪ наказа- 
н{е свое должна получить, да- 
бы с1е дфйстве правосудя вои- 
намЪ добрую надежду по- 
дало. Посл$. сего жестокаго при- 
казу отослалЪ онЪ отЪ себя 
Клодомака ‚ кошорый не могЪ 
его склонить, чтобЪ выслушал. 
его представлен!е. Се печаль: 
ное сосшоян!е легко себф пред- 
Ж 5 
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ставить можно: онЪЬ видя себя 
бсзоружна., безь помощи’ и по- 
среди суевфрнато народа ‚и. вар- 
варскаго: двова ‚ не могЪ больше 
ничего дБлашь, какь только не 
послдуя разуму принять при- 
пворностшьу но богЪ. хой?БлЪ его 
освободить ошЪ осл$плентя чре- 
звычайнымЪ пушемЪ, и употре- 
бляя естественныя движен!тя кь 
отвращенио сего богомерскаго 
идолослужентя ‚ влтялЪ вЬ него 
такое омерз$нте кЪ шой: жесто- 
косши , которую послфдуюние 
шому имбютЬ , что онЪ пришедЬ 
домой вЬ крайней печали. под- 
нявЬ: руки свои кЬ небу ‚, гово- 


рилБ: ‘ всесильный Боже! избавь. 


невинную Гилдегарлу, отврати 
бурю грозяшую мн$ погибелью: 
яклянусь посвятить шебЪ оста». 


шокЪ моей жизни. С!я сокрушен- | 


4 


реке оенечисникириененатьти 
пирсинга 7 :: 


а 
ах токровымааИЬ Лт А ираеЩВЯИ 
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ная молишва весьма скоро полу- 


чила удовольстве. Беспокойньи 
и смущенный КлодомакЪ . погру- 
женЪ будучи вЪ своей печали. 
ходилЪ по покою своему взадЪ. 
и впередЪ, и ожидалЪ сЬ неше- 


ри$ливоспию Араспова возвраще- 


н!я; но не получа себЪ ни малаго 
утфшен!я сошелЪ вЪ подземной. 
сводЪ и былЪ нЪ5сколько време-: 
ни вь прежнемЪ движенти. Его: 
смушенныя мысли препятство- 
вали ему употреблять свой раз- 
судокЪ. ОнЪ долгое время. буду- 
чи вЬ семь пустомЪ м5сшЪ, во- 


’ звелЪ нечаянно. глаза свои на: 


свод, ошЬ чего вдругЪ сквозвБ 
мракЪ ‘ошчаянтя ошягчавшаго его 
мысли блеснулЪ. лучь' надежды, 
и возбужденный разсудокЪ пред- 


ставилЬ ему, что когда вЬ. его. 
власти. состоишЪ избрать то’ 


еее ‚= РЕ 
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мото, гад жЖрицу закопать; то 
можешь учинить сте ‘надЪ симЪ. 
сводом, и чрезЪ шо способЪ сы- 
скать ее внизЪ опустить, такЪ 
что сего примфтишь не можно. 
ОнЪ благодарилЪ бога, ‘впери- 
вшаго вЪ мего сю мысль, и пр!- 
уготовилЪ тайно всф надобно- 
сти, потребныя кЪ счастливому 
исполненю сего намфрея. До 
наступленя дня упражнялся 
онь еще вЪ нужныхь разсужде- 
нтахЪ о семЪ предоруяпиу а какЪ . 
уже часЪ Араспова возвращенТя 
приближаться сталЪ, тогда по- 
щель вь свою камору его ожи- 
дать, Скоро пошомЪ пришелЪ 
сей вфрный другЪ, и увфдомилЪ 
его, что Принца перевезЪ безЪ 
всякаго приключенуя на другую 
сторону р$»ки 40 самаго посто 
ллаго двора, гдЪ онЪ лошадей 
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СЪ проводникомЪ взялЪ, и СЪ нимЬ 
ВЪ шой надежд разстался , 
чтобЪ опяшь скоро возврати ть- 
ся. Главный жрецьЬ весьма радо- 
’ вался. что ПринЦцЪ вЪ безола- 

 сности, и расказалЪ Араспу , 
’ чо ОНЪ 663% него дёлалЪ, и 
какь намБренйе принялЪ КЪ из- 
бавленйо Гилдегарды. АрасиЪ не 
меньше показывалЪ ему о шомЪ 
свою радость, и ИМЁя свободу 
безЪ  всякаго задержантя вЪ 
храмь и изЪ храма ходить, онЪ 
взялЬ на себя пригошовипи, по- 
требныя кЪ сему предиртяп!ю 
орудия, чшо вБ шошЪ же день 
и исполнилЪ; и вЪ посл5дующую 
ночь рабошалЪ вмфстф СЪ глав- 
‚мымЪ жрецомь шакЪ удачно , 
что великую плишу ИзЗЪ свода 
вынули ‚, и чрезь шо довольно 
‘`МБсша сдблали человёку пройпниу 


внизу, АЪИСШвОваль. Иан и 


о ЕО 


потомь оную вложили: опять 
вЬ ея мБсто, и сдБлали машину 
‚ 0 ошвесомЬ, чрезЪ что шу пли- 
ту- по угодвосши ‚опустить, и 
опяшь поднять можно было. С!е 
исправя пробили сводЬ., чнюбЬ 
©Ъ. наружи познаь то! исто, 
тд$ они шошЪ камень’ вынули ; 
‚ посл чего главный жрецЬь она- 
то искалЬ. на верьху, и нащелЬ 
оное в свтилищЬ храма на 
самомЪ шомЪ м5сшЪ, гдЪ жрицу 
по правиламь живую закопать 
надлежало. ВЪ послфдующую ночь 
трудились: они надЪ могилою ; 
И оставили н5сколько земли, 
сколько кЬ прикрыш!ю  ихЪ ра- 
бошы потребно было. Но преж- 
де хот$лЪ КлодомакЪ самЪ осви- 
„ Аъшельстшвозатиь. сей вымыселЪ: 
„онНЪ легЬ вЪ ‘могилу. , а, АраспЬ 


ТТ Е 


когда главный жрець безЪ вся 
кой. опасности внизЬ опустился, 
то радость’ о сей вылумк$ про- 
тнала ‘вдругЬ все напоминанЕе 
и*Ъ несчаспия , и ободрила ихЪ 
кь совершенному окончанию сего 
зеликаго намфреня. Они задфла- 
ли шо ‘мёото шакЪ изрядно, что 
не возможно было узнать’ ихБ 
работы. ВЪ семЪ дЪлЪ упражня- 
лись они шрое сушки, вЪ кото- 
рое время ВитекиндЪ и вестал- 
ки не пресшавали тглавнаго жре- 
па понуждать к Клодомириной 
смерти, и она` напромивЪ того 
ожидала сего несчасшливаго ‘ча - 
са. съ такою бодоосттю ‚ кошо- 
рая и самыхЪ варваровЪ’ уди- 
вляла. | о. 
Она конечно чая, чшо ЕрихЪ 
убишЪ, почитала смерть” свою 


не инако, какЪ концемЪ своего 
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мучен!я, и выБстс того, чшобЪ 


оной болться , она еще желала. 


окоччап:ь жизнь свою, которую 
любовв и печаль ея несносною 
Дд%лали. Между шШВиЪ вЪрная 
Тирийда не преставала СЪ са= 
маго начала сего нёсчастия, про- 
ливать. слезы: она винила небо, 
землю И людей несправедливо- 
сю и жесшокоспую, и не про- 
пускала накакого случая уко- 
рять вебталокЪ вЪ бёзчеловёч-. 
ныхЪ ихБ поступкахЪ; но ни 
Клодомирина твердость, ни Ти- 


риндины ругательства и слезы. 


не могли ихЬ сердца смягчить. 
НаконедЪ будучи принуждень 
КлодомакЪ публачно обЪявишь 
приговооь жрицё и ея поверён- 
ной ; в5 трёшей. день помяву- 
шой работы взошелЪ при собра- 
ыи Народа ва свое судебное м8= 


118 


| сто въ храмБ, и обЪявилЪ гром-> _ 
| кимЬ голосоиЪ, что надлежитЬ 
|| жрицу вЪ наказан1е ея престу- 
| плентя живую закопашь ®Ъ 
| землю, и Тиринду ея ‘с00б- 
| швицу  обЪявивЬ  недосшойною 
| жить между весшалками 
"| лишилЬ её сего славнато зва- 
| ня, и опредблилЪ, чтобЪ она 
| сама жрицу `вЪ могилу положи= 
| ла; и потонЪ вфчнобЪ изгнана 
|’ была изЪ своего отечества. При- 
| чемЪ присовокупилЪ, чшо испол- 
” вене сего приговора ВЪ буду- 
| дую ночь при факелахЪ СЪ ве- 
 ликольшемЪ начнется, какЪ шо- 
й! та приносимая вЪ Клодомири- 
| ной жизни Ирмензулу жершта, 
|| шребуешЪ. 

| Сену приговору показалЪ вар* 
| варской народЪ сЪ великимьЪ зс= 
| скаментещь свое согласе; и ма 
| Хасть Г. и. 


о сбургВ дЪйстатя, и` желая: пре-’ 


шилЬ своимЪ походомь , так 
что при окончани того’ дня, 


правился, онб ‚ПрАВхаль, на. ‚йе , 


ОЙ 
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тя главный жрецЪ вЪ. избавлез. 
нм дочери своей севершенно’ 
былЪ увфренЪ , однако радость | 


восталокЪ привела его`вЪ печальу | 


часЪ ’сЪ АраспомЪ ошЪ нихЪ уда- ||| 
хился, подЪ шзмЪ видбиЪ, чо |. 
бы шотшЪ ‘день и ночь. прёпрово- | 
дить ВЪ: уединени, ВЪ пос и. 
иолишав, о чемь также и. про- 
чимЪ жрепамЪ’ приказЪ отдалЪ» 
чтобЪ ови чрезЪ то’Бога: `св0= | 
ето пак ‘сийрались.. | 


| 

| 
ОЙЪ не могши скрышь того, шощ- ||| 

} 

} 


"Между пВИЪ ЕрихЪ. предви> 
дя часть происходящаго`вЪ Ере-* 


ВАННЫЕ 


сфчь исполненте онцаго ; посп;-- 


ея 


85 которой изЪ. Ересбурга от 


поем тоски одетие щечки УК 
Е ЕЕ < 


Е 


РОААСоННЕ 
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` внцу Трафства Валдека, и. переж. 


мфнивЬ шамо. лошадей ‘и. прово*: 


-|| Аниказ продолжаль: пумь- свой» 


СЪ шакою скоросттю, что вЬ К0= 
рошкое время: пртБхалЪЬ: на сбор-. 
ное. иБсшо войскЪ Карла Вели- 
као, га уже мноме.. корпусьй. 
бныхЪ стояли ВЪ Гошовносшие 
ИхЬ радосшвь о пр за. крабраго: 
Норвежскаго_ и была ще=. 
изрьченна › 5. а он пользуясь 
КЬ (=бб. ‚Вдова, ВойновБу выб> 
ралЪ изЬ нихЪ сто. храбрыйнихЪ: 
человёкЪ › велёль ихЪ по Саке 


‘сонски вооружить и бАФтЬ, й 


самЪ одфвшибь такимЪ же обра» 


_зомЪ послалЪ нарочнаго КЪ Каре 


лу великому съ извёсттенЪ © 


‚ евоемЪ вамфрени о, пПроёя при» 


томЪъ чтобь ‘онЪ походомЪ сво 

имЪ ^ къ Ересбургу поспъшалВа 

Нобл# сто. повёлЪ самЬ своихв 
33 
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Выбран ниеь до рвкиИйли, кб- й 

=торыхЪ Саксонцы увидЬвЬ чрезЪ | 
Г. свою зеилю идущихъ, за своихЪ || 
-собственныхЪ дочитали. ‚ Ной 
прехЪ: дняхЪ' переправились они | 
, -чрезЪ рёку, и пришли КЪ выхо- || 
| у подземельнагь подЪъ храмЪ | 
|. свода, .. "ЕрихЪ велёль отвалишь | 
камень. и садБлаль своимЪ. сол= |} 
| 


АЙ ыы НЕО ЗА ВООСЕ 


датамЪ свободной пуль; но какЪ | 
приходЪ его случился въ. саной | 
часЬ Клодомирина погребенуя › | 
| ию крайне испужался онЪ уви- | 
| дАБВЬ на семЪ м5сшф мвожество 
факалЪ и Араспа шолько одного, 
_ лошорой ни на что больще, какЪ 
| только на сводЪ СЪ великииЪ 
| ’ прильжанемЪ смотр5лЪ. Между 
' ‚ ШБиЪ помфшалЪ ему вЬ шомь. 

шумЪ, которой ЕрихЪ при ВхОДЬ. 
СЪ своими салдашами. ‘учивилЪ ; У. 
еыъ УвиАЪлЬ аа лю-' 


а г.^> ЕК 


осетии а 


контест чччт 


— 


д № : 


дей. Ги ‘отчаясь совершить“ ‘же- 

| аеиое, а особливо. признав их 1 
` за.. ‚ Витекиндовыхь’ драбантовЪу: о 
И ни о чемЬ больше не помышлялЪ,, < 
`какЬ бы избавиться ы о ра 
"Какъ Въ. а ь. "припуждень и 
в бу детЪ. ВЬ сихЬ мыслахЪ вокриз о 
| чаль онъ имЪ. на вспур$чу: начия “о 
_найше ва рвары вашу жестокость: 
| й лишише. меня жизни, содфлай- = 
’ ше меня.  первою жершвою. от- = 
| мщентя вашего. ‚ ЛюбезныйАрасиЪ, ‚: 
| 

| 


говорилЬ. ему. ПринцЪ, не оши- 7 
байся , узнай. Ериха. „которой: 
Клодомирь пришел: на помошь, = 
отвори ‚ ваиЪ, путь кЪ. храму: 
| пусти нась. ‚ВБ. городЪ,, ‘ЧобЪ я со 


|| Франпузскому войску стояшему. о 


а быль ороьЕ Уиеремь- 


верите 


еже 


‘предЪ снами здфшвими въ си 1 


ее, 


еее 


ЕЕ 


| 
| 
| 
] 
| 
| 
| 
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< Стисковали присушета!е Нор- | 
РИ 'Привца> > успокоилм 
„дияту Араспа. ОнЪ расказалЪему | 
Кратко, что чрезЪ часЪ или два | 
сучинитсях и просилЪ, чпобЪ до- | 
‹жйался Конца; ве начиная своего | 
Фрелпр тия. `ЕрихЪ ‘ужаснулся 
© сей ввдомасти, и`представлая | 
-вебЪ , ‘что Клодомакова леспть | 
воть’ недостаточна. ‘кЪ избав- | 
`Ленйо Тилдетарды , хошфлЪ сю | 
_перемонию разрушить, и зсю кро- | 
втю’и. отаемЪ наполнить, и. КЪ 
Витекинду. пробившись вонзить | 
\% му винжалЪ ®Ъ грудь. Но АраспЪ | 


‹надежно его ув$рилЪ, ‘чшо Поин- |. 


цессувЪ самомЪ семЪ свод ско- 
#рб ‘увидит ‘безЪ веякаго. вреда, | 
‘предетавляя притойЪ, зто, ето 
моропливостьс испортитЪ. все. 
`ЕрихЪ наконец®) на: все’ шо. со- 
тласился ‚ чего онЪ шребовалЪх 
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Потом». оба они. замолчавЪ 1по= 
‚ ставили солдашЪ. безЪ. всякаго 
шуму вЪ доль, свода ВЪ два ря- 
| да ‚ И изгошовившись матиною 
‚ своею вБ. надлежащее время дЪИ= 
‚ сшвовапть, . ожидали урёченнаго 
„КЪЬ тому знака, — 

‚ Между шфиЪ врененсиЪ какЪ 
сте подЪ храмомЪ происходило, 
пришла _ наконець = невинная 
Клодомира., окруженна . своими 
жестокосердыми подругами; она 


имфла закрытые глаза, и связан= 
‚ныя  назади руки, си стозла 
‚‘предЪ собравшимися вЪ храмф на- 
„родомЪ. Неущфшная Тиринда ли- 
‚ шена всёхЪ, весталк$ подлежа- 
о ЩихЪ. ре и безЪ м1 


‚ на Лив `своемЪ великое. ошча- 
‚ яще. ПотомЪ шли ты пол 
| Пров еАы ль ‹ главваго 


И 


Я 
} 


1 
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жреца; и какЪ назначенная жер-- | 
шва вЪ шакомЪ порядк® вЪ свя: | 
шилише храма приведена была, | 
| причем ВитекивлЪ со всфмЪ | 
| своимЬ дворомЪ присутствовалЪ: 
тогда велёлЪ главвый жрецЪ | 
ошкрыть могилу, и по учинен!и 
шого подошелЪ кЪ Клодомирё, 
и спрашивалЪ, не хочетЪ ли она | 


| что нибудь сказать» ни чего , 
, отвёчала она: я умираю невин- || 
й ною, однако '6Ъ радоспю. Си | 
|. слова возбудили вЪ подломЪ на- | 
| родв нёкоторое ропшаше, ко- | 
| шорое препятствовало слышать, | 
| что вкругЬ жрицы стояциуе го- 

| ворили. Клодомакь пользуясь 

| симЪ случаемЪ пришворился буд- | 
| по оправлялЪ ея перевязку, меж- | 
| ду шфмЪей говорилЪ: небойся низ | 
ь чего, любезная Гилдёгарда, ЕрихЪ 

й 


живЬ и ты не уирешь › ошецЪь 


ИЕН Син 


й ь 
} о 

| | 

| 

И | Я 
| и 


ат 


тебя тФиЪ обнадеживаетЪ. По- 
сл5 ого велфАЪ тотчас. по- 
дойши ТириндБ и приказалЪ ей 
громкимЪ голосомЪ жриру вЪ 
могилу свесши. Тиринда, будучи 


и 6езЪ шого вЪ бфдсетшвенномЪ 


состоянии вЪ отчаянии не хо-_ 


пла’ слушать сего ' приказу. 


Клодомира подошла кЪ ней вЪь 
шомЬ намфрени, чтобЪ ее уш$- 
шить; шакимЪ образомЪ велико- 
душная Тиринда прунуждаема 
будучи отЪ весталокЪ и главна- 
го жреца, сошла сЪ нею вЪ’ мо- 
гилу, и легла подл5 се, откуда 
уже она исана не хотёла выт-_ 
ти, обрадованный главный жрепцъ 
объявил потомЪ, чтобЪ ихЪ о6$- 
ихЪ покрыть надгробнымЪ кан- 
неиЪ. (Сей приказЪ вЪ одинЪ 
моменшь исполненЬ былЪ. КакЬ. 
скоро с1е было узчинено, шо Кло» 

Эя 


‘122. 


домакЪъ. трижды молошкомЪ. по 
камню ударилЪ, при чемЪ обЪ- 
‚ явилЬ АраспЪ Ериху ‚ чшо ето 
ур5ченный знакЪ. Они шотчасЪ 
‘отвели свои машивы, чрезЪ что” 
‘нижней камень. могилы къ нимЬ 
спустился , и на немЪ узр$ёли 
они обфихЪ весшалокЪ вЪ преве- 
‘ликомЪ ужас5; он думали, что 
земля подЪ ними разсщворилась, 
и не меньше усшрашились, какЪ 
и особливаго образа своея смер- 
ши. АрасиЪ шакже испугался 
увидя двухЪ женшинЪ; онЪ снялЪ 
пютчасЪ Тиринду ‚. а. ПриниЪ 
° Жлодомиру › и развезавЪ руки 
‚КлодомирБ и глаза , посадиль 
‚родл5 Тиринды на землю. Они 
_ смотшрёли. друтЪ на друга со изу- 
‚ илентемЪ, обрашали глаза свои 
на> всв стороны и старались 
истолковать себ свое’ приклю“ 
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чеше. Но ПринцЪ Норвежской 
вывелЪ ихЪ. изЪ сего невваеня, 


говоря: :‹ ОПОМНИСЬ м, 
Принцесса , разсмотри  Ериха. 
етоящаго предЪ пгобой, которой 


‘`Араспу и: Клодомаку помогать 


‘хочетЪ 'вЪ избавлении отЪ сего 


м." 


вадесск. О ый ми и Го- 


‚сударыня, говорилЪ . `АрасоЪ, по- 


‘дощедъ къ ней ближе: небо со- 


_хранило. не токмо Принца Ери- 


ха, но возврашаетЪ вамЪ при- 


помЪ вашего свЪщлАйшаго роди- 


шеля Араспа, которага вы шоль 
долгое время симЪ НИСеКВ по- 
читать изволили. и 

О небо! вскричала. наконенъь 
Тилдегарда, что я вижу и слы- 
шу, не ‘обманывают ли меня 
‚мои чувства 2. ‚мой отецЪ, дра- 
‚вайний“ Правиь! ‚и. 50 СН, ли. Я 


° 124 


почитаю < Тиринда будучи. не 
меньше вЪ изумлени говорила 
_момужЬ подобное, и не могла 


` понять ‘сего приключеня; но _ 
как уже ихЪПриниЪ и АраспЪ 
д. сей. тпайности онаго увфдоми- — 


ли, то опомнились он совер- 


шенно и дали свободу своей’ 


радости, много благодаря своихЪ 


избавителей. Прекрасная Тилде- ` 
гарда признавалась, что помнит. 


слова главнаго жреца, кошорыя 
сходствующЪ  сЬ АрасповымъЪ 
обЪявлентемЪ, и сЪ мВ почте- 


нтемЪ , которое она ВЪ первой `` 
разЪ его увидя вь себь почувство- 


вала. Она хошёла СЪ нелерп$ли- 


вост1ю своего родителя вид ть, 


просила Араспа ‚, чшобЪ онЪ сге 


вижу? и не смерть ли, или страхЪ - 
поирачилЪ мои мысли, что я 
приведен!е. за истинныхЪ людей _ 


рва 


о 


5 катить 
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поетому тркочоисьх еже ци ими о лаасая 


ао оваиеетым Е: о КЕ 
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призвалЪ; но вЬ самое што время 


КлодомакЪ самЪ кЪ нимЪ сошелЪ, 
‚о Ненадобно было. важн$е той 
причины, для коп:орой онЪ со- 
‘шелЪ; но вЬ какой ужасЬ при- 
веденЪ онЪ былЪ, какЪ увидёлЬ 
вооруженныхЪ солдашЪ ! Одна- 
кожь Гилдегарда и Норвежский 
ПринцЪ такЪ скоро вывели его 
изБ страха ‚ представЪ его 
глазамЪ, что онЪ не имБлЪ вре 
мени о шомЪ и разсуждать. 
Принцесса хошфла упасшь КЪ 


‘его. сшопамЪ ‚ но онЪ удержавЬ 


ее говорилЪЬ: АхЪ любезная Тил- 
дегарда! сколь бфдственно было 
мн швое разлучен!е, и сколь 
многинЪ благодарентемЪ обязаны 
мы судьбЪ, которая насЪ та- 
кими чулвыми путями опять 


| соединяешЪ. Привцесса ошвфча-. 
ла на сы слова искренньйшими 
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лаекантями; пошомЪ представи». 
ли ЕМУ Тиринду, и просили быть: 
ей выБсто отца, и ПОЗВОЛИШЬ } 


чтобЬ она во всю жизнь &я бы- 
ла при ГилдегардЪ; что она СЪ’ 
акимь великодупиемЬ и вЬ сме- 
рши разлучишься 6Ъ нею Не хб= 
ш$ла. КлодомаКкЪ принялЪ вебь= 


Ма ласково сто любезную вестал- 
ку и ПриписыкалЪь ей велик1я 
похвалы, сЪ ШфМЪ обнадежива= 
итемЪ; что бнЬ при учинениомЪ 
06 ней приговоров никакого 


болыше намфренйя не ИМВлЪ, какВ' 


только ч1106Ъ ее. свободинь изъ 
храма и Не разлучить 6Ъ Тил- 


дегарлою. Арабпу были’ дбказа-_ 


шельства ея осповательной дру- 
жры весьма: чувствительны , Й 


зоЗбудили` въ ‘НемЪ КЫ неи ма- 
кое ‘почтенше, Ве любов’ 


го $ НО КакКБ `00=. 


тит ИТ СВК тЕхЕ ай зто ст и жира 


ие 


ЖЕ Си реет 


Ни исииЕя мини 


ира оникса пеиоистят 


о, 


стоятельства сихЪ свётл®йшихЬ 
0с06Ъ, не позволяли имбщь дру- 
гихЪ мыслей, кромф шёхЪ, чтобЪ 
&корёе вышши изЪ шого мёстау 
шо обЪявилЪ ЕрихЪ Клодомаку 
сколь шо потребно, чтобЪ ему 
СЪ своимЪ войскомЪ войши ВВ 
городЪ: для того чшо онЪ' 06$- 
щалЪ Карлу Великому вБ шу же. 
НОЧЬ ВвхОДЪ вЪ оной отворить, 
разсуждая ‚ что вЪ шо время: 
какЪ вь сёмЪ подземномЪ вход8 
онЪ находился, то Король уже 
непрёмфнно кЪ городу подошелЪ: 


-’Наконень по многимЪ раз= 
суждентямЪ опредфлили; чтобЪ 
КлодомакЪ съ вфрнымЪ 'АраспомЪ. 
и с5 пришНатью“ ‘Человьками 
изЪ ЕриховыхЪ. солдашЪ. оста- 
лись’ ДЛЯ. охранен!я храма, и. 
зсетдабЪ- вЬ тошовности были В’ 
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случав пропивнаго приключения, 
бжать чрезЪ подземной сводъ ; 
а Принць сЪ прочими одни го- 
` родоке вороты занялЪ, КакЪ 
скоро въ ночной шишин6 вс$ 
погружевы сшали, шогда вышелЪ 
ЕрихЬ сЪ своими солдатами во 
‚всякой осшорожности изЪ храма 
_ВЬ потаенные ворота, ведуние 
КЪ лЬсу, гаБ споящей карауль- 
ной главному жрецу совершенно 
преданЪ былЪ, изЪ всБхЪ обсто- 
ятельствЪ усмотря великое пред- 
пруяпие, просилЪ, чтобЪ ему 
для показанёя своей ревности 
СЪ`ЕрихоиБ ишши позволено бы- 
ло, на что овЪ шфиЪ охошни$е 
склонился, разсуждая, чшо ему 
сей СаксонепЪ полезныиЪ будетЪ 
вЪ его наифёреняхЪ. 

ОнЪ опасался только того, 
‘что Карл еще можешь быть 


к . тете 
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нё прителЪ; но сей непобфди-_ 
ной МонархЪ учинилЬ шактя 
прЕугошовлен!я я разосланные_ 


‘его, шогоны столь изрядно ему. 


служили, что онБ свфдалЪ чрезъЪ ‹ 


‘них, Что Вишекиндова арм!я 
Г НВВВААО.: ми ль ош и 


5 


Короля, и спомогательнаго Лаш-. 


скаго войска, онъ посифшалЪ 
столь не усыпно КЪ шой 6то- 
ронф; что вЪ вечеру предЪ Прин- 
цессиномь погребентемъ уже вБ 
ВИДУ. У непрящеля сталЪ, и 
давЪ сражен! разбилЪ ВЪ Ко- 
нецпь  СаксонцовЪ. Он по- 
ходЪ свой продолжалЪ потомЪ 
до. ЕреббургскихЪь стЪНЪ о преж 
де, нежели ВитекиндЪ вфкото- 
рое извйспие о поражен! своего 
войска получить иогЬ: между 


‚ нБиЪ Норвежский ПривиЪ числ 
РА ВО. Е о 


_`зрезь тородъ, ти ^ назвался ‚При 
 главномъ караул Саксоннойъ , 

`кошорой_ языкЪ Какь. природной 
‚свой знал, обЪявя ‘тришомЪ’ па- 
‚ роль сказанной ‘ему ошЪ помя- 
‚нушаго караульнаго. р: велВлЪь 
себ, представляя Вчиекиндовь 
‚ указЪ, ‚ отпереть” ворота, 'чтобЪ 
` воустишь }, корпусь | Дашскаго 
А уже за спфною. 


о ‘повёрили’ ему. `ОнЪ ‘оса- 
АА. СЪ своими ‘солдатами воро- 
ша, взошел на ‘башню: бывшую 
надЬ оными , и даль урфченной 
_ сигналЪ; ему отвфиствовали на 
‚ оной и. вВЪ ню самое время, Фран- 
_ ЦУЗЬь ешали. ВХОдИТЬ ВЫ отво- 
_ ренные . ворота. `Саксовцы поздо 
уже прим тя. сей. обманЪ хог8- 
ли прошивиться $. во храброй 
_ ЕрихЬ аа своини _напа- 


же ЕЮ 


и 


/ 


| | деше ихЪ столь храбро; что 
| | непрЕятели, ВСВ. ‚ обиты ‘были. 
| `Витекиндь. ‚проснувшись `оШЬ 
 повшоряемаго крику, вооружился 
_ВЬ. скорости и. сёлЬ на. ‘лошадь, 
\ собраль находящееся вЬ Ересбур- 
ГБ войско и СПШиЛЪ, сему горо- 
ду на помощь; но солдашы Кар- 
| ‘ла Вел! икаго распросшра: нивитеся 
по всему. городу, побивали всЪхЪ 
^противящихся им, и Вите-. 
_ киидЪ принуждень О Ь, не смб- 
° шря. на. свою храбрость и отча- 
вые, видётЬ, подданныхЪ своихЪ 
^побиваемыхЪ, и городЪ вЪ’Хри- 
_ сптянскихь. ружахъ. ЕрихЪ бу- 
| дучи_,0,. Тилдегардиной _ `безопа- 
‚ сности, безпокоенЪ, и не. ‘имя 
’уже никакого непрёятеля _ -по- 
| шелЪ. ВЪ. 'храмЪ ‚ чтобЪ, `освобо- 
| диль, любезную. свою Принцессу. 
Караульные увидя. его. ‚ вооружи- 
и? 


лись КЪ сопротивлен!ю; но из | 
неустрашимость | стоила имЪ 
_ жизни; КлодомакЪ получа чрезЪ 
происходящей во всемь Городё | 
крик отомЪ извфсп!е, пошелЬ | 
сЪ АраспомЪ. и сЪ Ффранцузски- | 
ми солдашами на сражеме; и | 
при наступлени дня узнавЪ | 
Ериха совокупилибь вит, и | 
принудили Саксов цовЪ просишь | 
милости. 

НаконецЪ вошелЪ о бОНЬ 
СНЫЙ. Карль 'Великтй вЪ городЪ, | 
и непруятель принужденнымЪ 
себя нашелЪ положить оружге, | 
ВитекиндЪ, видя себя осшавлен- | 
на и безЬ ВСЯКОЙ падежды, дол- | 
женЪ былЪ вЪ побфгЬ искать сво- | 
его спасентя, недопущенЪ будучи 
своею Кичливоспю просить у по- 
бвдителя милосши $ смятенте| 
его. ‘подданныхЪ и забошливосие | 
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(ФранцузовЪ _ споспфшествовали 
его намфрентю. ОнЪ вы5халъ сво- 
бодно изЪ города и обрашилсх 
‚® КЪ идущимЪ ему на помощь 
’ ДатзчанамЪ, а между тфыЪ КарлЪ 
совершенно овладфвши городомЪ 
вступилЪ вЪ дворецЪ. поб$жден- 
наго Короля. и объщалЪ Саксон- 
‚ цовЪ, содержашь какЪ своихЪ 
_ подданныхЪ, естьли они примутЪ 
° Хриспианскую вфру› и наче же не 
_. хошфлЪ прежде успокоиться, по- 
ка не изтребитр идола ихЬ 
Ирмензуло, и не раззоритЪ до 
‘основануя всего того, чшо къ 
‘его богомерской служб прина- 
длежало, Для исполнен!я ‘сего 
‚рошелЪ онЪ вЪ храмЪ ‚и тамЪ 
‘приняшЪ былЪ ошЪ Приниа Ери- 
ха, которой ему Клодомака , 
‚и прекрасную. Гилдегарду пред- 
-в сшавилЪ, и обЪ нихЪ к рашко раз- 
И 3 
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`сказазЪ, при семЪ не забылЪ упо- 
илнуть ‘и Арасповой и Тирин- 
Диной‘ вфрности, 'Великодушный 
КарлЪ. обрадовавшись увидя Ери- 
ха, обнялЪ его СЪ видомЪ дру- 
‘жестшва, и прославлялЪ его хра- 
‘брость; а потомЪ`и Клодомаку 
изЪявилЪ чистшосердечную рА- 
дость о’ шомъ, что онЪ ему вЪ 
‘доказашельство своей дружбы по- | 
сл5днте ‘дни жизни его’ счаст-. 

ливфе первыхЪ сдБлашь можешЪ; | 
а какЪ онЪ былЪ наипруяшнй- || 
ии ПринцЪ вЪ свое время, то 
показалЪ Гилдегард$, что какЪ 
о пруяшносши красоты, такЪ’и 
о военныхЪ дфлахЪ разсуждать | 
‘знаешЪ. ОнЪ приказалЪ имЪ ‘во | 
дворц$ ‘ошвести покои, й по- | 
знавЪ Ерихову сЪ Гилдегарлою. | 
‘склонность, не ‘пропускалЪ’ ни- 
чего, чтобы `кЪ свидфшелество- 
вангю дружбы  послужишщь могло. | 
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‚ Между. тфмЪ намфрился онЪ 
ый совершенства‘ своей побфды. 
'ВитекиндомЪ тнашь и на- 
пасть. на ‘идущихь в нему на _ 
Помощь ` ` ДашчанЪ : для того 
оставилЪ’ въ Е ресбу рт СИЛЬНОЙ. 
гарнизонъ,. и поручилЪ Клодома-_ 
ку и Арасну ВЪ город$ команду, 
а самЪ выступил СЪ Ерихомь 
при своей арми. ИмЪ не было ву- 
жАды далеко ишти; неустрашиа 
мой ВитшекинадЪ прУВхалЪ ‘кЪ: 
`Лашскому войску , и осташокЪ 
армти свосй собравЪ полЪ ихЪ 
знаия , ‘пошелЪ Фран! цузамЪ. СЪ 
такою  неустрашимоспио _ на’ 
встрёчу, будтобы никогда: 106% 
кдень не быль ; но хошя онЪ 
И при сенЪ случа$ чудеса’ хра- 
брости` ‘своей оказывалЪ, ‘однако 
войско его было разбито, и. какв о 
Датчавя, такь и ‚ Саксонцы ча» 


бы 


та. 
стто порублены и вЬ полонь 
взяты. Великодушный КарлЬ 


_ радовался видя ВЪ Витекинль 


такого героя, которой милости 
его достоинЪ, привазалЪ ста- 
‘рашься его пльнить, а отнюдь 
не умершвлять, С1е  желан1е 
облегчило его бЫЪ ; ибо онЪ 
больше боялся лишиться свобо- 
ды, нежели жизни; но какЪ уже 
не вЪ состоян!и былЪ ни КЪ како- 
му предортяттю прибЪгнуть о 
110 поиказалЪ КарлЪ примёчать 
молько его пушь, куда онЪ обра 
шишся, а самЪ остался какь 
побфдитель в Ересбург, гдЗ для 
шоржествовантя своей побёды 
и Ирмензуловь _ храмЪ носвяя 
пилЪ истинному Богу, и ошри= 
рилЬ жрецовЪ и монахинь сего 
идола, ‚раздВливЪ ихЬ послЪ то- 
ГО ВЬ мужеск1е и женеке мона». 


порнно мини 


они 
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стыри, чтобЪ могли вЪ Хриспт- 
анской в$рЪ наставляемы быть’ 
КлодомакЪ. удостовЪривЪ 8Ъ сер- 
дц своемЪ, это за сте знашное 
приключен{е _ одному только обЪ 
щан!ю своему, учииенному Хри- 
спа нскому богу, благодарить 
долженЪ, склонилЪ Гилдегарду, 
Араспа и Тиринду › чтобЪ они- 
на истинной путь обратились, 
и просилЬ Карла Великаго при- 


‚казаюрь ихЪ вБ правилахЪ сего 


важнаго д$ла славы 5йшимЪ | Учи» 
шелялЪ обучать, 


_— Французской Король желая 
сей перемонзи придашь больше 
знатности и Ериху показать 
услугу, поручилЪ ему Гилдегар- 
ду и Тиринду отвести’ вЪ Ар+ 
мупигерской монастырь, гд$ Прин- 
дессаГелшру да, дочъего, былаИгу- 
И 5 


138 


меньею, а Клодомака и вфрнаго 
Арасна оставилЬ у себя. ЕрихЬ 
довольно. зная. свою. Принцессу в. 
которая чрезЪ, ‘свои обыщантя 
ни мало не могла привести. его 
къ познантю исшиннаго Бога к 


_ весьма радовался’ поручить пре- 
красную Гилдегарду ея смошр$- 
ню. ИхЪ пушь’былЪ благопо- 
лученъЪ, и свъышлБишая Игуменья 
приняла ихЬ какЪ родная машь; 
скоро: лотомЪ оставилЪ КарлЪ’ 


на н сколько. времени свои воен-^ 
ВЫЯ дВла, и нам5рился Фхать : 
свою резиденшю, чтобЪ и вну- 
трения, свои. д5ла исправить : 
для. того даль Клодомаку позво 
лен{е сЪ АраспомЪ и ПринцомЪ 
ЕрихомЪ. Бхать въ Армуптерской 
монастырь, и Гилдегарду съ Ти- 
риндою привести, которыя _ме- 
ЖА. И, ‚$ Великини ‚церемо“ 
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нтями Хриспианскую вру ‘при- 
няли: При нцесса 'Телтруда. 
всшрЪйтила `ихЪ ‘со’всею’ своею 
обителью; но вЪ’ то время? какЪ 
она`ошЪ”сихЪ! двухЪ  ПринцовЪ. 
поздравлени' принимала, и‘ при- 
тошовлялась имЪ. он втстшвовать, 
сльины “ сшали’ ошЪ одной‘ изЪ 
ея ‘монахинь вздохи: и слезы, 
_ чо’ ова привуждена была оста- 
вя‘ошвзтЪ свой спрашивать о’ 
причин® оныхЪ.` Назсей вопросЪ 
плакавшая ‘монахиня кЪ ней по- 
дошла, стала’ на`кол$ни, ‘под- 
нАвЪ свой покровЪ: тогда Клодо- 
макЪ’узнавЪ вЪ семЪ слезами окро- 
пленномВ’ лин свою любезнуюУри- _ 
сберту, вскричалЪ, и: шВыЪ Игу-_ 
меньи ‘сего собрантя больше‘умно- 
жилось любопытство, Но онЪ не 
долго ‘оставилЪ ихЪозЪ невЪде» 
ити, и подошедь къ. ней сЪ неоли-. 
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саннымЪ. желавтемЪ › вокричалЪ; 
© божё. мой!; ешо, Урисберта!, А 
стя монахиня сказала вЪ: самое 
по ‘время: велик боже! я.ви- 
жу. Клодомака! Не. возможно. по 
иорядку описать того; что вЪ 


сто мивущу между Гилдегардою, 


АраспоиЪ;, ЕрихомЪ и сЪ:ниии,, 
сшоль: удивительным® елучаемЪ 
друтЪ: ‘друга’ ‘увидЪвшими 
‘происходило, Молодая -Прин- 
Цесса упала. кЪ стонамЪ своей 
матери, и К лодомакЪ ‘обнималЪ 
ве вн себя; ЕрихЪ расказывалЪ 
ИгуменьВ. о приключени ихь ; 
АраспЪ и Тиринда радостно во- 
склицали, и вся такимЪ случа- 
емЪ ВЬ жалость приведенная 
обитель ' не могла. возбранить 
‚своимЪ блезамъ, 
`НаконецЪ. ‘приказала. имЪ 
“Принцесса Гелшруда успокоит» 


ее а ОиСТ че Е осо достнекоичершевоаиетаораао 


камри 


тире книжн ` 


те до ева 


а о 
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ся, и желая подлинно знать 
ихЪ приключентя , велфла Урис- 
берш 6 встать, и обнявЪЬ её про- 
сила, чтобЪ онаей сказала какую 
причину она им5ла пришедЪ вЪ 
ея домЬ скрывать имясвое и ро- 
жден1те 5 обнадежигая притомЪ, 
чо во всеиБ къ удовольствио 
ея. служить будетЪ. Урибесбер- 
та благодарила за ея милость, 
и зная, что она о приключентяхЪ, 
бывшихЪ до разбиштя корабля, 
извфетна, сЪ шёхЪ пор сша- 
ла сказывашь, что ей посл 
того’ Но — 
Я давно ужё была вЪ серд- 
‘1 ноемЪь Хриспйанкою, когда 


Клодомака просила отвести ме- & 


ня во Францюо; бывшая при мн$ 
‘служанка сей земли, дала мнв 
первая извфспие о ихЪ в5рф, ко- 


торая такое, дБйств!е вЪ моенЪ 
серди$ сА$лала. Когда принима- 
ла ЯАБ вЪ доказательство не- 
винности моего супруга, не им$- 
ла другихЪ` мыслей, какЪ тшоль- 
‚ко Хриспуанскаго Бога о. помо- 
щи _молила, СЪ, шбмЪ конечнымь 
надбянтемъ, чшоонь и справедли- 
вост ю и оклевстантемЪ  побзду 
даруетЪ. Моя надежда меня не 
обманула, я. вознесла. кЪ. нему 
мысли. мои и. сердце и. побфдила 
мою непруятельницу. СЪ шого 
‚времени я. бепрестанно. желала 
признаться | ВЪ .томЬ звно, что 
тайно склонила супруга моего 
- Жхашть. во. ‚Франшю ‚ не откры- 
`вая ему. прежде. намфрентя мое- 
то, пока не буду вЪ безопасномЪ 
м$сшф, и подЪ. защищенемь ша- 
кого. Государя, которой бы меня 
‚ошЪ тн$ва его охранить. ‚могЪ, 
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вотьливы ему вамфрентел мое не 
`утодно ‘было; нобогЪ колебля мое 


‘посшоянсшво подвергнумЪ. насЪ 
‘той жестокой бури’, вЬ которой 


$ 


Я `вдругЬ лишилась’ Клодомака 


`дочери’и вБрнаго Араспя, кото- 


‘рому толь’ много ‘была: ‘обязана. 
`Сожалишельные пастухи ускори- 
ли миф на помошь и взяли меня 


’ КЪсе6Ъ, и мн гораздо чувсшии- 


тельно было’. мое лишенге ; чрезЪ 
нёсколько дней мсего несчаситя 
`свфдала (я, что’одинь купеческой 
Корабль причифхЪ берегахЪ, гдь 
“пастухи” ЖИЛИ; укрылся ошЪ бу- 
ри’ я велфла. себя шуда. отвести, 
5 дала Капитану онаго корабля: дра- 
Гоц нНой' персптенъ за мой‘провозЪ 
и’ принята“ ‘отт Ь: . него `СЬ шфмЪ 


| А За чтоб ошвести. пе- 


-ня вЪ Французскую ‘таванв; оиЪ 
на инБссвое словоу пушь 
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нашЪ былЪ благополучен ь зи. 


имБла омЬ Капитана того кора- | 


бля Мное знаки. почтен!яу онЪ- 
‘быль ФранцузЪ и привёзЪ меня 
вЪ Бришан!ю, $ я’ получила отЪ 
‚него знатиую сумму денег, за 


мои алмазы, и потомЪ не имфла 


_ причины: опасаться, чтобЪ меня 
ВБ. монастырь не приняли, гдф я 
приняла  наставленте закона: и 
вла вру: 


Танъ св фдала Я, Но Принцесса 
Свёшлёйшая Карла Великаго дочь 
Игуциньей. вЪ Армупперскомв мо- 
‚настырв. Желане, чтобЪ ближе 
‘бышь кЪ. сему великому Принцу 
склонило меня сюда итти; и 
_ вступила вБ здфшней монастырь, 
съ шБиЪ наибренемЪ, чшобЪ ни- 


когда изЪ него не ВЫХОДИШЬ: Здфеь 


_ОбЪявила я, шо иия , которос 


ес. д о а Лео 2 
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приняла при крешенти, а мое пре- 
жнее и шишулЪ Принцессы со- 
зершенно оставила. Удивишель- 
ныя - добродётели , кошорымЪ я. 
зАЪсь всЪхЪ подражающихЪ уви- 
дЪла, склонили меня принять 
монашеское платье, а шфмЪ 6бо- 
ле, чшо я сшоль любезныхЬ 
мнё персонЪ видыпь никакой 
надежды больше не им$ла. Вы 


‘стольбзагосклонны были, мило- 


сшивая Государыня ‚ чшо жела- 
нте исполнили, и ©<Ь того вре- 
мени ‚, какЬ сте святое 065- 
ан!е зд5сь ошЪ всякаго беспо- 
койсшва меня свободну содержа- 
ло, не было вЬ жизыи моей ни 


‘одной скучливоя мивушы. ‘Я 


хранила должносшь моего сана, 
и в безпрестанномЪ уединенши 
моеиЪ не спрашивала и не чаяла 


‚участие имшь ‚ есшьлибы с1я 


1 


| 
| 
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молодая Принцесса (при семЪ 


указала на Гилдегарду) не при- 
шла вБ сд шнюю обишель..... Ея 
присушсше!е возбудило. вр мо- 
емЪ сердц5 движенте склонности, 
чему я немало удивлялась ‚и 
спросила о ея имени, Фаними 
и ошечесшв$. МойимЪ внёшнимь 
видомЬ обманутыя сестры ска- 
зали миф, чшо она Саксовка, и 
дочь главнаго жреца ихЪ ложвыхЬ 


боговЪ; что ея ошенЪ обрапил- 


ся ВвЬ Хриспианскую вру, жЖи- 
веть при КоролевскомЪ дворз, 
и что сте обрашен!е произошло 
ошЪ Принца Криха, родственни- 
ка Норвежскагю Короля. Имя 
Ериха привело меня вЪ изумле- 
и1е, ине возиогши понять чрезЪ 
какой случай племянникЪ мой 
ВЪ злынней ‘зеилБ находишся, 


или для чего всшупилЪ вЪ дФло. 
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сихЪ служителей, почувствова- 
ла ВЬ себЪ такое безпокойство, 
котшораго преодол®ть ве могла. 
Я удалялась сей Принцессы. и 
стала жишь уединенн$е прежня- 
то, для того что никогда. безЪ 
слезь на нев взглянушь не могла, 

ОднакожЬ принуждена была 
по данному предЪ ифсколькими 
днями приказанию при пруЪздЪ 
иностранныхр ПринцовЬ приш-. 
ти предЪ Ваше Высочество , и 
какь скоро глаза мои на нихЬ 
обрашила, узнала шотчасЪ мое- 
го мужа, ине могла удержаться 
ошЪ слезЪ и сильныхЪ дзвиженти. 
Сего дня ‚ милостивая Государы- 
ия, увидёла я опять , что мнь 
ВЪ свёшБ всего милфе, но увидЁ- 
ла далеко не сБ такими мысля- 
ми, какгя вЬ молодости моей 


имБла. Благодарю Бога, чшо онь 
те. 


т ветровым 


Ерш сорри би 


САУ Повысит 
отрьывкая ь а 
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ихЬ сохранилЬ; с!е новое мило- 
сердте, полученное ошЪ его ще- 
дротЪ, ушверждаетЪ еше боль- 
ше шошЪ союзЪ ; я упрошу 
Клодомака и мою ‘дочь, чшобЪ 
они его почтили, и оставилибы 
меня за шоль мномя благод$я- 
ня непрестанно приносить 
сму мое благодаренте. | 
КакЪ скоро добродф тельная 
Принцесса окончила свою рЪчь, 
чфмЪ всЪ свЪшлфйшие слушашели 
вя ВЪ жалость приведены были; 
по КлодомакЪ смошря на нее 
‚СЪ почтительнымЪ удивлентемЪ 
говорилЪ: но, любезная Урисбер- 
ша, не думай, чшобы я суешны- 
ми желан!ями швои благородныя 
намфреня разрушить хошЛЪ у; 
вмёсшо оныхЪ стану яоободренЪ 
швоимЪ примфромЪ ‘теб$ подра- 
жашь, м посвящу себя шакЬ 


какЪ и шы на вБки сему свя- 
тому ‹ану. 

Ралосшь Принвессы Гелтру- 
ды при сихЪ слочахЪ была ве- 
изр6ченна; она вЪ ведикомЪ уло- 
вольстви о усерди сихЪ ново- 
окрещевныхЬ дала волю ихБ 
движентямЪ. Прекрасная Гилде- 
гарда обнимала свою съыплЪйтую 
родительницу; Араспь и ЕрихЬ 
показывали ей свое почтенте, а 
КлодомакЪ прославлялЪ о. счасп- 
ливость того дня. Гелшруда 
зная волю Государя родителя 
своего, и желая ему донести о 
семЪ случа, по$хала сЪ Урисбер- 
пою ‚ Гилдегардою и Тириндою 
ВЬ ЛадербонЪ, гдЪ. КарлЪ тогда 
обр5шался, ПринцЪ ЕрихЪ и 
КлодомакЪ сЪ АраспомЪ и мно- 
гими господами провожали иуЪ. 
во весь пушь. КарлЪ свфдалЬ иуЬ 
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‘ПрЕздЪ чоезЬ нарочно поёлан- 
ныхЬ, принялЬ ихЬ со звукоць 
‘музыкальнаго орудтя, и за осо- 
бливыми зваками чести Принцес- 
са сго дочь расказала ему все 
‘бывшее, и просила начатое дф- 
ло ея совершить, и Гилдегард$ 
бьпаь преемникомЪ, Стя перемо- 
итя совершена была сЪ неописан- 
нымЬ великол5птемь. ЕрихЪ сЬ 
(Франпузскою Принцессою были 
воспруемниками Тириндф$, а Кло- 
домакЬ и АраспБ прежде того 
крещены были. Чрезь нБсколь- 
‘ко дней обЪлвилЪ Король Прин- 
па Ериха ТерпогомЪ (Фртол- 
СКИМЬ КеритенскимЪ и другихЪ 
пограничныхЪ земель, и совер- 
шилЪ. бракЪ его сЪ Гилдегардою, 
а ТириндинЪ сЪЬ АраспомЪ , ко- 
шорые оба осшались при сихБ 
‘новыхь Герцог и Герцогинз — 


ТЕ 


ФртолскихЪ. КлодомакЪ принялЪ 
иноческой санЪ и суровымЪ жи- 
ппемЪ просилБ о прегрёшентяхЬ 
младосши своей покаяния. 
Велики КарлЬ свЁдавь Ви- 
шекиндово пребыванте „/послалЪ. 
КЪ нему Амаловина, которой у 
него вЪ Ересбургф былЪ посломЪ 
и приказал ему стараться о 
его обрашенти. Сей господинЪ. 
будучи много ученЪ, столь по- 
лезно упошреблялЪ свои дарова- 
нтя, чшо его склонилЪ $хашь къ 
Карлу, которой принявЪ его сЪ 


} особеннымЪ великодупиемЪ, при- 


казалЬ его научить закону и 
крестить ‚ и далЪ Енгерское 
Герцотсшво. Но еще больше учи- 


' нило зЪ немЪЬ дъистия , какЪ 


Криха я Клодомиру живыхЪ уви- 
АЪлЪ, коихЪЬ совершенно почи- 
шаль иершвыми. ВсЪ сти удиви- 
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шельные случаи причисывалЪ онЪ 
правлентю шого провиденгя, Кото- 
рое онЪ почишашь поль долго 
отрипался, идля шого соверщен* 
но себя оному предалЪ. Радосшью 
нанолненнал Гелируда н Урисбе- 
рта возвран!ились оияшь вь свой 
монастырь, и 00$ жили подЬ 
владънтемь Каола Великаго мно- 
пе годы въ желаемом покоЪф. 


Конець второй и Посл дней 
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